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ANNO DECIMO SEPTIMO 


GEORGII III. REGIS. 
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CAP.'T. 
An ORDINANCE 


For eſtabliſhing courts of civil judicature in the 


Paramanrie, 


a courts of civil judicature for the ſpee- 
dy adminiſtration of juſtice within this 
province, 
FH It is therefore ordained and enacted, 
5 F by. his excellency the captain- general 
9 and governor in chief of this province, 
by and with the advice and conſent of the legiſlative 
council of the ſame, THAT 
ARTICLE I. 
Divifon of the For the eaſe and convenience of his majeſty's ſubjects 
province tee reſiding in different pars of this province, the ſame ſhall 
be, and hereby is divided into two diſtricts, to be called 
and known by the names of tee, and Montreal; 
which ſaid diſtricts ſhall be divided and bounded by the 
river Godſroy on the ſouth, and by the river St. Maurice 
on the north fide of the river Sr. Laurence. 
A KF - tho 
A court of civil juriſdiction, to be called the court 
of common-pleas, ſhall be and hereby is erected, con- 
Eftablihment of ſtituted and eſtabliſhed for each of the ſaid diſtricts, the 
mon pleasforcach. one whercot ſhall ſit at the city of Quebec, and the other at 
wor the city of Montreal, at leaſt one day in every week for 


the deciſion of cauſes in which the value of the matter in 
diſpute 


{Bs 


SIDIGIDIOINIOIOIOIOS 
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HA 7-1} EARS 
OR D-O-N-N ANCE 

SEL trablit les C. ours C iviles* de- Judicature en la / 
nt: Province de Qua © | 

x l TAN T ndeeſſalre d' établir les Cours, | 


Ciwies de Judicature pour la prompte N 4 
FR” adminiſtration, de la Juſtice dans cette | 


II eft, a Ss cavsss, Statue et Or- 
donné par ſon Excellence le Capitaine- 
bes general et Gouverneur en Chef de cette 
Province, de l'avis. et conſentement du Conſeil Légiſlatif 
dicelle ce qui ſuit, & E e 
ARTICLE I. = * 222 
Pour l'aĩſance et. la commodite des ſujets de ſa Majeſte Piven deloPre- 
rẽſidens dans les diferentes parties de cette Province, Elle va... 
ſera, et eſt par ces preſentes, diviſte en deux Diſtricts, 
nommes et connus par les noms de Quebec et de Montreal, 
* ſeront ſepares et barnes par la Riviere Godefroy au Sud 
lu fleuve St. Laurent et par celle de Sr. Maurice au Nord 
du dit fleuve. E949 | 1 
ARTICLE II. ü 
Une Cour de Juridiction Civile qui ſera appellee, Cour 
des Plaidoĩers Communs, ſera, et eſt par ces preſentes, rubinemen - 
erigee, . conſtitucc et Etablie pour chacun des dits Diſtrifts, Ceran, 
dont Lune tiendra dans la ville de Quebec. et Vautre dans la 1 
ville de Montreal, au moins un jour dans chaque ſemaine 
Pour ladecifion des affaires, dont la valeur en litige excedera 
3900539320 243 l eee 
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To fit one day at 
le aſt in every week 
in matters exceed- 
ing L. 10 ſterling 
and another day 
in matters of or 
ender that ſum 


Except the vaca- 


Rule of deciſion. 


Two judges ne- 
ceſſary to make a 


Their deciſion to 
be final in matters 
under C. 10 ſter- 
ling except in cer- 


in which except- 
ed caſes and 
matters above that 
value, appeal to 
be to the go- 
vernor and coun- 
eil, giving good 


The goverer and 
council made 4 
court of appeals, 
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diſpute ſhall exceed ten pounds ſterling; and another 
day in every week for the deciſion of cauſes in which the 
matter in diſpute ſhall be of, or under the value of ten 
pounds ſterling; and ſhall fo. continue their ſittings 
throughout the whole year; excepting three weeks at 
ſeed-time, a month at harveſt, and a fortnight at Chri/t- 
mas, and Eaſter; and _— during ſuch vacations as 
ſhall be appointed by the judges for making their circuits 
twice every year through their reſpective diſtricts, 

The ſaid courts ſhall have full power, juriſdiction; 
and authority to hear and determine all matters of con- 
troverſy relative to property and civil rights, according to 
the rules preſcribed by an act of parliament made and. 
paſſed in the fourteenth year of the reign of his preſent 
majeſty, intitled, “ an act for making more effectual 
*« proviſion for the government of the province of Que- 
*« bec in North-America, and ſuch ordinances as may 
hereafter be paſſed by the governor. and legiſlative 
council of this province. 

„ 

In matters above the value of ten pounds ſterling, the 
preſence of two judges ſhall be neceſſary to conſtitute a a 
court of - common-pleas ; the deciſion of which court 
ſhall be final in all caſes where the matter in diſpute ſhall . 
not. exceed the value of ten pounds - ſterling ; except in 
matters which may relate to the taking or demanding any 
duty payable to his. majeſty, or te any fee of office, or 
annual rents, or other ſuch like matter or thing where 
the rights in future may be bound; in which caſes, and : 
alſo in all matters that exceed the ſaid value of ten pounds 
ſterling, an appeal ſhall lie to the governor and council; 
provided ſecurity be duly given by the appellant that he 
will effectually proſecute the ſame, and-aniwer- the con- 
demnation, as alſo pay ſuch coſts and damages as ſhall 
be awarded, in caſe the judgment or ſentence, of the court 
of common-pleas ſhall be affirmed. 

S 

The governor and council are hereby erected and con- 
ſtituted a ſuperior court of civil juriſdiction (whereof in 
the abſence of the governor, and heutenant governor, _ 
the chief juſtice ſhall be preſident) for hearing and deter- 
mining all appeals from the inferior courts of civil ju- 
riſdiction within the province, in all caſes where the 
matter in diſpute ſhall exceed the ſum of ten pounds 
ſterling, or ſhall relate to the taking or demanding any 
duty payable to his majeſty, or to any fee of office, ar 


annual rents, or other ſuch like matter or thing mage 
the 
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la ſomme de dix Livres Sterling, et un autre jour dans 
chaque ſemaine pour la deciſion des affaires, dont la valeur 
en litige ſera de dix Livres Sterling ou au deſſous, et les 

dites Cours continueront a ſiëger ainſi pendant toute lan- 

nee, exceptè trois ſemames dans le tems des ſemences, un 
mois dans celui des Recoltes et quinze jours dans les tems 

de Noel et de Paques, et excepte auſſi, dans les tems de 
vacance qui ſeront fixẽs par les Juges pour faire leurs 
Circuits deux fois l'annẽe dans les deux Diſtricts. 

Les dites Cours auront plein pouvoir, Juridiction et: 
autoritẽ d' entendre et juger tous proces qui concerneront 
les propriẽtẽs et les droits de Citotens, ſuivant les rẽgles 
preſcrites par un Acte de Parlement fait et paſſe dans la 
quatorzieme anne du Regne de ſa: preſente Majeſte, 


qui tiendte an 
moins ua jour dans 
chaque * 
pour Jes affaires 
au deſſus de C. 10 
Sterling, et un 


autre pour les 
affaires au deſſous, 


excepté dans leg 
tems de vacance, 


Regles les 
—— gas 


intitulẽ, Acte qui rẽgle plus ſolidement le Gouvernement 


de la Province de. Quebec en l Amèrique Septentrionale,““ 

et telles Ordonnances qui pourront etre paſſees a l'avenir 

par le Gouverneur et le Conſeil Legiflatif de cette Province. 
ARTICLE III. 

Dans les proces dont la valeur en litige excedera dix 
Livres Sterling, il ſera néceſſaire que deux Juges ſoient 
prẽſens pour conſtituer une Cour de Plaidoters Communs, 
dont les ſentences ſeront dẽfinitives dans tous procès dont 
la valeur en litige ſera de dix Livres Sterling ou au deſſous, 
except dans tous les cas ou les affaires dont il ſera queſtion, 
concerneront la perception ou demande de quelques droits 
dus a fa Majeſte, ou de quelqu'honoraires d' office, rentes 
annuelles, ou autres telles ſemblables affaires ou choſes 
dont les droits feront fixes a l'avenir, dans leſquels cas et 
ceux dont la valeur en litige excedera cette ſomme, il en 
ſera interjette Apel au Gouverneur et Conſeil, en par 
Vapellant donnant ſuffiſantes cautions, qu'il pourſuivra 
e le dit Apel, qu'il . du montant de 
la condamnation et qu'il patera auſſi les frais et dommages 
qui ſeront alloues dans le cas od la ſentence de la Cour 
des Plaidoiers Communs ſera confirmee. 

ARTICLE IV. 

Le Gouverneur et Conſeil ſont par ces prẽſentes eEriges 
et conſtitues une Cour Superieure de Juridiction Civile 
(dont en Vabſence du Gouverneur, ou Lieutenant-gou- 
verneur, le Juge en Chef ſera Prẽſident) pour entendre et 
juger tous Apels des Cours Inferieures de Juridiction 
Civile dans la Province, de tous procès dont la valeur en 
litige excẽdera la ſomme de dix Livres Sterling, ou qui 


II favdra deux 
Juges pour com- 
pleter une Cour, 


Dont les ſentences: 
ſeront déi nitives 
dans les affaires 
au- deſſous de £.10 
Sterling, except 
en certains cas. 


Apel interiette 
dans les sſtaires 
au · deſſous de C. 10 
Sterling au Gou- 
verneuretConſeil, 
et dans les Cas ex- 
ceptes, en par 

FPappellant don- 

nant bonnes ca- 
tions. 


Le Gouverneur et 
Conſeil conftituts 
Cour d' Apel. 


concerneront la perception ou demande de quelques droits 


dus a fa Majeſte, ou de quelqu'honoraires d' office, rentes 
annuelles, ou autres telles ſemblables affaires ou choſes 


dont. 
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the rights in future may be bound, though the immedi- 
ate ſum or value appealed for, be leſs than. ten pounds 
ſterling, 
the been, And any five members of the ſaid council (the judges 
Wees ee, Who ſhall have given the judgment appealed: from, ex- 


e a ay cepted) with the governor, lieutenant-governor, or 
e en chief juſtice, ſhall conſtitute a court for that purpoſe, 
which ſhall fit the firſt monday in every month through- 
out the year, and continue ſitting each month as long as. 

the buſineſs before it may require, 5 
And the ſaid court of appeals ſhall have power to re- 
viſe and examine all the proceedings in the court below, 
and to correct all errors both in fact and in law, and to. 
give ſuch judgment as the court below ought to have 
given, and on ſuch judgment to award and iſſue ſuch ex- 

ecution as the law ſhall direct. 
NE | 

The judgment of the ſaid. court of appeals; ſhall be 
ene dg final in all caſes where the matter in diſpute ſhall not ex- 
ter, det 2. ceed the value of five hundred pounds ſterling: But in 
833 caſes exceeding that value, an appeal ſhall lie to his ma- 


ling. jeſty in his privy council ; provided. ſecurity be firſt duly 

Appeals ore given by the appellant that he will effectually proſecute 

that valus to bis His appeal, and anſwer the condemnation, as alſo pay 

ck. ſuch coſts and damages as ſhall be awarded by his majeſ- 

ty in his privy council, in caſe. the ſentence. of the ſaid 
court of appeals ſhall be affirmed. 

An appeal ſhall likewiſe lie to his majeſty in his privy 

council from the judgment of the ſaid court- of appeals, 

Orher grey in all caſes where the matter in queſtion ſhall, relate to 


tail be allowed the taking or demanding any duty payable to his majeſty, 

bo Die majety Or to any fee of office, or annual rents, or other ſuch 
like matter or thing where the rights in future may be 
bound, though the immediate ſum or value appealed for, 
be leſs than five hundred pounds. ſterling.  _ 

And in all caſes where appeal ſhall be allowed to his 
majeſty in his privy- council, execution ſhall be ſuſpend- 
ed until the final determination of ſuch appeal; provided 
ſecurity be given as aforeſaid. 85 5 


cit, 


| i 
eech. All judgments, ſentences and executions . of the 
"199+: frhe court? courts of civil juriſdiction which it has been found 
2 cfavliked neceſſary to eſtabliſh. ſince the firſt of May in the year 


May 1255, con- 1775, are hereby ratified and confirmed; ſubject never- 
bea et kc. theleſs to an appeal to the ſaid court of appeals in mat- 
ters exceeding the value of ten ponds ſterling, and in. 


caſes where rights in future may be bound. 


A. 
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dont les droits ſeront fixes a Vavenir, quoique la ſomme 
ſoit moindre que celle de dix Livres Sterling. 

Cinq des Membres du dit Conſeil (excepté les Juges 
qui auront rendu la ſentence dont ſera Apel) avec le Gou- 
verneur, le Lieutenant-gouverneur ou le Juge en Chef 


premiers Lundis de chaque mois pendant toute Tanne 
qui continuera a ſiẽger chaque mois auſſi longtems que les 
affaires le requiereront. | 
Et la dite Cour d' Apel aura pouvoir de reviſer et 6xami- 
ner toutes les procedures des Cours Inferieures, et de cor- 
riger toutes erreurs tant de droit que de fait, et de rendre 
tels jugemens que les Cours Inferieures auraient di. pro- 
noncer, et d' accorder et decerner dans tels Jugemens, 
telles exccutions que preſcrit la Loi, 

ARTICLE V. 

Les: Jugemens de la dite Cour d' Apel ſeront definitifs 
dans tous proces dont la valeur en litige n excẽdera point la 
ſomme de cinq cens Livres Sterling: mais dans ceux qui 
excẽderont cette ſomme, il en ſera wtexjette Apel à fg 
Majeſtè en ſon Conſeil. Prive, en donnant premierement 
par l'apellant ſufiſantes cautions qu'il pourſuivra effee- 
tivement le dit Apel, qu'il rẽpondra du montant de la 
Condamnation, et qu'il paiera auſſi tous les frais et dom- 
mages qui ſeront accordes par ſa Majeſte en fon Conſeil 
Prive, dans le cas:ol le Jugement de la dite Cour d'Apel 
ſoit confirme:  _ 1 * KY NS 

Un Apel ſera &galement mtcrjette 4 ſa Majeſté en ſon 
Conſeil Privẽ, des. Jugemens de la dite Cour d' Apel dans 
tous les cas ou Vaffaire dont il ſera queſtion concernera la 
perception oudemande de quelques droits dus & 1a Majeſtc, 
au quelqu'honaraires d' office, rentes annuelles ou toutes 
autres telles ſemblables affaires ou choſes dont les droits 
ſeront fixes a Vavenir, quoique la ſomme qu valeur de 
de Vaffaire. dont ſera Apel ſoit moindre que celle de cinq 
cens Livres: Sterling. | 

Et dans tous les cas ou l' Apel ſera regu par ſa Majeſtẽ 
en. on Conſeil Prive, ,I'exzeutipn du Jugement ſera ſuſ- 
pendue juſqu'a la deerfion definitive de I Apel, pourvi 
que Vapellant donne ſufiſantes cautions, comme cideſſus. 

ARTICLE VI. 

Tous Jugemens, Sentences et Executions des Cours de 

Juridiction civile qu'il a_ete trouvẽ neceſflaire d'etablir 


depuis le premier Mai mil ſept cens ſoixante quinze, ſont: 


par ces prẽſentes ratifies et confirmes, ſujets cependant a. 

e ellation a la dite Cour d' apel, dans les affaires dont 
Vatenr en litige excẽdera la Somme de dix livres Ster- 

ling et dans les Cas ou les droits ſeront fixes a Vavenir.., 


B ART. 


21a 


Le Gouverneur, le 
Lievtenant- gou- 
verneur, ou le 
Juge en Chef avec 
'r t C N t ffet a 6 2 = des Membres 
ron Our àa cet e ö »6 du 
COMPO E une 5 qui legera tous les 4 


et a“ Apel. 


Conſeil com- 


Les Jugemens de 
a dite Cour ſeront 
definitifs dans 

toutes »faires qui 
n*exc&deront point 


laſommede . co 


Sterling. 


Autres cat dans 
leſquels l' Apel ſe- 
ra accorde par ſa 
Majeſte en Con- 
ſeil. 


Confirmation des 
Jugemens, Sen- 
tences et Exccu- 
tions des Cours de 
Iuridiction civile 
ctablies depuis le 
1 Mai. 1775, 
fujets a un Apel, 
Cr. 
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AMS. 
Appeal from the | Any party meaning to appeal from any judgment; 
dne cout, heres either Of the ſaid laſt mentioned courts, or any of the 


tofore elbe Courts of civil juriſdiction ſubfiſting in the province 
withio 3 months, before the firſt of May 1775, ſhall ſue out the writ of 
appeal within three months after the publication of this 

ordinance ; after which period the ſame will not be al- 

lowed. % 

AN 1 VI, 

| All actions inſtituted in any of the courts of civil ju- 
nts ne Tiſdiction ſubſiſting in the province before the firſt of 
erties May 1775, or in thoſe eſtabliſhed ſince the firſt of May 
court of com- 1775, and remaining undetermined therein, ſhall be 
SRO tranſmitted to the courts of common-pleas hereby eſta- 
bliſhed for the reſpective diſtrifts, to be proceeded - upon 

to judgment as if the ſame had been commenced therein. 

Allo all matters remaining undetermined in a>, Berne 

«crerminedio any Of appeals heretofore ſubſiſting in this Province, ſhall be 
former te be forthwith tranſmitted to the court of appeals hereby eſta- 


def bee. bliſhed, to be proceeded. therein to judgment and execu- 


cyt of gover- 


All matters un- 


net and council, tion. 


GUY CARLETON. 


Ordained and enacted by the authority . aforeſaid, and 
paſſed in council under the Great Seal of the province, 
at the council chamber in the caſtle of St. Lewis, in 
the city of Quebec, the twenty-fifth day of  Febru- . 
ary, in the ſeventeenth year of the: reign- of. our ſo- 
vereign lord GEORGE the Third, by the grace of 
Gop of Great-Britain, France, and Ireland, King. 
Defender of the Faith, and fo forth, and in the year 
of our LORD one thouſand ſeven hundred and 


e venty- ſeven. 
By His ExcELLENCY's Command, 


J: WILLIAMS, C. L. g. 


AN No 
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ARTICLE: VII. 

Quiconque voudra interjetter apel d'aucunes Sentences, Apes. Juprmens 
ſoit des dites Cours dernierement mentionnees, ſoit des (an d 
autres Cours de juridiction civile etablies en la Province gende. 
de Quebec avant le premier Mat mil ſept cens foixante 
quinze, obtiendra une ordonnance d'apel dans trois mois 
de la publication de cette ordonnance, apres lequel temg, 

il ne ſera point regu. 
ARTICLE VIII. 

Toutes actions formees dans toutes Cours de juridiction 1, gen, tegs. 
civiles ctablies en cette Province, avant le premier Mai mil cifes dans ies 
ſept cens ſoixante quinze, ou dans celles etablies depuis le . 

remier Mai mil ſept cens ſoixante quinze, et qui y reſtent {co ae 
indeciſes, feront portẽes dans les Cours des Plaidoiers : 
communs Etablies par ces preſentes dans les diferens Diſ- 
tricts, pour en obtenir Jugement, comme 11 elles y avaient 
ẽtè commencees. Tous procts reſ- 


Comm auſſi tous proces. aiding indẽcis dans aucune des tans indecis dans 
Cours d'apel <tablies cidevant en cette Province, ſeront de —. 
portes inceſſamment a la Cour d apel ẽtablie par ces pre= ce u., Gee, 


celle du Gouver- 


fentes pour y obtenir Jugement et Execution. = neur et Conſcil, 


(Sign) GUY CARLETON. 


s Statue et Ordonne par la ſuſaite axtoried et paſſe en Confeit 
ſous le grand ſpeau de la Province, en la Chambre du 
Conſeil au Chateau St. Loiits en la ville de Quebec, le 

Vingt cinquieme jour du mois de Fevrier, dans la dix- 
ſeptieme anne du Regne de notre Souveram Seigneur 
GEORGE Trois, par la Grace de Dieu, Roi de la 
Grande Bretagne, de France, et d Irelande, Defenſeur 

de la for, &c. &c. Sc. de Pannte de notre in mil. 


fept cent ſoixante et dixſept. 
Par ordre de Son Excellence, 


(Signe) J: WIILIAMs, E C:. 


W ar r ordre de Son 5 
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8 
An ORDINANCE 


To regulate the proceedings in the courts of civil 
judlicature in the province of QUiBEC. 


p HkEREAs it is neceſſary for the eaſe and 

convenience of his majeſty's ſubje&swho - 
may have actions to proſecute in the 
BESS courts of civil judieature eſtabliſhed in 
SITES "2K this province, that the mode of admi- 
niſtering juſtice in the ſaid courts ſhould 
| be clearly aſcertained, and rendered as 


ParaMBLF, © 


plain as poſſible, | 
| It is therefore orduined and enacted by his excellency 
the captain-general and governor in chief of this province, 
by and with the advice and conſent of the legiſlative cgun- 

cil of the fame, THAT 
ARTICLE I. 5 
Banner ef pro- In all cauſes or matters of property exceeding the ſum 
dect che Sos Or value of ten pounds ſterling; upon a declaration pre- 
cl. terlins ſented to any one of the judges of the court of common- 
pleas, by any perſon ſetting forth the grounds of his com- 
plaint againſt a detendant, and praying an order to com- 
el him to appear and anſwer thereto ; ſuch judge ſhall 
— and hereby is empowered and required, in his ſepa- 


ſuing ont the ſum- 


mons rate diſtrict, to grant a writ of ſummons, in the language 
of the defendant, iſſuing forth in his majeſty's name, 

teſted and ſigned by one of the judges, and directed to, 

the-ſheniff of the diſtrict, to ſummon the defendant to ap- 

pear and anſwer the plaintiff's declaration, on ſome cer- 

tain 
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CHAPETRE II. 
OR DON N AN CE 


Qui regle les formes de proceder dans les Cours 
civiles de Fudicature etablies dans la Province 


de Quebec. 


wh Fif TANT neceſſaire pour l'aiſance et la 
N commodite des Sujets de ſa Majeſté 
qui ont des proces a pourſuivre dans 
E les Cours civiles de Judicature etablies 
7 28 dans cette Province, que la forme d' ad- 
0 miniſtrer la Juſtice dans les dites Cours, 

| ” *w ſoit clairement établie et rendue auſſi 
ſimple et aiſce qu'il eſt poſſible, | 

Il eſt, a ces cAusks, ſtatue et ordonne par ſon Ex- 
cellence le Capitaine General et Gouverneur en chef de 
cette Province, de Vavis et conſentement du Conſeil Lẽ- 
giſlatif d'icelle ce qui ſuit, QUE 

ARTICLE I. 

Dans tous proces ou affaires de propriẽtẽ, dont la valeur rome, e proce 
en litige excedera la ſomme de dix livres Sterling, il ſera * 4 ts att 
preſente a quelqu'un des Juges des Plaidoiers communs * 
par tout Demandeur, une Declaration qui contiendra les 
motifs de ſa plainte contre le Defendeur, dans laquelle il 
ſollicitera un ordre pour le contraindre a comparaitre et 
y repondre, Tel Juge ſera, et il eſt par ces preſentes, 
autoriſe, et il lui eſt enjoint d'accord:r dans fon Diſtrict, n.. 


» tion, 


un ordre de ſommation dans la langue du Defendeur, qui 


PatAMBULEY, 


ſera donnè au nom de ſa Majeſtẽ, certifiè et ſignè par un 


des Juges, adreſſè au Sheriff du Diſtrict, pour ſommer le 
Defendeur de comparaitre et repondre a la 8 
C | 
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tain future day, regard being had to the diſtance of the 
defandant's abode from the place where the court ſits : 
but if the judges, or any two of them, are ſatisfied by 
the affidavit of the plaintiff, or otherwiſe, that the de- 
fendant is indebted to him, and on the point of leaving the 
province, whereby the plaintiff might be deprived of his 
remedy againſt him, it ſhall be lawful for the ſaid judges, 
or any two of them, to grant an attachment againſt the 
body of ſuch defendant and hold him to bail, and in de- 
fault of bail, to commit him to priſon until the determi- 
nation of the action againſt him. The declaration ſhall 
in all caſes accompany the writ, and the plaintiff ſhall 
not be permitted to amend it, until the Ee ſhafl 
have anſwered the matter therein contained, nor after- 
wards, without paying ſuch reaſonable. coſts as the court 
may aſcertain. 
| AF: 

Copies both of the writ of ſummons and the declarati- 
on ſhall be ſerved on the defendant perſonally, or left at 
his houſe with ſome grown perſon there, otherwiſe the 
ſervice ſhall be deemed inſufficient. 

. 


If on the day of the return of the writ of ſummons, . 


the defendant does not appear in perſon or by attorne 
roof of ſuch ſervice being produced or made in court 

the plaintiff ſhall obtain a default againſt the defendant ; 

and if on calling over the action on the next weekly 


court day the defendant ſhould ſtill neglect to appear, 


without any good reaſon for ſuch his neglect ; the court, 
after hearing and receiving ſufficient proof of the plain- 
tiff's demand, ſhall cauſe their final judgment to be en- 
tered againſt the defendant, and ſhall award ſuch coſts 
thereupon as they ſhall think reaſonable, and iſſue ſuch 
execution as. the law, according to the nature of the caſe, 
may direct. 
AER. F. 

If the defendant appears at the return of the writ of 
ſummons, or, having made default on that day, pays 
ſuch coſts as the court may think reaſonable, and appears 
on the next weekly court day after ſuch return; he ſhall, 
either then or on ſuch other day as he may obtain from 
the court, make his anſwer to the declaration, either in 
writing or verbally, as he thinks fit: provided that if his 
anſwer is verbal, the clerk of the court ſhall take down 
the ſubſtance thereof in writing, and preſerve the ſame 
amongſt the records of the court. 
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du Demandeur à un certain jour fixẽ, en faiſant attenti- 
on à la diſtance du domicile du Defendeur, au lieu on 
ſicge la Cour: Mais ſi les Juges ou deux d'entr'eux-ſont 
convaincus par une affirmation ſous ferment du Deman- 
deur, ou autrement, que le Defendeur lui doit et eſt 
ſur le point de quitter la Province, ce qui oterait au De- 
mandeur les moiens de le pourſuivre, 11 ſera loiſible aux dits 
Juges ou à deux d'entr'eux de decerner une priſe de corps 
contre le Defendeur, et de lui faire donner cautions, et 
au defaut de cautions, de le faire confiner dans les pri- 
ſons, juſqu'a la decifion de l'affaire intentee.contre lui.— 
La Declaration ſera ſignifiẽe dans tous les cas avec I'Ordre, 
et il ne ſera point permis au Demandeur de la corriger, 
juſqu'a ce que le Defendeur ait repondu aux motifs qui 
y ſeront contenus, ni par la ſuite, ſans avoir pale les frais 
que la Cour jugera a propos de fixer. 
ARTICLE H. 

Les Copies tant de I Ordre de ſommation que de la DE- 
claration ſeront ſignifices au Defendeur a ſa perſonne, ou 
laifſees a ſon domicile entre les mains de quelqu'uns rai- 
ſonables qui y ſeront trouves, faute de quoi Paſſignation 


ſera reputee nulle. 
ARTICLE IN: 


Si le jour que ſe fera le raport de la ſommation, le De. 


fendeur ne comparait point en perſonne ou par procureur 
(la preuve de telle aſſignation aiant ete produite en Cour) 
le Demandeur obtiendra conge defaut contre le Defendeur; 


et ſi lorſqu'il aura ete apelle ſur l'affaire, la ſemaine ſui- 


vante un autre jour de Cour, il neghge encor de compa- 
raitre, ſans donner aucunes bonnes raiſons de ſa nẽgli- 
gence, la Cour apres avoir entendu et regu les preuves 
ſufiſantes ſur la requete du Demandeur, prononcera ſon 
Jugement final, qui ſera enregitre contre le Defendeur, 
allouera les frais qu'elle jugera convenables, et decernera 
une execution, telle que. la loi le preſcrit, ſuivant la na- 
ture de Vaffaire. | | 
| ARTICLEE.-TV. 

Si le Defendeur comparait le jour du raport de I'Ordre 
de ſommation, ou qu'il ait fait defaut, et qu'il ait paie 
juſqu'à ce jour les frais que la Cour aura juge convena- 
bles, et comparait la ſemaine ſuivante un autre jour de 
Cour apres tel raport, il ſera oblige, ſoit alors, ou un 
autre jour nomme par la Cour de repondre a la Declara- 


tion, ſoit par écrit, ſoit de vive voix, ainſi qu'il le jugera 


a propos : Pourvu que fi la reponſe eſt de vive voix, le 
Greffier de la Cour en prendra la ſubſtance en ecrit, qu'il 
gardera dans le Greffe de la Cour. 
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If the Flint. If the plaintiff does not appear, or appearing, does not 


does not attend, 


the ecken to be proſecute his action, the ſame ſhall be diſmiſſed with 


diſmiſſed with 
colts, colts. 


. 
If upon the declaration _ anſwer, or ſuch further 
pleadings as the court may, if it thinks proper, permit 
14 thee te of - fire, the parties ſhall appear to differ eflentially in 
farts, cont 22, their ſtate of facts; the court ſhall aſcertain, and order 
eren to be theclerk to take down in writing, ſuch facts material to 
proved. . . 4 
the deciſion of the cauſe as it will proceed to receive 
proof upon ; and appoint a 1 for hearing and receiv- 
ing ſuch proots as the parties ſhall think proper to pro- 
duce. 
AN I. 
manner of gt In all caſes where witneſſes are produced, they ſhall be 
=" examined and crols examined, viva voce, in open court; 
unleſs ſome good reaſon is ſhewn to the judges from de- 
parting from this rule in particular caſes. 
their examina @ The examinations of the witneſſes ſhall be taken down 
deen ie erg, in writing by the clerk, and filed among the records of 
the court, | 
FFI; 
Enelifh roles of In proof of all facts concerning commercial matters, 
ja commercial recourſe ſhall be had, in all the courts of civil juriſdicti- 
N on in the province, to the rules of evidence laid down by 
the Engliſh Law. | 


A 0 035 i VIE, 
OF-A PEE ALS; 
Party appealing to | 


COINS The party meaning to appeal from any ſentence or 
judgment of any of the courts of common-pleas, ſhall 
ſue out a writ from the court of appeals, teſted and ſign- 
ed by the governor, heutenant governor, or chief juſtice; 
commanding the ſtating that the appellant complains of being aggrieved 
the ccd. by the judgment, and therefore commanding the judges 
of the inferior court, or any two of them, to ſend up the 
original papers and proceedings found in the records or 

regiſters of the court, concerning the ſame. 

Such writ, when preſented to any of the judges of the 
court below, ſhall be allowed by him, if the. appellant 
has given the requiſite ſecurity ; and when allowed, the 
clerk of the court ſhall proceed to comply with the or- 
der of the writ; and the judges, or any two of them, 
ſhall make their return againſt the return day thereof, 

| A 

de wbe tent If the appellant does not within eight days after the 
pecal in 8 623%, return of the ſaid writ, and the tranſmiſſion of the pro- 


ceedings, 


GEORGTII III. R E GIS. 


Cap. II. 


Si le Demandeur ne comparait point ou que compa- 
raiſſant, il ne 13 point ſon action, ill en ſera: dẽ- 


. boute avec de 
"ARTICLE V. 


Sj ſur la declaration et reponſe, ou: ſur” autres plai- 


dojers que la Cour aura juge a-propos:de permettre ou 
d'ordonner,. les parties diferent eſſentiellement dans-l'ex- 

oſition des faits, la Cour. dẽterminera ceux qui ſeront 
E es plus eſſentiels pour la deciſion de Vaffaire,. et ordonnera 


au Greffier de les mettre en ecnt pour en produire et re- 


cevoir les preuves, et fixera un jour pour entendre les 
temoins que les parties. trouveront convenables de pro- 


duire. 
ARTICL E N. 0 

Dans tous proces ou. il ſera produit des tẽmoins, s 
ſeront examines et rẽcollẽs de vive voix en pleine Cour, à 
moins qu'il n' aparaiſſe aux Juges quelques bonnes raiſons 
de deroyer à cette rgle dans des circonſtances particuliẽres. 

Les tẽmoignages ſeront mis en écrit par le Greffier et 
enfilẽs dans le Greffe de la Cour. 

ARTICLE VII. 


Dans la preuve de tous: faits concernans les affaires de 


commerce, on aura recours dans toutes les Cours de ju- 

ridiction civile en la Province de Quebec, aux formes ad- 

miſes;. quant aux tèmoignages, par les Loix Anglalſer. 
ARTICLE VIII. 


DES 4A E L S.. 


La partie apellante de ſentence d aucune des Cours des 
Plaidoters communs, obtiendra une ordonnance de la 
© Cour d'apel, certifiẽe et ſignẽe par le Gouverneur, le 
Lieutenant Gouverneur ou le Juge en chef, contenant 
ue ſur la plainte par- Lapellant d avoir ẽtẽ lézẽ par la 
. eſt en conſẽquenee ordonnẽ aux juges des 
Cours inferieures, ou à deux d'entr' eux denvoier les es pa- 
piers originaux et les 


Greffe ou Regitres de la Cour, qui la concerneront. 


Lorſque telle ordonnance ſera preſentee a Fun des Juges 


des Cours inferieures pour etre par lui achugee, fi Vapel- 
lant a donnẽ les cautions requ Is, 
procedera a obeir à Fontenfianee,” et les * ou deux 
d entr eux en feront leur raport. 
. ARTICLE IX. 

Si Tapellant dans huit jours, apres le raport de la dite : 
ordonnance et la remiſe des procedures, n'enfile point ſes 

| D griefs 


dures du procès, avec les copies 
de tous ordres, regles et procedures qui ſeront dans le 


le Greffier de la Cour 
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ceedings, fyle his reaſons of appeal; the appellee ſhall 
obtain a rule or order, that unleſs the appellant's reaſons 
of appeal are fyled in four days, the appeal will be diſ- 
miſſed. And if the faid reaſons of appeal are not fyled 
within four days after ſervice ot the ſaid rule on the ap- 
pellant or his agent, the appeal ſhall accordingly be dif 
miſſed, with coſts. | 
1 N 
pores in s Within eight days after the reaſons of appeal are fyled, 
* the appellee thall fyle his anſwer thereto; or if he neglects 
ſo to do, the appellant ſhall obtain a rule or order, that 
unleſs the appellee fyle his anſwers within tour days, he 
will be precluded from fyling them after that period.; and 
if his anſwers are not fyled within: four days after ſervice 
of ſuch rule on the appellee or his agent, he-ſhall-accord- 
ingly be-precluded from fyling them ; and the court will 
proceed to hear the cauſe on the part of the appellant, 
and proceed to judgment therein without the intervention . 
of the- appellee. | 
A K-20; AE, 
The court, on The ſaid court of appeals. nevertheleſs ſhall and may 
good cauſe hee, upon application made and good cauſe ſhewn by either of 
times abore al- the parties (notice being given to the other): prolong the 
2885 time allowed for fyling either the reaſons of appeal or 
anſwers thereto: And in. caſe the court ſhall. not be ſit- 
ting at the time when ſuch. reaſons or anſwers ought re- 
gularly to be fyled, the party neglecting ſhall apply to 
the court at the next ſitting thereof, and ſhew his reaſons 
for ſuch neglect ; and if the court finds them inſufficient, 
it will, as the caſe may be, either diſmiſs the appeal, or 
proceed to hear it without the intervention of the appellte, 
as above directed. | 
Day to be fixed for AR T. XII. | 
hearing theezuſe, When the reaſons. of appeal and the anſwers thereto 
are fyled, the court ſhall, on, the application of either of 
the parties, fix on ſuch convenient day for the hearing 
of the cauſe, as to it may ſeem proper. | 
. ANF: $0 
Jeegdent, eas. If the writ of appeal is not allowed by one of the 
tion woilſueyincaſe judges of the court below, and a. copy: thereof ſerved on 
be not allowed, the appellee or his agent within fifteen days after any 
ws judgment given in the court of cammon-pleas, execution 
ſhall iſſue. 


no appeal allowed 


after a year rem And no appeal ſhall be allowed or received from the 


ibn. court of common-pleas after the expiration of ane year 


from the date of the judgment of ſuch court. 


ART.. 


cap. II. GEOROII ni. REGIS. 26 


griefs et moiens d'apel, Vintime obtiendra un ordre ou 
regle que ſi Vappellant n' enfile point ſes griefs et moiens. 
d'apel dans quatre jours, il ſera deboute de Vapel.—Et fi 
les dits griefs et moiens d'apel ne ſont point enfiles dans 
quatre jours, apres la ſignification de.teLordre a Vapellant 
ou a ſon procureur,. Vapel ſera en, conſequence renvoie _ 


avec depens. | 
2 ARTICLE X. 
Dans les huit jours apres les griefs et moiens d'apel en- Niang engiera 
files, I'mtime enfilera ſes rEponſes, ou sil neglige de le nee vane 
faire, Vapellant obtiendra un ordre ou regle, qu'a moins Tk 
que I'intime n'enfile ſes reponſes dans quatre jours, il ne 
lui ſera plus is de les enfiler après ce tems, et ſi les 
reponſes ne ſont point enfilẽes dans quatre jours, apres 
la ſignification d'un tel ordre a l' intime ou à ſon procu- 
reur, il ne lui ſera plus permis en confequenee de les enfi- 
ler, et la Cour pracedera a entendre Faffaire de la part de 
Vapellant et prononcera jugement, ſans Iintervention de 


Iintime. — | | 
(2 IA RBLLCLE. XI; 11 | 

La dite Cour d'apel _ cependant ſur la demande J [Loma 
faite et les bonnes raiſons; donnees par Vune des parties .. 
(apres avoir donné connaiſſance a l'autre) prolonger le 
tems alloue pour enfiler, foit les griefs et moiens d'apet, 

ſoit les reponſes ; et dans le cas ot la Cour ne ſiẽgerait 
point au tems que les griefs et moiens d' apel et les repon- 
ſes auraient reguherement du etre enfiles, la partie qui ä 
aura neglige de le faire, &adrefſera à la premiere ſcance | 
de la Cour et y deduira les raiſons de ſa negligence; et ſi 
la Cour les trouve inſufiſantes, elle renvoiera l'apel, ou 
procẽdera a-Ventendre, ainſi qu'elle le trouvera a propos, 
fans Vintervention de l'intimẽ, ainſi qu il eſt preſcrit ci- 
deſſus. e e 3s. e 
ARTICLE: HE 5: 

Lorſque les griefs et moiens d'apelainſi que les rẽponſes Ls Cour gers un 
ſeront enfiles, la Cour fur la demande de 1 uk ou Fautre 3 
des parties, fixera un jour convenable pour entendre la 
cauſe, ainfi qu'elle le jugera à - propos. | 

ARTICLE XIII. | 

Si Vordonnance- d'apel n'eſt point adjugee par l'un des yg; pourobienic 
Juges des Cours inferteures, et qu'une copie nen ait point e 
ete ſignifice a l'intimẽ ou a fon procureur, dans quinze 
jours apres la ſentence: prononcee dans la Cour des Plai- 
doiers communs, execution ſortira. 

Et aucun apel ne ſera accorde ou regu des Cours des 
Plaidoiers communs apres Fexpiration d'une annee, a 
compter du jour de la date de la ſentence de telles Cours. 


ARTI-- 
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AKT, . 
OF EXECUTIONS. 


The execution ſued out from any of the courts of civil 
juriſdiction, ſhall be a writ iſſuing in the king's name, 
teſted and ſigned, when iſſuing from the court of appeals, 
either by the governor, lieutenant governor,. or chief juſ- 
tice ; and when iſſuing from the court of common-pleas,. 
by one of the judges of the court for the diſtrict in which 
it is given, directed to the ſheriff of the diſtrict, ſetting 
forth the judgment of the court between the parties, and 
the kind of execution which the law, according as. the 
caſe may be, ſhall direct, whether the ſame be to take 
the body, or to levy a ſum of money out of any. one's. 
goods and chattels lands and tenements, or to do any ſpe- 
cial matter or thing whatever. The date of the judg- 
ment ſhall be indorſed on every writ of execution, and 
that indorſement ſigned: by the judge. 
AR T. X. 

In all caſes where execution ſhall iſſue againſt real and 
perſonal eſtates, the ſheriff ſhall firſt diſpoſe of the per- 
ſonal property, and if the proceeds thereof fall ſhort of 
the amount of the judgment, the real eſtate, or ſo much 
thereof as will produce the amount, ſhall be fold for that: 
purpoſe, hs 

AR F... NVI. 

Where moveables ſhall be feized by the ſheriff under 
an execution, he ſhall cauſe the ſeizure to be publiſhed at 
the church door of the pariſh), immediately after divine 
ſervice, on the firſt: ſunday ſucceeding ſuch ſeizure; and 
at the ſame time cauſe to be proclaimed the day and place, 
when and where, he means to proceed to the ſale thereof: 
prov:ded that the place of fale ſhall be in the ſame pariſh. 
in which the ſeizure is made. \ 

ART XVII. 

When lands and tenements fhall be ſeized by the ſheriff 
under a writ of execution, he ſhall advertiſe the ſale there- 
of three ſeveral times in the Quebec gazette, to be on ſome 
certain day after the expiration of four months from the. 
date of the firſt advertiſement ; and proclaim the ſaid fale 
at the church door of the pariſh'in which the premiſes are 
ſituated, immediately after divine ſervice, on the three 
ſundays next preceding the ſale; and cauſe a copy of the 
5 5 to be fixed on the door of the pariſh 
church, of 


ART. 


Cap- II. GEOROIT m. REGIS: 
| A RTICLE XIV. 


DES EXECUTIONS. 


L/Exccution quy ſera decernẽe de toutes Cours de juri- 
diction civile, ſera par un ordre donn au nom du Roi. 
Lorſquꝰ elle ſera decernee par la Cour d'apel, l'ordre en ſera 
eertifiẽ et ſigne par le Gouverneur, le Lieutenant-gouver- 
neur ou le Juge en Chef; et lorſqu elle ſera decerneepar une 
Cour des: Plaidaiers communs l'ordre en ſera certifiẽ et 
ſignẽ par l'un des Juges de la Cour du Diſtrict dont elle 
emanera,, adreſſẽe au Sheriff du Diſtrict, qui mentionnera 
la ſentence ou le jugement de la Cour entre les parties, 
ainſi que Veſpece d Execution, que la Loi prẽſcrit ſuivant 
les cas, ſi elle eſt, donnee ſur le corps, ou pour prelever 
une ſomme d' argent ſur les biens meubles et immeubles, 
ou ſur toute autre choſe que ce puiſſe etre.—La date de 
la ſentence ou jugement ſera endoſſee ſur _ ordre, et 
cet nn ſera ſignẽ par le Juge. | 
1 1 ARTICEE XV. | 

Dans tous proces on une Execution benen 
les biens meubles et immeubles, le Sheriff vendra pre- 
We les meubles; et ſi le produit ne ſufit-point pour 

le montant de la ſentence ou du Jugement, il 

— ra les immeubles, ou ä — quy ſeront neceſ- 
| TIT LS " ' 
| Lorſque des onda ret faiſis par le Sheriff e en vertu 
d'Execution, il en fera publier la _ 1 rte de I'Egliſe 
de la paroiſſe, imme iatement” a rvice Divin, le 
premier Dimanche aprÞs-la-dite ie, 25 il fera en meme 
tems publier le Jout wile lieu od il fera procede A la vente 


d'iceux: Fourvi que le lieu de la vente ſoit in N ee 


ran eee bu Sth ood 
l AKT ICL E XVII 


| „Tortur, ae: des immeubles ſeront ſaifis par le Sberiff en 
vertu d'Execution, il en avertira la vente par trois fois di- 


ferentes dans la. Ganette de Quebec, pour y etre procedee 
un jour fixé, apres Vexpiration de quatre mois, du jour 
de la. date du premier avertiſſement, et il fera publier 
la dite vente ala porte de VEgliſe de la paroiſſe od ſeront 
ſituẽs lest biens, immẽdiatement apres le ſervice Divin, 


pendant trois Dimanches conſecutifs qui precederont la 


vente, et fera afficher une copie du dit avertifſement a la 
e — | 


, ' T4 / ® 
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Elpce d' dre. 


Les meublesſeront 
premierement 
vendus, et s ils ae 
ſufiſent pas 


les immeubles 
ſeront vendus. 


Maniere de ven- 
dre les meubles. 


Manierede vendre 
les immeubles. 


— . 
* - .* 7 
1 | _ 0 
- - . 
N * 
„ » . - 
* * 
» = = 
= 
* ” ” *. 2 " 
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When two or more 
writs of execution 
itlue upon judg- 
ments given the 
ſarhe day, they are 
to be ſatisfied in 
the ſame propor- 


 $1ong, 


HR to the 
Geriff. 


Declaration, 


Sammons, : 


ANNO DECIMO SEP TIMO: 


Cap. II. 


RI. XVI; 

If two or more writs of execution ſhall be iſſued u 
judgments given the ſame day againſt the ſame defendant 
or defendants, and ſo marked on the writs, ſuch executi- 
ons ſhall have the ſame privilege, and be ſatisfied in the 
ſame proportions ; and the ſheritf ar other perſon to whom 
ſuch writs of execution. ſhall be awarded, receiving the 
ſame, is hereby authorized and commanded, after the ſale 
of the whole of ſuch defendant's real and perſonal eſtate; 
where the writ ſhall be awarded againſt both, in caſe the 
ſame ſhould not be ſufficient to ſatisfy. the whole of ſuch 
judgments, to pay over and divide the net produce of 
ſuch ſale or ſales, after deducting his on coſts and 
charges, amongſt the ſeveral Hlaintiffs, in proportion to 
the amount of their reſpective. udgments, ot tet 


On every execution the ſheriff. ſhall be a+ allthis 
diſburſements, and ſhall be authorized to charge, over 
and above, at the rate of two and a half Perc cent. to be 
deducted out of the money he levies.” | 

' 4. 0: $2 IK 
Proceedings i in actions under ten habende -Aeriing. i 

In matters either not exceeding” or under ten pounds 
ſterling, any perſon having a right of action: againſt ano- 
ther, ſhall prepare, or procure from the clerk of the 
court of rene ee a e ene in the 0 


form ;- viz. 
% Quebec, | 
„ Ea e 
« A. 35 —Phintiffr 

— * Ci Den i 

0 The plaintiff demands of the defendant the film ar 
due to the plaintiff from the defendant for 
70 zich ſaid ſum, though often 
4e demanded, il remains due, therefore the: taintiff 


« prays j judgment.” * 110 i XA b 

This declaration ſhall. be fyled by the clerk; who ſhall 
make a copy. thereof, and at the foot:of ſuch a _ 
out a ſummons, in the language of the defendant, 
following form; viz. 

*« To C. D. the WPI APES ig N 5077 

« You are hereby commanded: and: required to pay the 

« plaintiff A. B. the above mentioned ſum o 

e together with coſts; or elſe, to appear in 

16 perſon, or by your agent, before me at the court- 


* 


1 
eg 


” * houſe of the city of = EY — 7 together with your wit- 
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ARTICLE XVIII. 

Si deux ou pluſieurs ordres d' Exẽcutions ſont delivres Deus oo ptuGeurs- 
ſur ſentences ou jugemens prononcẽs le meme jour contre fenences on 3u- 
un ou pluſieurs Defendeurs, et ainſi oertifiẽs fur les ordres firm ones 


d' Exẽcution, elles auront le meme: privilege et ſeront we meme pri- 

remplies dans la meme proportion; elle Sheriff ou autre vx 

x qui tels ordres d' Exëcution ſeront adreſſes, et qui les 

recevra, eſt par ces preſentes autoriſe et il lui eſt com- 

mand, qu'apres la vente de tous meubles et immeubles, 

dans le cas A les ordres ſoient accordés pour tous les 

deux, le produit de la vente ne ſufiſe point pour remplir le 

total de telles ſentences ou de tels jugemens, de paĩer et 

partager le produit net de la, vente ou de telles ventes, 

apres en avoir deduit ſes frais et ẽEmolumens, entre les 

diferens- Demandeurs proportionellement au montant de 

leurs diferentes ſentences, ou de leurs diferens jugemens. 

VFC 1 

II fera allouẽ, ſar chaque Execution, aux Sheriffs tous xmotomen: an- 

leurs debourſes, et ils ſeront autoriſes à charger en outre Sheriff. 

et au deſſus deux et demi pour cent, qui ſeront deduits ſur 

le total de argent prelerk. 2 1 

ee e ere He fn 

Forme de po datis les proctsaudeſſous de dix Livres ſterling. 

Dans les affaires-qui n'excEderont point dix livres'Ster- 

ling ou au defſous, tous ceux. qui auront droit d' intenter 

une action contt un autre, frront ou feront faire par le 

Greffier des Cours des Plaidolers eommuns, une Declata< _ 

tion en la forme furvante, videlicet. * 
ce, Jour du mois de m7 200 

08 A. B. Demandèur. 1 


. 


u 10..32 C. D. Defendevr.. LET 
Le Demandeur pourſuit le Defendeur pour la ſommit 
de aui lui eſt due pour 5 

laquelle dite ſomme quoiqu'il lui ait ſouvent demandé 

* lui reſte due, pourquoi le Demandeur requiett Juge. 

e ey rv” hg 4 

Cette Declaration ſera enfilẽe par le Greffier qui en fera- 

une copie, tt au pied dela dite copie il Ecrira une ſommation, 
dais la langue Ga Defendeur, en la forme ſuivante, uidelicett nden. 
” A. C. D. Defendeur dans I'Chion ci-deſſus. 
ll vous eſt enjoint et ordonnẽ de paier A A. B. Deman- 
” deur, la ſomme le ci. deſſus mentiotinee,. 
” enſemble celle de pour les frais, ou de 
comparaitre en perſonne, ou votte chargè de pouvoir, 
par- devant moi ert la Chambre de la Cour de la ville 


l | . 
2 ; 
: de --: Avec vos temoins fi vous en avez, le 

FT Montr cal, 3 „ jour : 
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«« neſſes, if you have any, on the day of——; when 

« the matter of complaint againſt you, as aſcertained 

in the above declaration, will be heard and finally 

determined, otherwiſe judgment will be given againſt 
you by default. | 
E. F. Judge of the court of common-pleas. 

This ſummons ſhall be ſigned by one of the judges.of” 
the court, and a copy thereof, and of the declaration, 
ſerved on the defendant perſonally, or left at his dwelling-. 
houſe, or ordinary place of reſidence, with ſome grown. 
perſon there; and the perſon ſerving the ſame, ſhall inform 
the defendant, or ſuch grown perſon, of the. contents, 
thereof. 

If at the time mentioned in the ſummons the defendant: 
does not appear (proof of the ſervice thereof being pro- 
duced in court) the judges, or any one of them, ſhall 
hear the cauſe on the part of the page, and make ſuch 
order, decree, or judgment, and award ſuch reaſonable 
coſts of ſuit, as to him or them ſhall appear agreeable to 
equity and good conſcience. PE WY 

But if the defendant does appear by himſelt or his agent, 
and the plaintiff or his agent docs not appear; or appear- 
ing, does not proſecute; or proſecuting, fails in his acti- 
on; the judge or judges ſhall diſmiſs the defendant with 
coſts. „ | 
Judgment, If the plaintiff makes good his charge againſt the defen- 

dant, the judge or judges ſhall give. judgment accord- 
s ingly, and award coſts and execution ; but the execution 
ſhall not iſſue till the next court day after judgment given. 
Fxecutian, The execution ſhall go againſt the moyeables only of 
the defendant, which ſhall be ſeized. by ſome perſon to be 
for that purpoſe appointed by the court, and ſold by him 
in the manner mentioned in the ſixteenth article. of this 
ordinance. | EE 
1 But the execution ſhall contain an exception of the 
Exception. party's beaſts of the plough, implements of huſbandry, 
tools of his trade, and one bed and bedding, unleſs his 
other goods and chattels ſhall-prove inſufficient ; in which 
caſe, ſuch beaſts of the plough, implements of huſbandry, 
and tools of his trade, ſhall be fold, but. not the bed and 
bedding. 
Debt to be levies The judge or judges may, if they think proper, order 
by inftalmens. the debt to be levied by inſtalments, provided the time 
allowed ſhall not exceed the ſpace of three months from 
the day of iſſuing the execution, | 
| . 


if defendant fe» In matters as well above, as of, or under the value of 
ctetes his effects, ten 


Ceryice, 


Non appearance, 


App*arance, 
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jour du mois de dans lequel jour le contenu 

« dela demande faite contre vous dans la Declaration 

« cj-deſfus ſera entendue et defmitivement jugee, faute 

de quoi il ſera donne contre vous Jugement par dẽfaut. 

« E. F. Juge de la Cour des Plaidoiers commulis.“ , 

Cette ſommation ſera ſignee par un des Juges de la Cour, 
dont copie, ainſi que celle de la Declaration, ſeront ſigni- tete. 
fices au Dẽfendeur en parlant a ſa perſonne, ou laiſſees à 
ſon domicile ordinaire entre les mains de quelqu'un raiſon- 
nable qui $'y-trouvera, et celui qui en fera la ſignification, 
informera le Defendeur ou la perſonne raiſonnable de leur 
contenu. 

Si dans le tems ſpecific dans la ſommation le Dẽfendeur 
ne comparait point (la preuve de la ſignification tant pro- won comparution + 
duite en Cour)/les Juges ou Pun d'eux, entendrontVatfaire 
de la part du Demandeur, et rendront tet ordre ou ſentence 
dans laquelle ils accorderont les frais raiſonnables de pour- 
ſuite, ainſi qu'ils, ou qu'il, le trouveront conformes a 
Vequite et bonne conſcience. Oy 
Mais file Dẽfendeur comparait par lui-meme, ou ſon ste. 
charge de pouvoir, et que le Demandeur ou ſon procureur 
ne comparaiſſe point pour ſoutenir et prouver ſa demande, 
les Juges, ou le Juge, renvoieront le Defendeur avec 
depens. . | 1 

di le Demandeur prouve fon droit contre le Defendeur, Sete. 
les Juges, ou le juge, donneront ſentence en conſẽquence, 
et accorderont les frais et TExecution: mais Execution 
ne ſera decernee, que la Cour ſuivante apres le jour de la 

ſentence prononcee. 5 | 

I' Exẽcution ſera dẽcernẽe contre les biens meubles Extcuion. 
ſeulement du ' Defendeur, qui ſeront faifis par quelqu'un l 
nomme a cet effet par la Cour, et par lui vendus dans la 
forme mentionneedans I Article XVI. de cette Ordonnance. 

Mais l' Exécution contiendra une exception, des ani- ; 
maux de charrue, des inſtrumens d'agriculture, des outils — 
de meètier et du lit et couvertures de la partie, a moins que 
les autres meubles ſoĩent prouves inſufiſans, auquel cas ſes 
animaux de charrue, ſes inſtrumens d'agriculture et ſes 
outils de metier ſeront vendus: mais non pas fon lit et 
couvertures. | 125 | 
Les Juges, ou le Juge, pourront, 8'ils jugent 4 
ordonner que la dette ſera prelevee par 1n/tabnents, pourvũ pee proicctes 
que le tems accorde n'excede point celui de trois mois, A N Len. 
compter du jour que ! Execution aura <te decernee... 

3 1 ARTICLE XXI. | 

Dans tous proces, tant ceux au deſſus qu'auwdeffous de 4 l, py 

| | | Dix ſequeftre fer meu- 
F 


* 
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execution again 
the body. 


3n commercial 
matters execution 
vgainſt the body. 


Provi 0. 


Power of award-. 
ing execution out 
of one diſtrict into 
the other, 


ten pounds ſterling, if the defendant ſhall convey away or 

ſecrete his eſtects, an execution ſhall go againſt his perſon, 

to be taken and detained in priion, until he ſatisfies the 

judgment. | 
AR T. XX. 

For the ſatisfaction of all judgments given in commer- 
cial matters between merchants, as well as of all debts due 
to merchants for goods, wares and merchandizes by them 
ſold, execution ſhall iſſue, not only againſt the goods, 
chattcls, lands and tenements of the defendant, but alſo, 
in caſe they ſhall not produce the amount of the plaintiff's. 
demand, againſt his perſon, to be taken and conveyed into. 
the priſon cf the diſtrict, and there detained, until he 
pays the amount of the judgment, or otherwiſe ſettles. 
with and ſatisfies the plaintiff, 

PRoviDED that if the defendant, after remaining one 
month in priſon, ſhall make application to the court, and 
make an affidavit that he. is not worth ten pounds, the 

laintiff ſhall pay to the defendant the ſum of three. ſhil- 
— and ſix-pence weekly, for his maintenance, as long 
as he ſhall be detained in priſon at the ſuit of the plaintift 
Such payment ſhall be made in advance, on monday in 
every week; in failure of which, the court, from whence 
the execution iſſued, ſhall order the defendant to be re- 
leaſed; but the plaintift it:all not be obliged to make ſuch 
payment, if he can prove to the ſatisfaction of the court, 
by which the defendant ſtands committed, that the defen- 
dant has ſecreted or conveyed away his effects to defraud. 
his creditors. | 

A NT. . 

When any perſon againſt whom judgment ſhall be given- 
in any of the courts of common-pleas, ſhall not have ſuffi- 
cient goods, chattels, lands or tenements to ſatisfy ſuch 
judgment within the juriſdiction of the court wherein ſuch 
judgment ſhall have been obtained; but ſhall have goods, 
chattels, lands or tenements within the ariſdiction of the 
other court of common-pleas: it ſhali be lawful for the 
judge or judges of the court wherein judgment ſhall have 
been obtained, to award execution to the ſheriff of the 
other diſtrict, who, after getting the writ endorſed by one 
of the judges of the court for the diſtrict in which the 


goods, chattels, lands or tenements are fituated, ſhall 


execute the ſame, and make return thereof to the court 
from which it iſſued; and ſuch writ and return ſhall be 
by him ſent to the ſheriff of the diſtrict from whence the 
writ was originally awarded, to be delivered into the court 


that iſſued the ſame, The ſheriff executing ſuch wil 
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24 
Dix livres Sterling, ou le Defendeur divertirait ou ſequeſ- ble, contrint 
trerait ſes meubles, il ſera decerne contre lui une priſe de 


corps, et il ſera aprẽhendẽ et detenu en priſon, juſqu'à ce. 
qu'il ait ſatisfait au jugement. 


ARTICLE XXII. 


Pour l Exẽcution de tous jugemens donnes pour affaires contraintes par 
de commerce entre Marchands, et auſſi pour dettes dues 1 
à Marchands pour marchandiſes et effets vendus, il ſera ae. 
nonſeulement decerne une Execution contre les biens 
meubles et immeubles du Dẽfendeur: mais auſſi une priſe 
de corps, dans les cas ou ſes biens ne produiraient point le 
montant de la requete du Demandeur: 


Pourvi cependant, que le Defendeur apres avoir reſt c, 

un mois dans la priſon, pourra s'adreſſer a. la Cour, et 
fera une atteſtation ſous ſerment qu'il n'a point dix livres 
vaillant. Le Demandeur paiera au Défendeur la ſomme _ 
de trois ſnellings et demi. par chaque ſemaine, pour ſa 0 
ſubſiſtance, pendant tout le tems qu'il ſera detenu dans les 
priſonsa ſa pourfuite. Tels paiemens ſeront faits en avance 
tous les Lundis de chaque femaine, a faute de quoi, la 
Cour d' où aura ete- decernee la priſe de corps, ordonnera 
que le Defendeur ſoit ẽlargi: Mais le Demandeur ne ſera 

oint oblige a faire tels paiemens, s'il prouve, à la ſatis- 
kaction de la Cour par qui le Dẽfendeur eſt dẽtenu, qu'il a 
diverti ou ſẽqueſtrè ſes effets en fraude de ſes crẽanciers. 


1— 


ARTICLE Am. 


Lorſque quelqu'un contre qui il aura Ete donne ſentence , . 
dans une des Cours des Plaidoiers communs, n' aura point 
de biens meubles et immeubles ſufiſans pour y ſatisfaire 
dans le reſſort de la juridiction de la Cour dont la ſentence 
ſera emanee: mais qu'il aura des biens meubles et immeu- 
blies dans le reſſort de la juridiction de l'autre Cour de Plai- - 
doters communs, il ſera loiſible aux Juges de la Cour dont 
la ſentence ſera emanee,. de decerner une execution adreſſce 
au Sheriff de l'autre Diſtriẽt qui, ſur l'ordre endoſſè par 
un des Juges de la Cour du Diſtrict ou les biens meubles 
et immeubles ſeront ſitues, le mettra a execution, et en 
fera ſon rapport a la Cour dont il ſera emane; et tels ordres 
et rapports ſeront par lui envoies au Sheriff du Diſtrict 
dont E ordres ſeront originairement ẽmanès, pour etre 


prẽſentẽs 
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ſhall be anſwerable for his doings, relative thereto, before 
the court from which it was originally awarded. And the 
judges of the court of common-pleas for the one diſtrict, 
may, in like manner, award execution againſt the body 
of a perſon reſiding in the other, in caſes where ſuch exe- 
cution is by law allowed; and the ſheriff executing the 
writ to him in ſuch caſe directed, ſhall convey the body of 
ſuch perſon into the priſon of the diſtrict wherein ſuch 
perſon ſhall be arreſted. 
r 

This ordinance, and the ſeveral proviſions and matters 
therein contained, ſhall remain in force only during the 
ſpace of two years from the publication thereof. 


GUY CARLETON. 


Ordained and enacted by the authority gfaręſaid, and 
paſſed in council under the Great Seal of the province, 
at the council chamber. in the caſtle of St. Lewis, in 
the city of Quebec, the twenty-fijth day. of Febru-- 
ary, in the ſeventeenth year of the reign. of, our .o 
vereign lord GEORGE the Third, by the grace of 
God of Great-Britain, France, and av af King, 
defender of the faith, and Jo forth, and in the year 
of our LoRD one thouſand ſeven. hundred and 

Seventy-ſeven. 


By His ExceLLEency's Command, 


J: WILLIAMS, C. L. c. 


ANNO 


% 
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preſentes en Cour. Le Sheriff qui executera tels ordres 
{era reſponſable a la Cour dont ils ſeront ẽmanẽs,, des faits- 


qui y auront raport. Et les Juges de la Cour des Plaidoiers 
communs d'un Diſtrict pourront, dans la meme maniere, 
dEcerner une priſe de corps contre un domiciliẽ dans l'autre, 
dans les cas où la contrainte par corps ſera permiſe par la 


loi; et le Sheriff qui en pareil cas mettra a execution Iordre- 
qui lui ſera adreſſẽ, conduira tel homme dans les priſons 


du Diſtrict ou il aura ete arrete. 
ARTICLE. XXIV. 
Cette  ordonnance, ainſi que les diferens rẽglemens et 
choſes y contenus, reſteront ſeulement en force pendant-le 
tems et Veſpace de deux annees, a compter du jour de fa 


publication. 
(Signe) GUY CARLE TON. 


Statue et Ordonn par la ſigſdite autoritè et 24/7 en Conſeil. 


ſous le grand ſgeau de. la Province, en la Chambre du 
Confeil au Chateau St. Loius en la vills de Quebec, le 

Vingt cinquieme jour du mois de Fevrier, dans la dix- 

tieme annte du Regne de notre. Souverain Seigneur 


GEORGE Trois, par la Grace de. Dieu, Roi de la 
Grande Bretagne, de France, et d Irelande, Defenſeur 
de la for, &c. &c. &c. de Pannte de notre Seigneur mil. 


ſept cens ſorxante et dixſept. 
Par ordre de Son Excellence, 
(Signe) J: WIIIIAus, C. L. C. 


Traduit par ordre de Son Excellence, 
J. Cvener, S. F. 


1 ANN O. 


26 


= 


EN „F 
Ferry: e W BESS! 
ANNO DECIMO SEPTIMO 


GEORGII NL REGIS. 


CHAP. 1. 
A ORDINANCE 
For aſcertaining damages on proteſted bills of er- 


change, and fixing the rates of intereſt in tbe 
province of Quebec. 


2 r is enacted and ordained by his excel- 
Ni 


Y > 
8 


D 
2 * BJ 
LANG lency the captain general and governor 
Jo 2 in chief of this province, by and with 


i, the advice and conſent of the legiſlative 
7 N VT council of the fame, F HAT 
| 8 AKT, 
. | All bills of exchange drawn by perſons. 


Weſt Indies re- 
turging proteſted, 


reſiding within this province, upon perſons in. Europe, 
or the Weſt Indies, that may, after the publication here- 
of, return under proteſt ; and all bills of exchange hereaf- 
ter to be drawn, by perſons reſiding here, on perſons in 
[abject to 10 per Europe, or the Welt Indies, and returning proteſted ; 
«cnt. damages and ſhall be ſubject to ten per cent. damages, and fix per cent. 
_ er annum intereſt, upon the principal ſum furniſhed 

vas from the day of the date of the proteſt, to the time 
of payment: which ſaid principal ſum ſhall be reimburſed 
to the holder of the bill, at the par of exchange, that 1s 
to ſay, at the rate of one hundred and eleven pounds and. 
2 ninth currency, for every one hundred pounds ſter- 

ng. 


ART. 


4. 


8883288338888 
ANNO DECIMO SEPTIMO 


GEORGII III. REGIS. 


CHAPITRE HI 
ORDONNANCE 


Yui fixe les Dommages ſur les Lettres de Change 
proteſtbes, et le prix des Imtertts dans la Province 
de QUEBEC. | | | | | 


Fog LL eſt Statue et Ordonne par Son Excel- 
lence le Capitaine-general et Gouverneur 
en Chef de cette Province, de avis et con- 
ſentement du Conſeil Légiſlatif d'icelle 
cke qui ſuit, QUE 
Wo ARTICLE I. | 
| Toutes Lettres de change tirees par des aum: de change 
particuliers demeurans en cette Province, ſur d'autres en tes leder G- 
particuliers en Europe ou dans les Indes Occidentales qui, auer me” 
apres la publication de cette Ordonnance, reviendront 
proteſtèes, ainſi que celles tirees à l avenir par des parti- 
culiers demeurans ici ſur d'autres en Europe ou dans les 
Indes Occidentales qui reviendront proteftees, ſeront ſu- 
jettes a Dix pour cent de dommages, et Six pour cent d'in- — . your 
teret par an, ſur la ſomme totale qui aura ete comptee ici, ee 
du jour de la date du-protet, juſqu' au jour du ponent ; p 
laquelle dite ſomme ſera rembourſee au porteur de la lettre 
avec le change, ſur le pied de cent onze livres un neuvieme 
2 de: cette Province, pour chaque cent livres Ster- 
ng. 


ART I- 


Bills drawn on 
any colony on the 
continent recturne 
10g proteſted, 


vobject to 4 per 
cent. damages and 


Bills, order, 
notes, ᷑᷑ c. proteſts 
ed within the pro- 


ſubjeck to 6 per 
cent. intereſt till 


Ifdrawnon diſtant 
parts of the pro- 


object to 4 per 
cant. damages be- 
fides intereſt, 


Expence of noting 


c. to be allowed. 


Rate of int ereſt 
Ancd at 6 per cent. 


ANNO DECIMO SEPTIMO 


O'S 

All bills of exchange drawn by perſons reſiding within- 
this. province, on perſons in any of the colonies. an the 
continent of America, that ſhall, after the publication 
hereof, return under proteſt ; and all bills of. exchange 
hereafter to be drawn here, on perſons reſiding in the ſaid 
colonies, and returning proteſted ; ſhall be ſubject. to 
four per cent. damages, and fix per cent. per annum in- 
tereſt, upon the JO ſum furniſhed here, from the 
day of the date of the proteſt, to the time of payment. 

„ 

All bills, orders, or. mandates drawn, after the pub- 
lication hereof, by perſons reſiding in this province, 
on perſons living in the ſame, and notes of hand given in 
the province; if proteſted for non- payment, ſhall be ſub- 
ject to ſix per cent. per annum intereſt, from the date of 
the proteſt to the time of payment: excepting only that 
ſuch bills, orders, or mandates, When drawn in or upon 
any place beyond the Long Sault on the Ottawa river, or be- 
yon Ofwegatche, in the upper parts of the province, or 
in or upon any place below Cape Cat on the ſouth ſide, 
and the Seven lands on the north fide of the river Saint 
Laurence, ſhall be ſubject, when proteſted, to four per 
cent. damages, beſides the ſaid intereſt of ſix per cent. per 


annum. 
AR. . | 

In all the ſaid caſes of proteſt, the expence of noting 
and proteſting the bill, and the poſtages thereby incurred, 
ſhall. be allowed and paid to the holder, over and above.. 

the ſaid intereſt and damages. . 
f . 
From and after the publication of this ordinance, it: 
ſhall not be lawful, upon any contract, to take, directly 
or indirectly, for loan of any monies, wares, merchan- 
dize, or other commodities whatſoever, above the value 
of ſix pounds, for the forbearance of one hundred pounds 
for a year, and fo, after that rate, for. a greater or leſſer 
ſum or value, or for a longer or.ſharter time; and the 
ſaid rate of intereſt ſhall be allowed and recovered, in all 
caſes where it is the agreement of the parties that intereſt 
ſhall be paid: and all bonds, contracts, and aſſurances 
whatſoever, whereupon or whereby a greater intereſt ſhall 
be reſerved and taken, ſhall be utterly void; and every 
perſon who ſhall, either directly or indirectly, take, ac- 
cept, and receive a higher rate of intereſt, ſhall forfeit 
and loſe, for every ſuch offence, treble the value of the 
monies, wares, merchandize,. and other things lent or 
bargained: 


Cap. III. 
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ARTICLE Ih 

Toutes Lettres de change tirees par des particuliers de- 
meurans en cette Province, ſur d'autres particuliers dans 
toutes les Colonies du Continent en Amerique qui, apres 
la publication de cette Ordonnance reviendront proteſtces, 
ainſr que celles tires ici a Vavenir, fur des particuliers des 
dites Colonies qui reviendront proteſtees, ſeront ſujettes a 
Quatre pour cent de dommagss et a Six pour cent dinte- 
ret par an, ſur la ſomme totale qui aura ẽtè compree ici, 
du jour de la date du protet, juſqu'au jour du paiement. 

ARTICLE III. 

Toutes Lettres de change, billets ou mandats a ordre 
tires, après la publication de cette Ordonnance, par des 
particuliers demeurans en cette Province ſur d'autres par- 
ticuhers qui y reſident, et billets ou promeſſes quelconques 

ut ſeront donnéẽs dans la Province, s'ils ſont proteſtes 
faute de paiement, feront ſujets a Six pour cent d'interet 
par an, du jour de la date du protet juſqu' au jour du paie- 
ment, excepte ſeulement ceux tires dans ou fur aucunes 
places plus loin que le Long Sault ſur Ia Riviere des Outa- 
ouois, ou plus loin que Souegatſi dans le haut de la Pro- 
vince, ou dans ou ſur aucunes places en bas du Cap chat 
du cõtẽ du Sud du fleuve St. Laurent et des Sept Iſles du 
cote du Nord, qui ſeront ſujets, lorſqu'ils ſeront proteſtes, 
a Quatre pour cent de dommages, outre les dits interets 
de S1x pour cent par an. 
ARTICLE IV. 
Dans tous les dits cas de protet, les frais de notification, 


de proteſtation et de poſte qu'auront occaſionnè les dits 


protets, ſeront -alloues et paies au porteur en outre et au 
deſſus des dits dommages et mterets.. 


ARTICLE V. | 
Du jour et apres la publication de cette Ordonnance, il 


ſera permis de paſſer, directement ou indirectement, dans 


tous contrats pour emprunts d' argent, de marchandiſes ou 
autres effets quelconques, une demeure de Six pour cent 
par an ſur cent livres au deſſus de la valeur, et ſur ce pied 
pour plus grande ou moindre ſomme ou valeur, et pour 


plus long ou plus court tems, la dite demeure ſera. accordee 


et pergue dans tous les cas ou les parties conviendront d'en 
paier; et tous contrats, obligations ou conventions quel- 
conques ſur leſquels ou par leſquels, une plus forte 
demeure ſerait convenue ou prelevee, ſeront totalement 
nuls. Et tous particuliers qui prendront directement ou 
indirectement, accepteront ou recevront une plus forte 
demeure, encourront pour chaque contravention une 
amende du triple de la ſuomme d' argent, de la valeur des 
marchandiſes qu autres effets quelconques, qui ſera pour- 

MO I ſuvie 


JO 


Lettres Ce change 
tirecs ſur toutes 
Colonies Cu Con— 
tinent revenantes 
a protet, 


ſvjettes 3 4 pour 
cent de dommages 
et interet, 


Lettres de charge, 
billets a ordre,&c, 
proteſites dans la 
Frovince, 


ſCojettes 3 6 font 
cent d'i tees jun- 
qu au paicments 


Si elles ſont tires 
ſur des parties c- 
loigntet ce la li- 
vine, 


ſuj-ttes à 4 peur 
centde dommages, 
outre Pinterct. 


Frais de netifica- 
tion, de protel, 


Demeure fixte a 
6 puur cen. 


Amende contre- 
ceux qui exigeront 
une plus forte De- 
meute. 
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R bargained for; to be recovered by action of debt in any 
intcrelt. of the courts of Common Pleas in this province; a moiety 
of which forfeiture ſhall be to his majeſty, and the other 


moicty to him or them that will ſue for the ſame. 


GUY CARLETON. 


Ordained and enacted by the authority aforeſaid, and 
paſſed in council under the Great Seal of the province, 
at the council chamber in the caſtle of St. Lewis, in 
the city of Quebec, the fourth day of March, in 
the ſeventeenth year of the reign of our ſovereign 
lord GEORGE the Third, by the grace of GOD 
of Great-Britain, France, and Ireland, King, de- - 
fender of the faith, and jo forth, and in the year 
of our LoRD one thouſand ſeven. hundred and 
feventy-ſeven. 


By His ExceLLEnCyY's. Command, 


J: WILLIAMS, C. L. c. 


ANNO 
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ſuivie par action de dettes dans aucunes des Cours des 
Plaidoiers communs en cette Province. La moitiẽ de telle 


amende appartiendra a ſa Majeſte, et l'autre moitiẽ à celui 


qui en fera la pourſuite. 


(Signe) GUY CARLETON. 


Statue et Ordonne par la fuſdite autorite et paſſe en Conſeil 
ſous le grand ſpeau de la Province, en la Chambre du 
Conſeil au Chateau St. Loius en la ville de Quebec, le 
quatrieme jour du mois de Mars, dans la dir ſeptieme 
annee du Regne de notre Souverain Seigneur GEORGE 
Trois, par la Grace de Dieu, Roi de la Grande Bre- 
tagne, de France, et d'Irelande, Defenſeur de la foi, 
Sc. Sc. Sc. de Fannee de notre Seigneur mil ſept cens 
ſfotxante et dixſept. 


Par ordre de Son Excellence, 


(Signe) J: WILLIAMus, C. L. C. 


Traduit = ordre de Son Excellence, 
J. Cucner, S. F. 
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CHAP, IV. 
A ORDINANCE 


For regulating the markets of the towns of Quebec 
and Montreal. 


the ſ ſame, THAT 
2 J. 

a | From and after the publication of this: 

provender , bo” by ordinance, all kinds of live ſtock (horned cattle excepted): 


market places, And all kinds of proviſion and provender whatſoever, which 
{hall be brought to the towns of Quebec and Montreal 


for ſale, ſhall be carried to the public market places of 


theſe towns, and there expoſed ; and if any butcher, 

huckſter, or other perſon buying to ſell again, ſhall buy 

or contract for, or cauſe to be bought or contracted for, 

any kind of proviſion or provender in the road, or in the 

ſtreet, coming to market, ſuch butcher, huckſter, or 

other perſon buying to ſell again, ſhall, for every ſuch 
>-aa!ry on huck» Offence, forfeit the ſum. of five pounds; and any perſon 
fers, ce Who does not buy to ſell again, ſhall, if guilty of the ſaid 


on the road to 

_ offence, forfeit the ſum of twenty ſhillings : And if any 

other perſon, pre whatſoever thall diſſuade or deter any perſon from 
ringing any kind of proviſion or provender to market, 

— — pre- Or from ſelling the ſame when brought to market, or ſhall 


Cn to bring pro- perſuade any perſon to enhance the price of ſuch proviſion 
E. mak or provender ; ſuch perſon, ſo offending therein, ſhall 


forfeit the ſum of five pounds, 


IT is ordained and enacted by his excellency 
the captain general and governor in chief 
of this province, by and with the advice 

and conſent of the legiſlative: council of 


ART. 


1 
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CHAPITRE IV. 
ORDONNANCE 


Portant Reglement pour les Marches dans les villes 
de Quebec ez de Montreal, en la Province de 


QUEBEC. 


W 


Fog L eſt Statue et Ordonne par Son Excel- 
FF lence le Capitaine-general et Gouverneur 
en Chef de cette Province, de Vavis et con- 


ce qui ſuit, QUE 
ARTICLE I. 

Du jour et apres la publication de cette 
Ordonnance, toutes eſpeces d' animaux vivans (exceptẽ les 
betes a corne) et toutes les eſpẽces de denrees et fourages 
quelconques qui ſeront aportees pour vendre dans les villes 
de Quebec et de Montreal, ſeront tranſportẽes ſur les places 
de marchẽ public des dites villes et y feront expoſees. Et fi 
quelques Bouchers, Regratiers ou tous autres qui ache- 
tent pour revendre, achetent ou retiennent, ou font ache- 
ter ou retenir aucunes eſpeces de denrees ou fourages dans 
les chemins ou dans les rues venants aux Marches, tels 
Bouchers, Regratiers ou tous autres qui acheteront pour 


Toutes denrees et 
fourages ſeront 

portees dans lev 
Marches, 


Amende contre 
les Regratiers,&c. 
qui acheteront ſur 
les chemins, 


Amende contre 


revendre, encourront pour chaque contravention Famen- e. 


de d'une ſomme de Cinq livres; et tous autres qui n'ache- 


teront point pour revendre, s'ils ſont coupables de telles 
contraventions encourront lamende de Vingt Shellings. Et 
ſi qui que ce ſoit detourne ou empeche quelqu'un d apor- 
er toutes eſpeces de denrees ou de fourages au Marche, 
du de les vendre ẽtant dans les Marches, ou qui engagera 
: ſurſaire le prix de telles denrees ou de tels fourages, tel 

»Mntrevenant encourra Vamende d'une ſomme de Cinq 
- vVIES, I ; ART I- 


Amende pour em- 
peber quelqu un 

d'aporter les den- 
recs aux Marches. , 


S 
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No huckfter, kr. No butcher, huckſter, or other perſon buying to ſell 
betobe 10 Heloek again, ſhall, on any pretence, purchaſe or contract for, 


before 10 o'cloc 


in wiater, 


in ſummerand 12 Or cauſe to be purchaſed or contracted for, _ kind of 


Penalty, 


proviſion or provender brought to the market of either of 
the ſaid towns, before the hour of ten in the forenoon, 
from the firſt day of May to the thirtieth day of Septem- 
ber, nor before the hour of twelve at noon, from the firſt 
day of October to the thirtieth day of April; under a pe- 
nalty vn ſuch butcher, huckſter, or other perfon buying 
to ſell again, before the ſaid hours, of five pounds for 
every ſuch offence, 
A KR NF; OE 


Provifions ans. Any perſon bringing live ſtock, or any other kind of 
provendervrovt"® proviſion or provender, to either of the ſaid towns, in 


in loops, &c. may 


be fold on, board, ſchooners, ſloops, or other ſuch like craft, ſhall be at li- 


giving notice, 


nalty on perſons 


berty to ſell the ſame on board, an hour after notice ſhall 
have been given to. the inhabitants of the town, by the 


purchaſing before bellman; any perſon purchaſing any of the above articles, 


ſuch notice. 


penalty on huck- 
ters, &6, purcha 


ing within 3 hou 


aftcr ſuch notice. 


rovifions coming 


1 canoes, to be NIOCS, 


on board, before the ſaid notice ſhall have been given, 
ſhall forfeit the ſum of twenty ſhillings ;. and no butcher, 
＋ or other perſon buying to ſell again, ſhall purchaſe ſuch 
:. proviſion or provender, until three hours after ſuch notice, 
under a penalty of five pounds for every ſuch offence. 

rr xx 

All proviſions coming to. either of the ſaid towns in ca- 
mall be carried to the market place, and there ex- 


carried places. poſed to ſale; and any perſon purchaſing ſuch proviſion. 


market places.. 


before the ſame ſhall be brought to. the market place, ſhall 


forfeit twenty ſhillings. 
| ANT X. 


all bad meat, os All blown meat, and meat fraudulently. or deceitfully 
6, or other fre- ſet off, all veal under three weeks old, and all tainted 


viſion to be for- 


ſeited. 


penalty on perſons 


meat, fiſh, or other proviſions whatever, ſhall be forfeit- 
ed; to be diſpoſed of, in ſuch manner as the commiſſi- 
oner of the peace, to whom complaint. ſhall be made, 


may direct. | 
' 3 Þ OM. «4 
Any perſon who ſhall take, or attempt to take, forcibly, 


taking any com- And at an arbitrary price, any commodity brought to mar- 


— modity by bees. Fet, ſhall forfeit the ſum of ten ſhillings. 


AR T. VII. 
All penalties and forfeitures incurred by offences againſt 


manner of rec0- this ordinance, ſhall be recovered by information before 


vering the penal- 


tiesandforfeitores any one commiſſioner of the peace, who ſhall hear and 


inflicted by this 


ordinance. 


determine the ſame in a ſummary manner, upon the * 
| of 


* 4:4 
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ARTICLE II. 

Aucuns Bouchers, Regratiers ou autres qui achetent 4e neg. 
pour revendre, n'acheteront ſous quelque pretexte que ce it, &c. »'ache. 
ſoit, ne retiendront, ou ne feront acheter et retenir aucunes bene. en tec et 
ſortes de denrees et de fourages apportées ſur les Marchtes . 
d'aucunes des dites villes, avant dix heures du matin de- 

is le premier Mai juſqu! au trente Septembre, ni avant 
midi depuis le premier Octobre juſqu' au trente Avril, à 
peine contre tels Bouchers, Regratiers, ou autres qui 
acheteront pour revendre avant les dites heures, de Cinq , 
livres d'amende pour chaque contravention. — 

ARTICLE III. 
Tout particulier qui aportera dans lune ou l'autre des Denric: et fou- 
dites villes des animaux vivans ou toutes autres eſpëces de bd 5c 


bateaut, &c. pou 1 


denrees ou fourages, dans des goilettes, batteaux ou autres ront tre vendveg. 
2 / % bord 3 apres 4 
chaloupes, aura la liberté de les vendre a bord une heure vertivement. 


\ , — - Pe 
apres que Vhuifſier crieur en aura, au ſon de la cloche, cur qui ache 


\ceux qui achete- - 


averti les habitans de la ville. Tout particulier qui ache- n avant tel a- 


vertiſſement. 


tera quelqu'un des articles ci-deſſus a bord avant le dit Prines cone les 
2 , , . ie ui as 
avertiſſement, encourra- lamende d'une ſomme de Vingt chereront dcyane 


| ſhellings; et tout Boucher, Regratier ou autre qui achete d eee 


: 6 7. tel avertiſſement. 
pour revendre n achetera aucunes telles denrees ou fourages 


que trois heures après tel avertiflement, à peine de Cinq 
livres d amende pour chaque contravention. 
ARTICLE. IV. 

Toutes proviſions qui viendront dans Pune: on l'autre Denries aportces. 
des dites villes en canots ſeront portees ſur les places de vans t, r. 
Marche et y ſeront expolces pour y Etre vendues, et tous“ 
particulier qui achetera telles proviſions avant qu'elles 
aient étẽ aportees: aux Marches, encourra Famende de 
Vingt ſhellings, | 

| ARTICLE. V. 

Toute viande ſoufflee ou frauduleuſement accommod&e. re 1. .; 
Tout veau ai deſſous de lage de trois ſemaines. Et toutes 9e, poiſons ou 
viandes, poiſſons ou autres proviſions que ce ſoient, gates, its, ent des- 
ſeront confiſques pour en Etre diſpoſe þ la maniere que le 
Commiſſaire de la paix, devant qui la plainte en ſera faite, 


Fordonnera. 
ARTICLE VL 
Qui que ce ſoit qui prendra, ou effaiera à prendre avec ende contre 


violence, ou forcement au prix qu'il voudra aucunes pro- — 60 
viſions aportees ſur les Marches, encourra l'amende dune 
ſomme de Dix ſhellings. 

. ARTICLE VII. 

Toutes les peines et amendes qui auront étẽ encourues Manitre de leer 
pour contraventions commiſes contre cette Ordonnance, Hife 
ſeront prelevees, ſur information devant quelqu'un des d e Oden 
Commiſſaires de la paix, qui Ventendra et en jugera ſom- 


Malrement, 
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of one credible witneſs (being ſome other than the infor- 
mer) and ſhall cauſe the ſum forfeited, together with the 
coſts of ſuing for the ſame, to be levied by a warrant un- 
der his hand to ſeize and fell the goods of the offender ; 
one half of ſuch forfeitures (except in the caſe of the fifth 
article) ſhall belong to his majeſty the king, and the other 
half to the informer. And it ſhall be Jawful for any 
commiſſioner of the peace, to convict any perſon, guilty 
Conviion may of any offence againſt this ordinance, on his own view of 
be on view, by ſuch offence ; in which caſe, the whole forfeiture (except 
prong * in the caſe mentioned in the fifth article) ſhall belong to 
his ſaid majeſty. 
1 All proſecutions for offences againſt this ordinance, 
mencewithin ſhall be begun within fifteen days from the commiſſion 
_ of the offence. 


GUY CARLETON. 


| Ordained and enacted by the authority aforeſaid, and 
j paſſed in council under the Great Seal of the province, 
ji at the council chamber in the caſtle of St. Lewis, in 

the city of Quebec, the fourth day of March, in 

the ſeventeenth year of the reign of our ſovereign 

lord GEORGE the Third, by the grace of Gor 
[ of Great-Britain, France, and Ireland, King, de- 
x fender of the faith, and Jo forth, and in the year 
| of our LORD one thouſand ſeven hundred and 
| | ſeventy-ſeven. 


By His ExcELLEncy's Command, 


| J: WILLIAMS, c. L. c. 


ANNO 
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mairement, ſur le ſerment d'un temoin digne de foi (autre 

que le denonciateur) et qui ordonnera que Iamende, ainſi 

que les frais de pourſuite, ſeront leves par un ordre ſignẽ de 

lui, de faifie et de vente des meubles du contrevenant; la 

moitié des dites amendes (excepte dans le cas mentionnẽ 

au cinquieme article) appartiendra a ſa Majeſte et l'autre 

au denonciateur. Et il ſera loiſible a tout Commiſſaire de 

la paix de convaincre tout particulier coupable de toutes 

contraventions contre cette Ordonnance, ſur la vue de telle 

contravention, dans leſquels cas (excepte dans celui men- 

tionnẽ au cinquieme article) toute Iamende apartiendra a 

ſa Majeſte, 

Ioutes pourſuites pour contraventions commiſes contre ,.,,,,..., f. 
- cette Ordonnance commenceront dans quinze jours du ferontdansquinze 

tems qu'elles auront ete commiſes. 122 


(Signt) GUY CARLETON. 


\ Statue et Ordonne par la ſuſdite autorite et paſſe en Conſeil 
ſous le grand ſceau de la Province, en la Chambre du 
Conſeil au Chateau St. Donis en la ville de Quebec, le 
gaatrieme jour du mois de Mars, dans la dix ſeptieme 
annee du Regne de notre Souverain Seigneur GEORGE 
Trois, par la Grace de Dieu, Roi de ln Grande Bre- 
tagne, de France, et d'Irelande, Defenſeur de la for, 
Fc. Sc. Sc. de Vannee de notre Seigneur mil ſept cens 
foixante et dixſept. | 


Par ordre de Son Excellence, 
(Signe) J: WIIIIAMs, C. L. C. 


Traduit 2 ordre de Son Excellence, 
J. Cuox ET, S. F. 
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S 
An ORDINANCE 


For eftabliſhing courts of criminal juriſdiftion in 
the province of Quebec. 


II 1s ordained and enacted by his excellency 
ue captain general and governor in chief 
| of this province, by and with the advice 
N and conſent of the legiſlative council of 
1 5 Rh the ſame, T HAT 

N ART. I. 
E a There ſhall be, and hereby is erected, 
a ſupreme court conſtituted, and eſtabliſhed for the province at large, a 
venminaljuniee: ſupreme court of criminal juſtice and juriſdiction, to be 
called and known by the name of the Court of King's 
Bench, for the cognizance of all pleas of the crown, 
and for the trial of all manner of offences whatſoever. 
The ſaid court ſhall be held before the Chief Juſtice of the 
province, or commiſſioners that may be appointed for ex- 
2 ecuting the office of Chief Fuſtice, for the time being; 
commifioncrs for Who ſhall hear and determine the ſaid pleas of the crown, 
e.. and all manner of offences whatſoever, according to the 
laws of England, and the ordinances of the governor and 

legiſlative council of the province. | 
And for the ſpeedy adminiſtration of juſtice, and the 
pur fon Preventing long impriſonments, there ſhall be held, in 
hereof intheyear every year, four ſeſſions of the ſaid court of King's Bench, 
2 Mona, Whereof two ſeſſions ſhall be held at the city of Quebec, 
| and the other two at the city of Montreal, at the times 
hereafter following, to wit, at the city of Quebec, on the 

; I 


(40 


888888888 
ANNO DECIMO SEPTIMO- 
GEORGII III. REGIS. 


* IGG. © WF 0 4 2 1 


* 


1 


CHAPITRE V. 
OR DON N AN C E 


Qui gtablit les Cours de Juriditi ion Criminelle en 
| la Province de Quete.. a 


eL eſt Statue: et-Ordonne par Son Excel- 

lence le Capitaine- general et Gouverneur 

8 en Chef de cette Province; de Vavis et con- 
L ſentement du Conſeil Legilatif d'icelle 

N ce qui ſuit, QUE | 
2 ARTICLE I. 


5 R Etabliſſement de 
| Il fera, et eſt par ces prefentes, Erige, .. Cour Svpiene 
1 - . . * 2 de ju idictioa cti- 
conſtituè et Etabli pour la Province entire une Cour Su- ele, 
preme de juſtice et juridiction criminelle, qui ſera nommèe 
et connue ſous le nom de Cour du Banc du Roi, pour la 
connaiſſance de tous proces de la Couronne, et de toutes quifcratenuepar- 
pourſuites pour toutes eſpẽces de crimes quelconques. La c e Jus 


Chef, ou des 


dite Cour ſera tenue pardevant le Juge en Chef de la Pro- Conmitare 
vince, ou des Commiſſaires qui ſeront nommes pour tenir be, 
Foffice du juge en chef, qui econtera et jugera les dits 

proces de la Couronne, et toutes efpeces de crimes quel- 

conques, ſuivant les Loix d'Angleterre et les Ordonnances 

du Gouverneur et Conſeil Légiſlatif de cette Province. 

Et pour la promte adminiſtration de la juſtice, et pour 8 
empecher les longs empriſonnemens, il ſera tenu chaque ng 
annte quatre ſẽances de la dite Cour du Banc du Roz, dont 
deux dans la ville de Quebec et les deux autres dans la 
ville de Montreal, aux tems ci-après, 'fgavoir:  & Temsdes feanceyy | 

Dans la ville de Quebec le premier Mardi du mois de | 
Mai, et le premier Mardi du mois de Novembre, 


Et 


F 
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times of fitting. firſt Tueſday of May, and the firſt Tueſday of November; 
and at the city of Montreal, on the firſt Monday of 

March, and the firſt Monday of September, in every 

year : But nothing herein contained ſhall extend to pre- 

vent the governor, heutenant governor, or commander 

in chief, for the time being, to iſſue commiſſions of Oyer 

de, ue e es,, and Terminer and Goal Delivery, at any other time or 
if aeceſſary, times, When he may think it neceſſary and expedient ſo 

to do, 

AR: TAE | \ 

" Fſtabliſhment of In each of the diſtricts of Quebec and Montreal, there 
dis eilen. & ſhall be held and kept, four times in every year, a court 
of general quarter ſeſſions of the peace, by the commiſſi- 

oners of the peace, of each reſpective diſtrict, or ſo many 

of them, as are, or ſhall be limited in the commiſſion of 

the peace; who ſhall hear and determine all matters, re- 
lative to the conſervation of the peace, and whatſoever is. 

by them cognizable, according to the laws of England, 

and the ordinances of the governor and legiſlative council 

places and times of the province. The ſaid ſeſſions for the diſtrict of Que- 
a bec, ſhall be held at the city of Quebec, and the ſaid ſeſſi- 

ons for the diſtrict of Montreal, ſhall be held at the city 

of Montreal, on the days hereafter following, to wit, on 

: the ſecond Tueſdays of the months of January, April, 

July and October in every year. 5 8 

bedienen: And two of the ſaid commiſſioners of the peace ſhall fit 
w fit weekly, weekly, in rotation, in the citys of Quebec and Montreal, 
for the better regulation of the police, and other matters 
and things belonging to their office; and the names of 

the commiſſioners, who are to ſit in each week, ſhall be 

poſted up on the door of the ſeſſions houſe, by the clerk 
of the peace, two days before their reſpective ſittings. 


ANR T. BI. 

As the great extent of this province may render it often 
impracticable for the coroner of the diſtrict, to give his 
attendance at the different places where it might be neceſ- 

Coptains of mili- ſary; the captains of militia ſhall be, and hereby are em- 
their reſpeQive powered, in their reſpective pariſhes, when any marks of 
buten. violence appear on any dead body, to ſummon together 
ſix reputable houſeholders of his pariſh, to inſpect the 
ſame; and he ſhall, according to their opinion, report 
the manner and cauſe of ſuch death, in writing, to the 
neareſt commiſſioner of the peace, that a further exami- 

nation may be made therein, if neceſſary. 


ART. 
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Et dans la ville de Montréal le premier Lundi du mois 
de Mars, et le premier Lundi du mois de Septembre dans 
chaque annee. : 

Mais rien de ce qui eſt dit ici, ne s'etendra à empècher Commiſſions (pe. 
le Gouverneur, le Lieutenant-gouverneur, ou le Com- i e seele. 
mandant en Chef de dẽlivrer des Commiſſions doyer et ter- 
miner, et pour vuider les priſons, dans tous autres tems, 


lorſqu'il jugera à propos et nẽceſſaire de le faire. 


ARTICLE II. 


Dans chacun des Diſtricts de Quebec et de Montreal, il gnsent 03 
ſera tenu quatre fois par chaque annee, . une Cour de {E- en generales 
ance generale de Quartier de la paix, par les Commiſſaires OO. 
de la paix de chaque diferent Diſtrict, ou pluſieurs d'eux, 
ainſi qu'ils ſont ou feront limites dans leurs Commiſſions 
de la paix, qui écouteront et decideront toutes matieres 
qui concerneront la conſervation de la paix, et toutes cel- 
les de leur competence,. ſuivant les Loix d'Angleterre et 
les Ordonnances du Gouverneur et Conſeil Legiſlatif de- 
cette Province. Les dites ſeances pour le Diſtrict de Que- 
bec ſeront tenues dans la ville de Quebec, et celles pour le 
Diſtrict de Montreal dans la ville de Montreal, les jours 
ci-après, ſcavoir : | ; 

Tous les ſeconds Mardis des mois de Janvier, Avril, Lieu et tems dex 
Juillet et Octobre dans chaque annee, AI 
Et deux des dits Commilliires de la paix ſiẽgeront cha- H, conic. 
que ſemaine a leur tour dans les villes de Quebec et de geen 
Montreal, pour mieux regler la police et autres maticres 
et choſes de leur campetence; et le Greffier de la paix 
affichera chaque ſemaine ſur la porte de la chambre de 
ſcance de la paix, les noms des Commiſſaires qui y ſiege-- 
ront, deux jours avant leurs diferentes ſcances. : 


ARTICLE: III. 


Comme la grande Etendue de la Province, peut rendre Les Cipitaines ae 
ſouvent impoſſible le Coroner du Diſtrict d'ttre preſent dans 9 tire le, He- 
les diferens endroits ou il ſerait nẽceſſaire, les Capitaines 5 , 4 
de milice ſeront, et ſont par ces prẽſentes, autoriſes dang rene pareitles,.. 
leurs diferentes, paroiſſes, lorſqu'il paraitra quelques mar- 
ques de violence ſur quelques corps morts, d'ordonner une 
aſſemblee de fix notables habitans de leur paroiſſe, pour- 
en faire la viſite, et donneront ſur leur avis leur raport 

r Ecrit de la cauſe de telle mort, au plus proche Com- f 
miſſaire de la paix, afin qu'il en ſoit fait plus ample in- 
formation, s'il eſt neceſlaue.. 


L ART I- 
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AR T. . 
Captains of H. And as great inconveniencies might ariſe from the want 
ti2appointedp*«©* of peace officers in different parts of the province, the 
o "—_— par- ſaid captains of militia ſhall be, and hereby are empower- 
ed to arreſt any perſon, guilty of any breach of the peace, 
or any criminal offence, within their reſpective pariſhes, 
and to convey, or cauſe to be conveyed ſuch perſon before 
the neareſt commiſſioner of the peace, to be dealt wah. 


according to law. 


GUY CARLE TON. 


Ordained and enacted by the authority afcreſaid, and 
paſſed in council under the Great Seal of the prox ince, 
at the council chamber in the caſtle of St. Lewis, in 
the city of Quebec, the fourth day of March, in 
the e year of the reign of our ſovereign 
Lord GEORGE the Third, 73 grace of God 
of Great-Britain, France, and Ireland, King, de- 
Jender of the faith, and fo fertb, and in the year 
of our LORD one thouſand ſeven hundred and. 
Jeventy-ſeven. 


By His Exce.LEncy's Command, 


J: WILLIAMS, C. EC 


ANNO 
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ARTICLE IV. 

Et comme il pourrait arriver de grands inconveniens, Le Copitaines de 
du defaut d'officiers de ta paix, dans les diferentes parties Tito none 
de cette Province, les dits Capitaines de milice ſeront, et ns leurs dife- 

r | | . * | 1 paroiſles, 
font par ces preſentes, autorifes d'arreter toutes perſonnes 
coupables d'aucunes contraventions contre la paix publi- 
que, ou tous criminels, dans leurs diferentes paroiſſes, 
et de les conduire on faire conduire pardevant le plus 

roche Commiſſaire de la paix pour etre traites ſuivant 
a Loi. * 


(signe) GUY CARLETON. 


Statue et Ordonne par la ſuſdite autorité et paſſe en. Conſeil 
ſous le grand ſgeau de la Province, en la Chambre du 
Conſeil au Chateau St. Louis en la ville de Quebec, le 
guatrieme jour du mois de Mars, dans. la dix ſeptieme 
anne du Regne de notre Souverain Seigneur GEORGES 
Trois, par la Grace de Dieu, Roi de la Grande Bre- 
tagne, de Frante, et d Ireland, Defenſeur de la for, 
Se. Sc. Sc. et de I anne de notre Seigntur mil ſept cen 
 ſpixante et dixſept. 


Par ordre de Son Excellence, 
(Signé) J: WII LIAMs, C. L. C. I 


Fraduit for -ordre de Son Excellence, 
F. J. CNET, S. E. 
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An UOEDINANSGE 
Declaring what ſhall be deemed a due publication 


! - of the ordinances of the province. 


it rs is ordained and enacted by his excellency 
if JR: $ the captain general and governor in chief 
| 20 of this. province, hy and with the advice 
92 37 8 and conſent of the legiſlative council of 
ZN the ſame, THAT the printing and 
publiſhing of any ordmance of this 
1 province in the Quebec Gazette ſhall be 
deemed a AB publication thereof ; and all ordinances 


heretofore publiſhed as aforeſaid, are declared to have. 
been thereby duly publiſhed. 


GUY CARLETON. 


Ordained and enacted by the authority aforeſaid, and 
paſſed in council under the Great Seal of the province, 
at the council chamber in the caſtle of St. Lewis in 
the city of Quebec, the fourth day of March, in the 

ſeventeenth year of the reign of our ſovereign Lord 

f GEORGE the Third, by the grace of Gop of 

f Great-Britain, France, and Ireland, King defen- 
der of the faith, and jo forth, and in the year of our 
LoRD one thouſand ſeven hundred and ſeventy-ſeven. 


By His ExcELLency's Command, 
J: WILLIAMS, C. L. c. 
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CHAPITRE VI. 
ORDONNANCE 


Qui declare comment ſeront duement publices les 
Ordonnances dans cette Province de Qukkxc. 


b L eſt Statue et Ordonne par Son Excel- 

BM lence le Capitaine-general et Gouverneur 
K) en Chef de cette Province, de Vavis et con- 
| ſentement du Conſeal Lẽgiſlatif d'icelle 
ce qui ſuit, QU E, lorſque toutes Or- 
2 donnances auront ẽtẽ imprimees et pub- 
lices dans la Gazette de Quebec, elles 
ſeront reputẽes ètre ſuffiſamment publices ; et toutes les 
Ordonnances ainſi publices ci-devant ſont declarees une 
publication legale. 


(Signe) GUY CARLETON. 


Statue et Ordonne par la ſuſdite autorite et paſſe en Conſeil 
ſous le grand ſpeau de la Province, en la Chambre du 
Conſeil au Chateau St. Loiits en la ville de Quebec, le 
quatrieme jour du mois de Mars, dans la dix ſeptieme 
annte du Regne de notre Souverain Seigneur GEORGES 
Trots, par la Grace de Dieu, Rot de la Grande Bre- 
tagne, de France, et d Irelande, Defenſeur de la for, 
Sc. Sc. Sc. et de l' anne de notre Seigneur mil ſept cent 
forxante et dixſept. 


Par ordre de Son Excellence, 


(Signe). J: WiLLiams, C. L. C. 
Traduit par ordre de Son Excellence, 9 * 
F. J. CUGNET, S. F. 1 
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CHAP. VI. 


4: ORDINANCE 


To prevent the ſelling of ſtrong liquors to the Indi- 
ans in the province of Quebec, as alſo to deter 
perſons from buying their arms or cloathing, 
and for other purpoſes relative to the trade and 
intercourſe with the ſaid Indians. 


a= a ZZ HEREAS many miſchiefs may be oc- 
: YC 12) 0 caſioned by the practice of ſelling rum 
and other ſtrong liquors to the Indians, 
FWI Nand of buying their cloaths and arms, 
2188 KO and alſo by trading with the faid Indians, 
LES! or ſettling amongſt them, without a li- 
a cence, It is ordained and enacted by his 
excellency the captain general and governor in chief of this 
rovince, by and with the advice and conſent of the legiſ- 
ative council of the ſame, THAT 
KT. I. | 
From and after the publication of this ordinance, no 
erſon or perſons whatſoever ſhall ſell, diſtribute, or 
otherwiſe diſpoſe of, to any Indian or Indians within this 
province, or to any other perſon or perſons for their uſe, 
any rum or other ſtrong liquors, of what kind or quality 
ſoever, or ſhall knowingly or willingly ſuffer the ſame, 
in any manner, to come to the hands of any Indian or 
Indians, without a ſpecial licence in writing, for that 
purpoſe firſt had and obtained, from the governor, lieu- 
tenant governor, or commander in chief of this province 


for the time being, or from his majeſty's agents or ſuper- 
intendants 
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CHAFPITRE VI. 


ORDONN AN CE 
Qui defend de vendre des Liqueurs Fortes aux Sau- 


vages dans la Province de Quebec, qui empe- 
che auſſi d'acheter leurs armes et leurs habille- 
mens, et pour autres objets concernans la traite 
et le commerce avec les dits Sauvages. 


yp  OUVANT arriver pluſieurs malheurs 

FI | - Preambule, 

7 ade la partique de vendre aux Sauvages 

A de l eau- de- vie et autres liqueurs fortes, 
Pd acheter leurs armes et leurs habillemens, 

e conmmauſſi de commercer avec les dits 


une permiſſion; 

Il eſt Statue et Ordonne par Son Excellence le Capitaine- 
general et Gouverneur en Chef de cette Province, de Vavis 
et conſentement du Conſeil Lẽgiſlatif d'icelle ce qui ſuit, 


QUE 
ARTICLE I. 1 
Du jour et apres la publication de cette Ordonnance, nnen liqueurs 
. 2 > ortes aux Sau- 
ui que ce ſoit ne vendra, diſtribuera ou autrement diſpo- wge, 

fra a tous Sauvages en cette Province, ou a tous autres 

particuliers, pour eux, aucunes eaux-de-vie ou autres li- 

queurs fortes de quelques ſorte ou qualite qu'elles ſoient, 

ou ne ſoufrira, en quelque maniere que ce ſoit, ſiemment 

et volontairement qu'il en parvienne aucunes entre les 

mains de tous Sauvages, ſans en avoir premierement ob- 

tenu une permiſſion expreſſe et par eczxit du Gouverneur, 

du Lieutenant-gouverneur ou du Commandant en Chef 

de cette Province, ou des agens ou ſurintendans de ſa 


Majeſté 
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intendants for indian affairs, or from his majeſty's com- 
mandants of the different forts in this province, or from 
ſuch other perſon or perſons as the governor, lieutenant 
governor, or commander in chief of the province for the 
time being, ſhall authoriſe for that purpoſe, | 
inter pena or Every perſon offending herein ſhall, for the firſt of- 
C. Sand imat fence, forfeit the ſum of five pounds, and ſuffer an im- 
te eg es priſonment for any time not exceeding one month, and 
and £. ede. for the ſecond, and every ſubſequent offence, ſhall forfeit 
ment for the le- ten pounds, and ſuffer an impriſonment for any time nut 
* exceeding two months. "© $a | 
ES If the perſon ſo offending, be a publican, inkeeper, or 
of the licence ifa Tretailer Of ſtrong liquors, he ſhall, over and above the 
publican, ſaid penalty and impriſonment, be rendered incapable, 
from the day of his conviction, of ſelling ar retailing li- 
quors to any perſon whatſoever, notwithſtanding any 
licence that he may have for that purpoſe, which licence 
is hereby declared to be null and void from the day of his 
conviction, | 


—_ = 


A R T. . IT. 
No perfon to pur- From and after the publication of this ordinance, no 
or arms of Indians perſon Or perſons whatſoever ſhall purchaſe, or receive 
Fe eek in pledge, or in exchange, any cloaths, blankets, fire- 


impriſonment for arms, or ammunition belonging to any Indian or Indians 
£15nds mouths Within this province, under a penalty of five pounds and 
imprioament jimpriſonment for any time not exceeding one month, 
for the firſt offence, and of ten pounds and impriſon- 
ment for any time not exceeding two months, for the 
ſecond, and every other ſubſequent offence, 
K 
d ben“ s From and after the publication of this ordinance, it 
counrry allet, ſhall not be lawful for any perſon to ſettle in any indian 
village or in any indian country within this province, 
without a licence in writing from the governor, lieute- 
nant governor, or commander in chief of the province for 
rn the time being, under a penalty of ten pounds for the 
offence and Cao firſt offence, and twenty pounds for the ſecond, and every 
for ne zu. Other ſubſequent offence. | 
AR T, IV. 
Mannerof ingia. It -ſhall and may be lawful for any perſon or perſons 
ing and levyinz whatſoever, to ſue for the penalties and forfeitures afore- 
3 ſaid, by information before one or more of the commiſ- 
ſioners of the peace of the diſtrict, in which any offence 
againſt any of the above articles of this ordinance, ſhall 
have been committed; who is, and are hereby authorized 
and required to hear and determine ſuch information, in 
a ſummary manner, and upon the oath of one credible 


_ witneſs 


. * 1 
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Majeſte pour les affaires des Sauvages, ou des commandans 

des diferens forts de ſa Majeſte en cette Province, ou 

d'autres que le Gouverneur, le Licutenant-gouverneur ou 

le Commandant en Chef de la Province autoriſera a cet effet. , dee gase 

Tous ceux qui y contreviendront encourront pour la menue de C5. et 

. . , 5 * . un mois d'empri- 
premiere fois Vamende d'une ſomme de Cinq livres, et ſe- 


ſonnement pour la 


ront en outre empriſonnẽs pour un tems qui n'excedera Ii ti 
point celui d'un mois; et en cas de recidive et de toute πατνοτee. 
contravention ſubſẽquente ils encourront Vamende de Dix . © 
livres et ſeront en autre empriſonnès pour un tems qui 


n' excẽdera point celui de deux mois. 

Si tels contrevenans ſont cabaretiers, hoteliers ou mar- 
chands detailleurs de liqueurs fortes, ils ſeront, en outre 
et par deſſus les dite amende et dit empriſonnement, juges 
incapables, du jour et apres qu'ils en auront été con- E. eue pen de 
vaincus, de vendre ou detailler des liqueurs fortes à qui leurs permiſſions, 
que ce puiſſe etre, nonobſtant leurs permiſſions à cet Egard, dn, 44. 
qui ſont, par ces preſentes, declarees du jour de leurs con- 
victions nulles et ſans effet. 

ARTICEE II. 

Du jour et apres la publication de cette Ordonnance, Wi de « voir 

qui que ce ſoit n'achetera, ne recevra en gages, ni n'echan- mes o t dne 


mes ou habille- 


gera aucuns habillemens, couvertes, fuſils ou munitions gu, pin Jane 
de tous Sauvages en cette Province, ſous peine d'une su ee de £5. eu 


d'un mois de pri- 


amende de Cinqꝗ livres et d'etre empriſonne pour un tems bn -" 
qui n'excedera point celui d'un mois pour la premiere con- dr! 
travention, et d'une amende de Dix livres et d etre empri- 4 bn. 
ſonné pour un tems qui n' excẽdera point ceſui de deux 

mois en cas de recidive et de toute autre contravention 


ſubſcquente.. 


ARTICLE III. 

Du jour et après la publication de cette Ordonnance, il wi que ce foi ne 
ne ſera permis à qui que ce ſoit de $'etablir dans aucuns pais an billes g- 
ou villages Sauvages dans cette Province, fans une permiſ- _— une 
ſion par Ecrit du Gouverneur, du, Lieutenant-gouverneur ; 
ou du Commandant en Chef de la Province, ſous peine 
d'une amende de Dix livres pour la premiere contraventi- ae Cie. 
on, et de Vingt livres en cas de recidive et de toyte autre e £20. d 
contravention ſubſcquente. 3 

ä ARTICLE IV. 
Il fer A et pourra etre loiſible A qui que ce ſoit de pour Forme d'infligex 
ſuivre les dites peines et amendes ſur information devant {Pwr ts | 
f . . S . | . . cs. 
un ou pluſieurs Commiſſaires de la paix du diftriet dans 
lequel toutes contraventions contre les articles ci- deſſus de 
cette Ordonnance auront été commiſes, qui eſt et ſont, 
par ces prẽſentes, autoriſẽs et requis d'entendre et decider 
telle information ſommairement, ſur le ferment d'un tẽ- 
. N moin. 
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witneſs (being ſome other than the informer himſelf) and 
to inflict the ſaid impriſonment, and to levy the ſaid 
penalties or forfeitures, together with the coſts of ſuing 
for the ſame, by a warrant to ſeize and ſell the goods or 
lands of the offenders. Provided always that ſuch infor- 
PE mations ſhall be brought within ſix calendar months from 
roſccution to be , , 
«itn 6 calendar the time that the offence ſhall have been committed, and 
1 not after. 
. 
wn, 2 From and after the publication of this ordinance, no 
puſe of rading perſon ſhall, under any pretence whatever, ſend or carry 
the long fall or ANY goods, wares, merchandize, or. proviſions, for the 
12 ans purpoſe of trading, above the foot of the Long Fall on ths 
. a River Outawats, or than Sz. Regis on the Iroquois River, or 
into any other parts of the province upon lands not grant- 
ed by his majeſty, without a paſs or permit in writing 
for the ſame, to be ſigned by the governor, lieutenant go- 
vecnor, or commander in chief of the province for the time 
under a penalty of being, under a penalty of fifty pounds ; which ſhall and 
* may be ſued for, at any time within the ſpace of twelve 
calendar months from the time of committing the offence, 
but not after, by information before any two or mora 
commiſſioners of the peace, who are hereby authorized 
Manner of recs. and required to hear and determine ſuch information, in. 
vering the ſaid a ſummary manner, and 2 the oath of one eredible 
peualty. , . . . 

f witneſs (being ſome other than the informer himſelf) and 
to levy the ſaid penalty, and the coſts of ſuing for the 
ſame, by a warrant to ſeize and ſell the goods and lands 
of the offenders, and for want of goods or lands: whereon 
to levy the ſame, to commit the offender or offenders to- 
the common goal, there to remain, without bail or main- 
prize, until the ſaid penalty and. coſts ſhall be paid and 
ſatisfied, . or the party otherwiſe diſcharged by due courſe. 
of law. 

Goods carte be And further it ſhall and may be lawful for any perſon, 
mens anten 3 having a warrant for that purpoſe under the hand and 
cence to. be ſeal of any one commiſſioner of the peace, or of any of. 
his majeſty's commandants of the different poſts or forts, 
in this province, at preſent eſtabliſhed, or hereafter to be. 
eſtabliſhed, who are hereby authorized and required to 
iſſue ſuch warrant or warrants, to ſeize all ſuch goods, 
wares, merchandize, or proviſions as may be carried be- 
yond the ſaid limits, contrary to the directions of this 
ordinance; and all and every the boats, battoes, canoes, 
or other carriages whatſoever made uſe of in the tranſport- 
ing or conveyance of ſuch goods, wares, merchandize, or 


proviſions; together with the apparel and * oF 
uc 
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moin digne de foi (autre que le denonciateur) d'infliger le 
dit empriſonnement, et de prelever les dites amendes, 
avec les frais de pourſuite, par un ordre de ſaiſie et de ven- 
te des biens meubles et immeubles des contrevenans: pourvũ 
toujours que de telles informations ſeront faites dans les 


ſix mois du tems auquel les dites contraventions auront 4 


ẽtè commiſes, et non après. 
ARTICLE V. 


Du jour et après la publication de cette Ordonnance, 
qui que ce ſoit, ſous quelque pretexte que ce puiſſe tre, 
n'envoiera ou portera aucuns effets, denrees, marchandiſes 
ou proviſions, dans le deſſein de faire Ia traite,. au deſſus 
du pied du Long Sault ſur la riviere des Outaouois ou de 
St. Regis ſur la riviere des TIroquors, ou dans toute autre 
partie de la Province ſur les terres non-concedees par ſa 
Majeſte, ſans un paſſe- port ou une permiſſion par ecrit 
ſignẽ du Gouverneur, du Lieutenant-gouverneur ou Com- 
mandant en Chef de la Province, fous peine d'une amende 
de Cinquante livres, qui ſera et pourra etre pourſuivie, en 
tout tems, dans l'eſpace de douze mois du tems que la con- 
travention aura Ete commiſe: mais non apres,. ſur infor- 
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Les informations 
ſe feront dans les 
x mon, 


Aucunes mar- 
chandiſes ne ſe- 
ront portes pour 
la traite au deſſus 
du Long Sault, ou 
de St, Regis ſans 
permiflion, ou 
dans les terres non 
concedees par ſa 
Majeſtẽ. 


Amende de { 50, 


Forme de la pour- 
ſuivre, 


mation pardevant deux ou pluſieurs Commiſſaires de la 


paix qui ſont, par ces preſentes, autoriſes et.requis d'enten- 
dre et d&cider telle information ſommairement ſur le ſer- 
ment d'un téẽmoin digne de foi (autre que le denonciateur) 
et de prelever la dite amende et les frais de pourſuite par 
un ordre de ſaiſie et de vente des biens meubles et immeu- 
bles d'iceux, d' envoier tous tels contravenans dans les 
priſons ordinaires, ou ils ſeront detenus, ſans repondans 
ou cautionnemens, juſqu'a ce que la dite amende ſoit prẽ- 
levee. et pergue,, ou que les parties ſoient légalement 
Elargies.. 


Et il ſera en outre et pourra Etre loiſible A tout et un 
chacun qui aura un ordre a cet egard ſous le ſeing et ſgeau 
d'un des Commiſſaires de la paix ou d'un des Commandans 
pour ſa Majeſte des diferens poſtes ou forts en cette Pro- 
vince preſentement ẽtablis ou qui le ſeront a Vavenir, qui 
font par ces prẽſentes autoriſes-et requis de dẽlivrer de tels 
ordres de ſaiſir tous effets, denrees, marchandiſes ou pro- 
viſions qui pourront ètre portes au- delà des dites limites 
en dẽſobèiſſance aux rẽglemens de cette Ordonnance, ainſi 
que tous et chacuns bateaux, chaloupes, canots ou autres 
voitures quelconques ſervans à tranſporter ou voiturer tels 
effets, denrees, marchandiſes ou proviſions, enſemble les 
agres et aparaux de tels bateaux, chaloupes, canots ou- 
ä autres. 


Marchandiſes 
portets au del des 
dites limites, ſans 
xermiflicn, ſcront 
confiſquees, 


53 ANNO DECIMO SEPTIMO Cap. vn. 


ſuch boats, hattoes, or canoes, and the horſes or cattle 
belonging to ſuch carriages; and to proceed againſt the 
ſame by information, within the ſpace of ſix months, in 
manner herein betore mentioned, before any two or more 
commiſſioners of the peace, who are hereby authorized 
Andifcontemnes and required to determine the ſame in manner aforeſaid : 
— — and in caſe of condemnation, where no appeal ſhall be 
an appeal made from the ſame, or where no ſecurity ſhall be given 
for proſecuting any appeal in the manner herein after 
directed, or where, on ſuch appeal, the ſaid ſentence of 
condemnation ſhall be confirmed, to caulſe the whole of 
the ſaid ſeizure to be fold, and the moneys ariſing there- 
from, after deducting all reaſonable charges, to be divided 
as herein aftcr directed, 
: If the owner or owners of any ſuch goods, wares, mer- - 
debate tele chandizes, or proviſions ſo ſeized, or the perſom or perſons. 
owner erde intruſted with the fame, ſhall give good and ſufficient ſe- 
þ amount, curity for producing the ſame, or paying or accounting 
j for the value of them, in caſe of condemnation, ſuch. 
| owner or owners, perſon or perſons intruſted as aforeſaid, . 
| ſhall recover the poſſeſſion of. all ſuch goods ſo ſeized. 
a All commandants of poſts, not being commiſſioners of 
ommandants of . . 
j poſts nut being the peace, are hereby required to ſend ſuch ſecurity, to- 
| | the peace mall gether with all informations and papers relative to ſuch, 
| fend all ſeizures ſeizure, and for want of ſuch ſecurity, to ſend the goods, 


to the nearcit 


i ang of WAICS, merchandizes, proviſions, boats, battoes, canoes,.. 
proceeded againtt, Or Otlier carriages ſo ſeized, together with a. certificate of 
the cauſe of ſeizure, to the commiſſioners of the peace re- 
ſiding neareſt the place where ſuch ſeizure ſhall be made, 


who ſhall proceed therein in manner herein. before men- 


Yen to be ſold, 


- — —— —-—᷑ 4 — "I" 
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| tioned, 

ö . 

| Tren te the go- If any-perſon or perſons ſhall think him or themſelves. 
i „ and coun aggrieved by the judgment or determination of the ſaid 


commiſſioners of the peace, it ſhall and may be lawful for 
ſuch perſon or perſons to appeal therefrom, at any time 
within twelve months from. the time of giving ſuch judg- 
ment or determination, to the governor and council of 
this province, any five or more of whom (the commiſſio- 
ners of the peace who {ſhall have given ſuch judgment or 
determination only excepted) with the governor, lieute- 
nant-governor, or chief juſtice, ſhall conſtitute a court of 
appeals for that purpoſe ; who are hereby authorized fully: 
to examine into the grounds and nature of the appeal, 
and the judgment or determination of the ſaid commiſſi- 
oners of the peace to reverſe, or affirm, according to the 
opinion of the mayor part of the ſaid court of 2 

9 and 
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et auſſi les chevaux et betes a corne apartenans à telles 
voitures, et de les pourſuivre ſur information dans Veſpace 
de ſix mois, dans la maniere ci-deftus preſcrite, par de- 
vant deux ou pluſieurs Commiſſaires de la paix qui ſont, 
par ces prèſentes, autoriſes et requis de les decider dans la 2 
forme ci-deſſus; et dans le cas de condamnation, dont il S's font condam- 
ne ſera point interjettẽ apel, ou qu'il naura point ẽté ait point de cau- 
donnẽ de cautions de pourſuivre Vapel, dans la forme ci- „““ 
après ordonnẽ, ou que dans tel apel la dite ſentence de 
condamnation aura ẽtẽ confirmee, d' ordonner la vente 
entiere de toute la ſaiſie, et d'en prẽlever Vargent apres 
dẽduction faite de tous frais raiſonnables, pour etre par- 
tage ainſi qu'il eſt ci-apres ordonne. 


ils ſeront vendus,” 


St les proprictaires de tels effets, denrẽes, marchandiſes Leg (ai 
et proviſions ainſi ſaiſis, ou tous autres qui en ſont saga“ 
charges, donnent bonnes et ſufiſantes cautions de les re- Gena ghee. 
preſenter, ou d'en paier ou compter la valeur dans le cas * | 
de condamnation, tels propriẽtaires ou tous autres re- 


couvreront la poſſeſſion de tous tels effets ſaiſis. 


Tous Commandans des poſtes qui ne ſeront point Com- Les commandans 
miſſaires de la paix, ſont requis par ces preſentes, d'en- pin Cop. 


voier tels cautionemens avec toutes les informations et te b pair 


envoicront toutes 


papiers concernans telles ſaiſies, et au defaut de tels caus den av plus 
tionemens d' envoier les effets, denrẽes, marchandiſes, faire de I. pas 
proviſions, bateaux, chaloupes, canots ou autres voitures“ © e. 
ainſi ſaiſis, avec un certificat des raiſons de la ſaiſie aux 
Commiſſaires de la paix rẽſidens les plus voiſins du lieu 

od telle ſaiſie aura ete faite, qui en decideront dans la 
forme-ci-defſus mentionnee; 


ARTICLE VI. 


Si quelqu uns ſe trouvent lẽzẽs par telle ſentence ou dẽ- 4 a des- 
eiſion des Commiſſaires de la paix, il lui ſera et pourra neut « Cooſcil, 
etre loiſible d'en interjetter apel en tous tems dans leſpace 
d'une annee du tems auquel telle ſentence ou decifion aura 
etẽ donne, au Gouverneur et Conſeil de cette Province, 
dont cinq ou plus des membres (excepte ſeulement les 
Commiſſaires de la paix qui auront prononce telle ſentence 
ou jugement) avec le Gouverneur, le Lieutenant-gouver- 
neur ou le Juge en Chef, conſtitueront une cour d' apel à 
cet effet qui ſont, par ces prẽſentes, autoriſẽs d'examiner 
le fonds et la nature du dit apel, et d'infirmer ou confir- 
mer la ſentence ou deciſion des dits Commiſſaires de la 
paix, à la pluralite des voix - la dite cour d'apel. Et 

be dans 


55 ANNO DECIMO SEPTIMO cap. vn. 


and in caſe the ſame ſhall be reverſed, the appellant ſhall 
be reſtored to all that he has loft by ſuch ſeizure and con- 
demnation, and be allowed ſuch coſts. and charges as the. 
ſaid court ſhall award and adjudge.. 
vos ies fee But no perſon ſhall be intitled to ſuch appeal, unleſs he 
tis,  _ ſhall haye firſt given good and ſufficient ſecurity for proſe- 
cuting the ſame, and paying all ſuch condemnation money. 
and caſts, as ſhall be awarded by the court of appeals, in 
caſe the judgment and determination of the. commiſſioners , 
of the 3 be 1 ed. 5 
Txceutiov fur Upon ſuch ſecurity ſo given, the levying of the penalty, 
r rs fale of the goods, wares, merchandizes, boats, 
tha appeal, battoes, canoes, or other carriages ſeized, ſhall be fuſ- - 
nded, and be made to abide the final determination and 
judgment of the court of appeals. 
ARTICLE VIE. 
niir of All penalties and forfeitures recovered by virtue of this 
we lacan, ordinance, ſhall be divided and applied in the: manner 
following, that is to ſay, after deducting the charges of 
proſecution from the groſs produce thereof, one moie 
of the net proceeds ſhall be paid into the hands of the re- 
ceiver general of this province, for. the uſe of the king's 
majeſty, and the other moiety to the perſon or perſons 
who ſhall ſeize inform and ſue far the ſame. 


GUY CARLETON, 


Ordained and enacted by the authority. aforeſaid, and 
paſſed in council under the Great Seal of the province, 
at the council chamber in the caſtle of. St. Lewis, in 
the city of Quebec, the twenty-ninth day of March, in 
the ſeventeenth year of the reign of our ſovereign 
Lord GEORGE the Third, by the grace of Gor 
of Great-Britain, France, and Ireland, King, de- 
tender of the faith,. and jo forth, and in the year 
of our LORD. ane thouſand. ſeven. hundred and 

- Jeventy-ſeven.. | 


By His ExceLLtxncy's Command, 
J: WILLIAMS, C. L. C. 


ANNO 
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dans le cas ou elle ſera infirmee, . Vapellant ſera reſtitue.de 
tout ce qu'il aura perdu par telle ſaiſie et condamnation, 
ainſi que des frais et depens que la cour lui allouera et 
adjugera. | 
_ Mais qui que ce ſoit ne ſera-requa Fapel, à moins qu'il ©» donnant ca. 
wait premierement donne bonnes et ſufiſantes cautions de 
le pourſuivre, de paier le montant de la condamnation, et 
les frais qui ſeront alloues par la cour d' apel dans le cas 
ou la ſentence et deciſion des Commiſſaires de la paix fut 
En conſcquence de telles cantions, l' execution des Enfcution fuſpews- 
amendes et de la vente des effets, . denrees, 2 re 
oviſions, . bateaux, chaloupes et canots ſera ſuſpendue 
juſqua la deciſion definitive de la cour d'apel. | 
ARTICLE: VII. | | 
Toutes peines et amendes prelevees en vertu de cette ue as 
Ordonnance ſeront partagees et apliquees dans la maniere 
ſuivante ; ſavoir, après deduction faite des frais de pour- | 
ſuite ſur le produit total, une moitiẽ nette du produit ſera : 
paice entre les mains du Receveur- general de cette Pro- 
vince au profit de fa Majeſtẽ, et l: autre moitit au profit 
de tous et chacuns particuliers qui les auront ſaiſi, denon-- 
ce et pourſuivi. | 


Signt) GUY CARLETON. 


Statue et Or donné par la ſuſdite autoritd et pafſe en Conſeit 
ſous le grand ſgeau de la Province, en 1. Chambre du 
Conſeil au Chateau St. Lailis en la ville de Quebec, te 

vingt-neuvieme jour du mois de Mars, dans la d ſeptieme 
anne du Regne de notre Souverain Seignenr GEORGES 
Trois, par la Grace de Dieu; Rai de la Grande Bre- 
tagne, de France, et d'Irelande, Defenſeur de la foi, 
Sc. Sc. Sc. et de l anne de notre Seignaur mil ſept cent 
Soixante et dixſept. . | 


Par ordre de Son Excellence, 
(Signé) J: WIILIAus, C. L. C. 


Traduit or ordre de Son Excellence, 
F. J. Cucxer, S. E. 


ANNO 
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ERK .. 
A ORDIN AN C * 
For regulating the militia of the province of Qu 


BEC, and rendering it of more general utility,, 
towards the preſervation and ſecurity thereof. 


reien N HERE As his excellency the captain 
general and governor in chief of this 
province is, by virtue of his majeſty's 
N commiſſion under the Great Seal of 
bar? gn) Great-Britam, empowered to levy, arm, 
NE =xX38 muſter, command, and employ all per- 
ſons within the province, and, as occa- 
ſion ſhall ſerve, them to march or tranſport from one 
place to- another, for the purpoſe of reſiſting and with- 
ſtanding of all enemies, pirates, andrebels, both by land 
and by water; which commiſſion, in the abſence of the 
captain general, the heutenant governor, or commander 
in chief, for the time being, is authorized to execute: 
AND WHEREAS the well ordering and training of the ſaid 
militia, may hereafter be of great uſe towards preſervin 
and ſecuring the province from all hoſtile invaders there?” 
BE IT ENACTED by the captain general and governor in 
chief of this province, by and with the advice and conſent 
of the legiſlative council of the ſame, THAT 


3 | ART. I. 
the ageof 16:069, All perſons, as well in the towns as in the country, 
to ſerve in the mi- 

ö tia, from the age of ſixteen years to ſixty, are bound to ſerve 


in the militia of that pariſh, wherein they reſide; and 
from and after the publication of the preſent ordinance, 


every 


13 


Were een 
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CHAPITRE VIII. 
OR DON N AN CE 
Qui ui rogle les Milices de la Province. de Quznec et 
qui les rend d'une Plus grande utilite Four la 
coneruntion et la ſurete d iclle.. 


ff, RE: 8 FF general et Gouverneur en Chef de cette 
Province eſt, en vertu des Commiſſions 
de ſa Majeſtẽ donnces ſous le Grand Sgeau 
de la Grande- Bretagne, autoriſè à lever, 
armer, incorporer, commander et em- 
8 * ploier tous réſidens dans cette Province, 
et ee l en ſera beſom, de les faire ſervir, marcher et 
tranſporter d'une place a une autre, à effet de reſiſter et 
s'oppoſer à tous enemis, pirates et rebels, tant par terre 
que par eau; leſquelles Commiſſions, en labſence du 
Capitaine-general, le Lieutenant- gouverneur ou Com- 
mandant en Chef de la Province eſt autoriſẽ d' exe cuter; 
et comme le bon ordre et la diſtipline des dites milices 
peuvent étre à Tavenir d'un grand ſervice ponr preſerver 
et ſauver la Province de tous enemis uſurpateurs: 

Il eft Statue par le Capitaine- general et Gouverneur en 
Chef de la Province, de l' avis et conſentement du Conſeil 
e d'icelle ce qui ſure, QUE 

ARTICLE I. 


e OMME. Son Excellence le Capitaine- Priimbele. 


| = particuliers tant dans les villes que dans les cam- Tow 


es, de us Yage de ſeize ans juſqu'a ſoixante, font 
ol iges de % 


domiciliẽs; et du jour et apres la publication de cette 3 
| P te 


ans fofqu a — 


ervir dans la Milice de la paroiffe oh: ils font © Luna 


5 
4 
© 
* 
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Exception, 


Penalty for refu- 
ſal, 


Miktia-men miſ- 
behiving to be ex- 
pelled. 


Further penalties. 


Proviſo, 


Captains of mili- 
tia to tranſmit a 
liſt of their officers. 
and mento the in- 


ſpectors yearly, 


every perſon (excepting ſuch as are herein after excepted) 
refuſing to ſerve, or neglecting to get himſelf inrolled un- 
der the officers appointed by his excellency the captain 
gore or governor in chief, in the different pariſhes, 

all forfeit five pounds; and upon a ſecond refuſal, he 
ſhall, over and above a like forfeiture of five pounds for 
ſuch ſecond refuſal, be rendered incapable of keeping by 
him or bearing any fire-arm whatſoever, under the like. 
penalty of five pounds, and one months impriſonment, 
for every time he ſhall be convicted of having uſed or kept 
ſuch fire-arm. | 

. 

Every militia man, whoſe conduct or behaviour proves: 
unworthy of, or diſhonorable to the corps, ſhall be ex- 
pelled therefrom, and in like manner rendered incapable: 
of keeping by him, or ung any fire-arm, under the pe- 
nalties mentioned in the foregoing article; and as well 
thoſe who. have refuſed or neglected to enroll themſelves, 
as thoſe who are expelled therefrom, ſhall furniſh ſleighs 
and other carriages for the king's ſervice, when called 
upon, in a double proportion. to their neighbours: of the 
ſame pariſh, doing duty as mihtia men readily and chear- 
fully, and for half the price; PRoviIDED ALWAYS that, 
after the expiration of one year, any perfon, who has 
committed any of the above recited offences, and ſuffered 
the penalties directed by this and the foregoing articles, 
upon making his ſubmiſſion to the captain of militia, in 
the preſence of the moſt reputable inhabitants of the 
—— at the church door, on a ſunday or ſome other 
feaſt day, ſhall, after report has been made thereof to 
the colonel of militia of the diſtrict, and being approved 
by the captain general, or in his abſence, the lieutenant 

overnor, or commander in chief, for the time being, be 
reſtored to the corps, intitled to the priviledges thereof, 
and act therein, as if no ſuch offence had been com 
mitted. | 

| A R F. HI. 

The captain or captains of militia in every pariſh, ſhall, 
twenty days after the publication of the preſent ordinance, 
or ſooner, if it can be done, tranſmit to the colonels of 
militia, or inſpectors when ſuch ſhall be appointed, for 
the reſpective diſtricts, - an account of the number of offi- 
cers and militia men fit for ſervice in their reſpective com- 
panies ; as alſo a liſt of ſuch as may have refuſed to inroll 
themſelves, or diſobeyed the orders of their ſuperior offi. 
cers ; and hereafter ſuch liſts, as well as of any alterations 


that may have happened within the laſt twelve-month, 
| are 
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ſente Ordonnance, tous particuliers (exceptéè ceux ci- Ke 
apres exceptes) qui refuſeront de ſervir, ou qui neghge- 
ront de venir s'enroler fous les officiers nommes par fon 
Excellence le Capitaine-general et Gouverneur en Chef 
dans les diferentes paroifles, encourront Famende de Cinq 
livres; et pour un ſecond refus ils ſeront, en outre et par- 
deſſus une pareille amende de Cinq livres, prives pour ce Amende pour re- 
ſecond refus du privilege de. garder et de porter aucunes 
armes a feu quelconques, ſons peine de la meme amende 
de Cinq livres et d'un mois de priſon pour chaque fois 
qu'ils ſeront convaincus de $'etre ſervi ou d'avoir garde de 
telles armes a feu. 

ARTICLE II. 

Tous les Miliciens dont la vie et la conduite ſeront 2e, wiicens wi 
prouvees indignes et deſhonorantes au corps, en ſeront * componeronr 
chaſſes, et ẽgalement prives du privilege de garder et de NS 
porter aucunes armes a feu, ſous les peines mentionnees 
au precedent article; et tant ceux qui auront refuſe ou 
neglige de s enròler, que ceux qui en ſeront chaſſes, four- ue ramen 
niront des traines et autres voitures pour le fervice-du Roi, : 
lorſqu'ils en feront requis, doublement que leurs voiſins 
de la meme paroiſſe qui auront diligemment et de bon cœur 
fait leur devoir comme Miliciens, et pour la moitié du 
prix; pourvũ toujours, qu'apres Fexpiration dune anne; n 
tout homme qui aura commis quelqu'unes des contraven- : 
tions ci- deſſus mentionnees et ſouffert les peines infligees 
par cet article et le precedent, et qui fera ſa ſoumiſſion au 
Capitaine de milice, en preſence des plus notables habitans 
de la paroiſſe, a la porte de VEgliſe un Dimanche, ou 

uelqu'autre jour de fete ſera, apres le raport qui en aura 
ete fait au Colonel des Milices du diſtrict, et aprouve par 
le Capitaine-general, ou en ſon abſence par le Lieutenant- 
gouverneur ou le Commandant en Chef retabli au corps, 
en aura les privileges et agira comme sil n'avait point com- 
mis telle contravention. | 

ARTICLE III. | 

Tous Capitaines de Milice dans chaque paroiſſe, envoi- re Capitaines de 
eront vingt jours apres la publication de la prẽſente Or- Milicr eber“ 


un röle de leurs 


donnance, ou plut6t sil eft poſſible, aux Colonels des ee milici- 

Milices ou Inſpecteurs lorſqu'ils ſeront nommes pour les au loſpeaeun, 

diferens diſtricts, un role du nombre d'officiers et miliciens 

en état de ſervir dans leurs diferentes compagnies; comme 

auſſi un ẽtat de ceux qui pourront avoir refuſe de s enròler 

ou qui auront deſobei aux ordres de leurs officiers ſupẽri- 

eurs; et a l'avenir tels roles avec les changemens qui auront 

pu arriver dans le dernier douzieme mois, ſeront envoies 
. : par 
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A militia-man 

changing his place 
ef reſidence, to 
give notice there- 
of to his com- 
manding ofhcer, 


penalty for neg- 
lecting to give 
notice. 


The captains to 
draw out their 
companies on the 
two laſt ſundays in 

une and two firſt 


In ſuly, 


penalty on every 
militia-man for 
aon attendance, 


In time ef war, 
S. ſuch number 
of officers and 

militia- men to be 
drawn out and 
marched, as the 
governor ſhall re- 


- require, 


penalties for diſo- 
hedience, 


are to be tranſmitted by the captains to the colonels of 
militia, or inſpectors when ſuch ſhall be appointed, by 
the tenth or 6Genth of March in every year at fartheſt. 

ART. N. | 

No perſon belonging to a particular company of militia, 
ſhall leave his uſual reſidence, whereby. he became ſubject 
thereto, without giving due notice to his captain or com- 
manding officer, and of the place where he intends to 
ſettle; and every perſon, ſo. Filing in another ,pariſh,. 
ſhall give notice thereof to the captain or commanding 
officer of the pariſh wherein he ſettles, under a penalty 
of forty ſhillings for the firſt offence, and for the — 
the like ſum and one month's impriſonment. 

.. 

Upon the two laſt ſundays in the month of June; and 
the two firſt in July, the captains or commanding officers. 
of the militia, ſhall draw out their companies in the moſt 
convenient place of their reſpectiuve ;pariſhes, in order to 
inſpect their arms, fire at marks, and inſtruct them in 
their duties; and ſuch as diſobey, and do not appear on 
ſuch training days, or at ſuch. other times as the calonels: 
of militia, inſpectors, or other perſons authorized to re- 
view or exerciſe them, by ſpecial orders from the captain 
general, or, in his abſence, the heutenant govemor, or 
commander in chief, for the time being, ſhall direct, are 
to forfeit ten ſhillings for every offence, except they ſhall. 
have firſt aſked and obtained leave of abſence, on ſhewing; 
reaſonable cauſe for the ſame. 

AR F. . 

In time of war, rebellion, or when any other preſſing 
exigency of the ſtate requires it, ſuch- number of officers,, 
ſerjeants, and militia-men, as the governor, lieutenant 
governor, or commander in chief, for the time being, 
thinks fit to direct, ſhall be drawn out of the different 
companies, marched from their reſpective pariſhes, to 
ſuch place as they ſhall he ordered to, and ſerve, tho' ſtill 
as militia, in conjunction with his majeſty's forces, un- 
der the guidance and ſuperintendance of the officers whom. 
the commander in chief thalt be pleaſed to appoint for 
that purpoſe: and at the end of the campaign, or of the 
ſervice they were ordered upon, ſhall return to their own. 
homes, but not before they have been regularly diſmiſſed 
from the ſame ; any perſon. refuſing to: obey. ſuch order,. 
abſconding, or not repairing. to. the place he is ordered 
to, ſhall incur double the penalties. inflicted. by the firſt 
article of this ordinance; and any one {quitting the ſer- 
vice, when ſo embodied, before he is diſcharged there- 

rom, 
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par les Capitaines aux Colonels des Milices, ou Inſpecteurs 
lorſqu'ils ſeront nommes, dans le dixieme au quinzieme 
jour du mois de Mars au plus tard dans chaque année. 
| ARTICLE IV. 
Tous particuliers apartenans a une compagnie de Milice 
a laquelle ils ſont attaches ne pourront quitter leurs domi- 
ciles ordinaires, ſans en avertir leur Capitaine ou Officier 
commandant, ainſi que du lieu où ils entendent s'6tablir; 
et tous ceux qui iront ainſi $'etablir dans une autre paroiſſe 
en avertiront le Capitaine ou l'Officier commandant de la 
paroiſſe ou ils s'etabliront, ſous peine d'une amende de 
Quarante ſhellings pour la premiere contravention et 
d'une pareille ſomme en cas de recidive et d'un mois de 
priſon. 
ARTICLE V. 


Les Capitaines ou les Officiers commandans les Milices 


aſſembleront les deux derniers Dimanches du mois de Juin 
et les deux premiers Dimanches du mois de juillet leurs 
compagnies dans le lieu le plus commode dans leurs dife- 
rentes paroiſſes, viliter lears armes, les faire tirer au 
blanc, et les inſtruire de leurs devoirs; et ceux quideſobe- 
iront ou qui ne paraitront point dans ces jours d'exercice, 
ou dans tous autres tems, que les Colonels des Milices, 
les Inſpecteurs ou autres autoriſes à en faire la revue ou a 
les exercer, par ordres expres du Capitaine- general, ou en 
ſon abſence du Lieutenant-gouverneur ou Commandant 
en Chef, Lordonneront, encourront Vamende de Dix 
ſhellings pour chaque faute, a moins qu'ik n'aient pre- 
mierement demande et obtenu la permiſſion de s'abſenter 
ſur quelques bonnes raiſons. 
ARTICLE V., 

En tems de guerre, de rebellion ou en autres cas urgens, 
fuivant que les circonſtances Vexigeront,. des officiers, des 
ſergens et miliciens, ainſi que Fordonnera le Gouverneur, 
le Lieutenant-gouverneur ou le Commandant en Chef, 
feront tires des diferentes compagnies, pour marcher de 
leurs diferentes paroiſſes a Vendroit qui leur ſera comman- 
de, et ſerviront, quotque toujours comme Milice, con- 
jointement avec les troupes de fa Majeſtẽ, ſous la conduite 
et inſpection des officiers qu'il plaira au Commandant en 
Chef de nommer a cet effet; et à la fin de la campagne ou 
du ſervice qui leur aura Ete- ordonne, ils retourneront 
chez eux, mais non pas avant qu'ils en aient et& duement 
congedies. 
qui ſe cacheront ou- qui ne paraitront 


donne encourront le double de Famende inffigẽe par le 
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Un Milicien 
changeant ſa de- 
meure en donnera 
connaiflance i fon 
officier comman» 
dant, 


Amende pour neg- 
ligence de donner 


connaiflance, 


Les Capitainesaf- 
ſembleront leurs 
compagnies les 
deux derniers Di- 
manches de Juin 
et les deux premi- 
ers de Jvillet, 


Amende contre les 
Miliciens qui ne 
gy Lrouveront pas. 


En tems de guerre, 
& . un nombre 
d'Officiers et de 
Miliciens ſeront 
tires et marche- 
ront a Fordre du 
Gouverneur. 


Tous ceux qui refuſeront d' obèir à tels ordres, amende pour ddt. 
int au lieu or- obẽiſſance. 


premier article de cette Ordonnance; et quiconque 


quit- 
tera 
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ut te b, from, ſhall moreover be expelled the corps, and never 
any arms, amm. Allowed to re-enter the ſame : And any perſon buying or 
ments from av, Purchaſing arms, ammunition, or equipments, delivered 
militia-man, Out of his majeſty's ſtores to the militia, when embodied, 
or any ammunition, furniſhed out of the ſaid ſtores, for 
training and __— the ſaid militia, ſhall incur a pe- 
3 nalty of five pounds for every ſuch offence, to be recover- 
ed upon the oath of one credible witneſs, before any one 
commiſſioner of the peace in the diſtri&t where ſuch of- 

fence has been committed. 
| KN T. VII: 
An perſons bots- All inhabitants above the age of ſixty, and having one 
ws anos ſervant, as well as all others holding lands en roture, and 
Kere the king's NOt exempted therefrom by this ordinance, ſhall, when 
thoſe exempted Ordered by government, and called upon by the captains. 
edin. of the militia, in rotation, furniſh carts, ſleighs, or other 
carriages for the king's ſervice, at ſuch price per day, as. 
ſhall be fixed upon by the commander in chief ; and any 
who ſhall neglect or refuſe to furniſh the ſame, or ſhall. 
deſert or quit that ſervice, without being duly diſcharged. 


therefrom, ſhall likewiſe incur. the penalties directed by 
the firſt article, | 
ARE. U. 


Captainsandother The captains and other officers of militia not paying 
their ſuperiors t due obedience to their ſuperiors, or who ſhall be convicted 
ein ors, Of having acted with partiality, of exempting ſome, with- 
&c, out being properly authorized ſo to do, or ordering others 
out of their turn, out of pique or reſentment, ſhall be 
deprived of their commiſſions, and obliged to ſerve ag, 

private militia-men. 

| 8 

Officers of the The captains and other officers of militia, ſhall take-up 
l fe? all deſerters, whether ſoldiers or failors, all ſtragglers and 
other perſons, travelling through their reſpective pariſhes, 
ſuſpected of being emiſſaires from, conveying intelligence 
to, or correſponding with the rebellious colonies, all per- 
ſons ſpreading falſe reports to the detriment of govern- 
ment, and perſons leaving the province. without a pats 
from the captain general, or, in his abſence, the heute- 
nant governor, or commander in chief, for the time be- 
ing; and any perſon, either in town or country, lodging 
or concealing ſuch deſerters, ſtragglers, or ſuſpected per- 
ſons as above, or aiding and aſſiſting any.perſon leaving 
the province without a paſs, without giving immediate 
notice thereof to the captains of their reſpective compa- 
nies in the country, and if in the towns of Quebec, 
Montreal, and Trois Rivieres, to the colonels or com- 
| manding. 
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tera le ſervice lorſqu' il aura ẽtẽ incorpore, ſera en outre 

chaſſè du corps, et il ne lui ſera jamais permis d'y rentrer. 

Et quiconque achetera des armes, munitions ou Equipe- i que ce foit 
mens, delivres des magaſins de ſa Majeſte aux Milices et, wude, 
incorporees,. ou quelques munitions ſorties des dits maga- 44 bt Mela“ 
{ins pour exercer la dite Milice, encourra l'amende d'une 3 
ſomme de Cinq livres pour chaque contravention, qui ddt 4 Cf. 
ſera prelevee, ſur le ſerment d'un temoin digne de foi, 

pardevant un des Commiſſaires de la paix dans le diſtrict 

ou.telle contravention aura ete commiſe. 

| ARTICLE VII. 

Tous habitans au deſſus de ſoixante ans qui auront un Tons, particulien 
domeſtique, ainſi que tous autres tenans terres en roture, , fourniront 
et qui nen ſont point exemts par cette Ordonnance, fours nend cn ca.” 
niront chacun a leur tour, ſur les ordres du Gouverne- Sie 
ment et à la rẽquiſition des Capitaines de Milice, des 
charettes, traines ou autres voitures pour le ſervice du Roi, 
qui ſeront paices par jour aux prix qu'en fixera le Com- 
mandant en Chef; et fi quelqu'un d'eux nẽglige ou refuſe 
de les fournir, deſerte ou quitte ce ſervice ſans en avoir 
ẽtẽ duement decharge, il encourra pareillement les amendes 
ordonnees par le. premier article... 

ARTICLE VIII. 
Les Capitaines et autres Officiers de Milice qui n'obEi- 159 else cr 


ront point A leurs ſuperieurs, . ou qui ſeront convaincus 4:fobcicront : 
d'avoir agi avec partialite, d'avoir exemte quelqu'un fans tee prives 4c 
y avoir ẽtẽ pleinement autoriſẽ, ou qui en commanderont ee. 
d'autres hors de leur tour, gar” a pique ou reſſentiment, 
ſeront privẽs de leurs commiſſions et obliges de ſervir 
comme ſimples Miliciens. 

| ARTICLE IX. 

Les Capitaines et autres officiers de Milice arreteront oda. M 
tous deſerteurs, ſoit ſoldats ou matelots, tous. vagabonds neun, u 
ou tous autres voiageans dans leurs diferentes paroiſſes 
ſoupconnes d'etre eſpions des Colonies. rebelles, . de leur 

orter des nouvelles ou d'entretenir correſpondance avec 
elles, tous hommes ſemans de faux raports au prejudice 
du Gouvernement, ou quittans la Province ſans un paſſe- 
port du Capitaine- general, ou en ſon abſence du Lieute- 
nant-gouverneur ou du Commandant en Chef; et qui que 
ce ſoit dans les villes ou dans les campagnes qui logera ou 
cachera des deſerteurs, vagabonds ou autres gens ſuſpects, 
tels que deſſus, ou qui aidera et aſſiſtera quelqu un quittant 
la Province fans un paſſe- port, ſans en donner immedi- 
atement connaiſſance aux Capitaines de leurs diferentes 
compagnies dans les campagnes, ou dans les villes de 
Quebec, de Montreal et des Trois-rivieres, aux Colonels 


OU. 
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manding officers, or other officers. appointed for that 
Penaltyonlodging Purpoſe, ſhall for the firſt offence, if inhabitants of the 
or barbouri"s towns, forfeit ten pounds, and be impriſoned one month ; 
if reſiding in the country, ſhall 25 five pounds, and 
be impriſoned for the ſame time; and double the ſum, 
and double the time of impriſonment, for the ſecond, and 
every other ſubſequent offence of the like nature. 
AAT. 
Manner of proſe- In all caſes where the manner of proſecuting for the 
penal, penalties inflicted. by this ordinance has not been directed; 
where the fine impoſed does not exceed the ſum of fo 
ſhillings, any one field officer of the militia, or inſpector 
when ſuch officer ſhall be appointed, of the diſtrict wherein 
the offence ſhall have been committed, being a commiſſi- 
oner of the peace; and where the penalty exceeds the ſum 
of forty ſhillings, or directs the impriſonment of the of- 
fender, any two. field officers, or one field officer and in- 
ſpector, as before, belonging to the diſtrict in which the 
offence ſhall have been committed, being commiſſioners 
of the peace, or any other two commiſſioners of the peace 
for that diſtrict; is and are hereby authorized, upon infor- 
mation laid before them, to take cognizance of, and hear 
in a ſummary manner, all offences committed againſt the 
intent and meaning of this ordinance, to inffict the penal- 
N ties, and levy the fines, by warrant under his or their hands 
| and ſeals, and all monies ariſing therefrom, to be by him 
| or them tranſmitted to the receiver- general of the province, 
1 and applied, as other public monies, to his majeſty's uſe; 
q &ppea) in certain ſubject nevertheleſs, in caſes where the penalty is of, or 
| nor aud council, exceeds ten pounds, and where the party offending is to 
ig be impriſoned for more than one month, or to be expelled 
the militia, to an appeal before the governor, or in his 
abſence, the lieutenant-governor, or commander in chief, 
for the time being, and any five members of his majeſty's 
council (the commiſſioners of the peace who ſhall have 
heard the ſame and given judgment therein only excepted) 
1 who are hereby appointed a court of appeals for that pur- 
i poſe, and author: zed to. hear and finally to determine the 
; ſame. 
N A F. I. 
: Perſons exemptes The members of his majeſty's council, judges, and 
b de kw de. Other officers of civil government, the ſeigniors, ſtiled 
here ſeigneurs primitifs, the noblefle, ſo acknowledged 
under the antient government of the country, half pay 
or reduced officers, clergy, ſtudents of the ſeminaries of 
| Quebec and Montreal, and perſons employed in offices of 
public utility, are exempted from ſerving in the militia or 
| furniſhing 
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ou officiers commandans ou autres officiers nommes a cet 

effet, encourra pour la premiere fois, fi c'eſt un domicilié 

dans les villes, I'amende de Dix livres et un mois de priſon z,4mente contre 
et ſi c'eſt un habitant des campagnes, celle de Cinq livres idee. 
et le meme tems de priſon; et en cas de recidive le double 

de la ſomme et de la priſon, ainſi que pour chaque autre 


contravention de telle nature. 


| Are @&p if; 

Dans tous les cas ou la fagon de pourſuivre les amendes Forme de pourſvi- 
© 0. ” . 7 of 2 vre les amendes. 
infligees par cette Ordonnance n'a point ete ordonnee ; 
lorſque l'amende impoſce- n'excedera point la ſomme de 
Quarante ſhellings, un officier major des Milices, ou I'In(- 
pecteur quand il ſera nomme, du diſtrict ou la contra- 
vention aura ẽté commiſe, qui ſera Commiſſaire de la 
paix, et lorſque-Vamende excedera la ſomme de Quarante 
ſhellings et qu'il y aura peine d empriſonnement contre le 
contrevenant, deux officiers de l'ẽtat major, ou un des dits 
officiers ou I' Inſpecteur comme il eſt. dit ci-deſſus, tans 
du diſtrict dans laquelle la contravention aura ẽtè com- 
miſe, ou deux autres Commiſſaires de la paix du dit diſ- 
trict, eſt, et ſont par ces preſentes autoriſẽs, ſur une in- 
formation faite pardevant eux, d'en prendre connaiſſance, 
et d' entendre ſommairement toutes contraventions com- 
miſes contre le ſens de cette Ordonnance, pour infliger = 
les peines et prẽlever les amendes par un ordre ſous ſon, 
ou leurs ſeings et ſgeaux; et de remettre tout Pargent'qui 
en proviendra au Receveur-general de la- Province, qut 
ſera aplique, . ainſi qu'autre- argent public, au profit de ſa 
Najelte Sujet neanmoins, dans les cas ou l'amende ſera dene: 
ou excedera Dix livres, et-ou le contrevenant ſerait con- © Conſeil. 
damne a la priſon pour plus de tems qu'un mois, ou qu'il 
ſoit chaſſe de la Milice, à un apel devant le Gouverneur, - 
ou en ſon abſence: le Lieutenant-gouverneur ou Com- 
mandant en Chef, et Cinq des membres du Conſeil de ſa 
Majeſte.(excepte les Commiſſaires de la paix qui auront 
entendu et donnè la fentence) qui ſont par ces prẽſentes 
conſtituẽs une cour d'apel a cet effet, et autoriſes à len- 
tendre et determiner definitivement. 


ARTICLE XI. 

Les Membres du Conſeil de ſa Majeſté, les Juges et payjcoers e. 
autres Officiers du Gouvernement Civil, les Seigneurs qui 88 
ſont ici nommes Seigneurs primitifs, la Nobleſſe qui ẽtait r 
connue ſous l' ancien gouvernement du pais, les Officiers a 
demie paie ou reformes, le Clerge, les Etudians des Semi- 
naires de DE et de Montreal, et les particuliers em- 
ploiẽs dans des offices utiles au public, font exemtes de 
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proviſo. furniſhing carriages; PRO VID ED ALWAYS that nothing 
in this ordinance contained, be conſtrued to exempt the 
ſeigniors, or nobleſſe, from rendering ſuch perſonal ſer- 
vices as are agreeable to the antient uſage, and to which 
they are bound by the tenure of their lands, whenever 
the governor, or in his abſence, the lieutenant governor, 
or commander in chief, for the time being, ſhall judge 
it neceſſary to call upon them for the ſame. 
| This ordinance to be in force for two years, and to the 
This ordina"**'? end of the ſeſſion of the legiſlative council of this province, 
years, which will be held in the year one thouſand ſeven hun- 
dred and ſeventy- nine. 


GUY CARLETON. 


Enacted by the authority aforeſaid, and paſſed in Coun. 
cil under the Great Seal of the province, at the- 
council chamber in the caſtle of St. Lewis, in the- 
city of Quebec, the twenty-ninth gay of March, in 
the ſeventeenth year of the reign of our ſovereign 
Lord GEORGE the Third, by the grace of Gon. 
of Great-Britain, France, and Ireland, King, de- 
fender of the faith, and ſo forth, and in the year 
of our Lok D one thouſand ſeven hundred and ſeventy=. 


ſeven. 
By His ExceLLency's Command; 


J: WILLIAMS, C. L. C. 
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ſervir dans les Milices ou de fournir des voitures; pourvũ 8 

toujours que rien dans cette Ordonnance ne puiſſe s'etendre : 

à exemter les Seigneurs ou la Nobleſſe de rendre les ſervices 
perſonnels, ſuivant Vancien uſage et ceux auxquels ils ſont 

tenus par la. tenure de leurs terres, toutefois et quantes le 

Gouverneur, ou en ſon abſence le Lieutenant-gouverneur 

ou le Commandant en Chef jugera nẽceſſaire de les en 

requerir, 

Cette Ordonnance ſera en force pendant deux annees, Cette Orden 
et en outre juſqu'à la fin de la ſeance du Conſeil Legiflatif dn ante. 
de cette Province, qui tiendra dans Vannee. mil ſept cens 
forxante dix- neuf. 8 


(Signe) GUY CARLETON. 


Statue et Ordonne par la ſuſdite autorite et paſſe en Conſeil. 
ſous le grand Jeeau de la Province, en la Chambre du 
Conſeil au Chateau St. Lois en la ville de Quebec, le 
vingt-neuvieme jour du mois de Mars, dans la dix ſeptieme 
anne du Regne de notre Souverain Seigneur GEORGES. 
Trois, par la Grace de Dieu, Rai de la. Grande Bre- 
tagne, de France, et d'Irelande,. Defenſeur de la fot, . 
Sc. &c. Cc. et de Pannee de notre Seigneur mil ſept cens - 
ſoixante et dix/ept.. Hes 


Par-ordre de Son Excellence;. 


(Signe): J: WII II Aus, C. L. C. 


Fraguit par ordre de Son Excellence, 
. J. CyoN ET,, S. E. 


ANNO 


1 


S 
S 
2 


285 8 885 


N e 


ANNO DECIMO SEPTIMO 


GEORGII III. REGIS. 


£3! 
S 
S 


CHA F; IX. 
An ORDINANCE 
For regulating the currency of the province. 


NN order to aſcertain. the value of the dif- 

eerent coins uſuall fling in thi 
e y paſſing in this pro- 

vince, and to prevent the ſame from 


PRETAuRLII. 


8 general and governor in chief of this 


* 
L= AO 


AX l. 


Rate at whichthe The following ſpecies of coins ſhall paſs current 

different coins . . . 

ſhall paſs, throughout this province, at and after the rates herein 
after mentioned, —that is to ſay, 


G---0----L . 
Dwts. Gr. J. 5. d. 


The Johannes of Portugal, weighing 18 6 — 4- 0-0 
The Moidore - - - --- - 6 20 — 1 -10-0 
The Doubloon or four Piſtole piece 17 — 3-12 O 
The Guinea - - =- =- - 5 8—1- 3-4 
The Louis dOr - - - - - 5 3—1- 2-6 


paying two-pence one farthing for every grain of gold 
under weight, 


SILVER. 
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CGHAPIESE 2x, 
ORDONNANCE 
Qui etablit le cours de la monnoie en la Province de 


QUEBEC. 


Wig FIN de fixer la Valeur des diferentes prembule, 
240 eſpeces de monnoie qui paſſent com- 
munẽment en cette Province, et d' em 
cher qu'elles ne ſoient falſifices ou alterdes: 
. Il eft Statue et Ordonnẽ oe fon Ex- 
8 EONS cellence le Capitaine-general et Gouver- 

F neur en Chef de cette Province, de Vavis 
et conſentement du Conſeil Legiſlatif d'icelle ce qui ſuit, 


QUE 
ARTICHE 1; 


Les pieces ſuivantes de monnoie auront cours dans cette Cu de, dife- 


rentes eſpeces de 


Province, ſuivant les diferens taux ci-après mentionnes, monnoie, 
SCAavoir : 


LO. 
Gros Grs. . . d. 
La Portugaiſe pezant - = 18 6—4- 0-0 
La Moydore - - - 6 20—1-10-0 
Le Quatruple ow piece de 8 
r IT IAN 
"La Gunner. = fs 5. 5 8—1- 3-4 
Le Louis d'or - << = 


5 3—1- 2-6 


En paiant deux penneis un farthing pour chaque grain 
au deſſous du dit poids. 


L'ARGENT, 
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Higher or lower 
denominations in 
proportion. 


Any perſon con- 
victed of impair- 
ing or diminiſhing 
any foreign gold 
coin paſhng cur- 
rent in the pro- 
vince, 


Hall be fined 
. 100. 


Indemnity to any 
oſſender diſcover- 
ing andther. 


Penalty of C. 20 
for coining or 
counterfeiting a- 
ny copper money, 
or importing any 
falſe copper mo- 
ney, 


C 


8 
The ſpaniſh Dollar — - - o 5-0 
The britiſh Crown — = — 02 5-6 
Thefrenchcrownor piece of ſix livres tournois o = 5, 6 
The french piece or four livres ten ſols 7ournois o 4 2 
The britiſh ſhilling _ - "SE Sa + PSI WY 
The french piece of twenty four ſols turns o - 1 - 1 
The Piſtereen - - > 0: YS' t-=- Q 


The french piece of thirty ſix ſols 7aurneis o- 1-8 
And all the higher or lower denominations of the ſaid 
gold and ſilver coins, ſhall paſs current in their due pro- 

ortions. And the ſaid ſpecies of coins or any of them, 
at the ſaid rates, ſhall be deemed a legal tender in pay- 
ment of all debts whatever. 
. 

If any perſon whatſoever ſhall, after the publication of 
this ordinance, for lucre or gain, by any art, ways, or 
means, clip, waſh, round, file, impair, diminiſh, or falſi- 
fy, or cauſe to be clipped, waſhed, rounded, filed, im- 
paired, diminiſhed, or falſified, any coin paſling current 
in this province /other than the current coin of Great 
Britain, whereof the clipping, waſhing, rounding, filing, 
impairing, diminiſbing, or faljifying, is declared to be high 
treaſon by the crimmal laws of England, now in force in this 
province} ſuch perion offending therein, ſhall and may be 
indicted for every ſuch offence, at any time within fix 
months after it is committed, at any Quarter or General 
Seſſions of the peace, for the diſtrict in which the offender 
ſhall be found, or in any other court of criminal juriſdic- 
tion in the province; and being thereof legally convicted, 
{hall he fined one hundred pounds for every offence ; the 
proſecutor ſhall be intitled to receive fifty pounds out of 
the ſaid fine, and the remainder thereof ſhall belong to 
our ſovereign Lord the King. 

If any perſon ſo offending, ſhall diſcover any other per- 
ſon ſo offending, ſo that ſuch perſon be thereupon con- 
victed, the perſon ſo diſcovering ſhall be diſcharged and 
indemnified from the penalty by reafon of any ſuch of- 
fence, if ſuch perſon ſo diſcovering hath not been before 
convicted thereof, and ſhall be admitted as an evidence to 
prove the ſame, 

ART. III. 

If any perſon ſhall, after the publication of this ordi- 
nance, make, coin, or counterfeit, or cauſe to be made, 
coined, or counterfeited, any braſs or copper money of 


any ſpecies or denomination, or ſhall import, or cauſe to 
be 
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L'& RU EN EF. 


133 
La piaſtre Eſpagnole - - — 0 5 0 
L'Ecu d' Angleterre - - = 0 5-6 
L'Ecu de France de fix livres tournois 0 5-6 
L'Ecu de France de quatre livres fix ſols 
n,, CE | e 
Le ſhelling Anglais — = = =" <8 
La piece de France de vingt-quatre 9 1 
tournols = — — - 
L'Eſcalin — — — — a S's 2 


La piece de France de trente- ſix ſols tournois o - 1 - 8 
Et toutes les diferentes pieces de monnoie d'or ou d'argent 
ci-denommees, les plus hautes comme les plus baſſes au- 
ront cours a raiſon de ces diferens taux. Et les dites eſ- 
peces de monnoie ou aucune d'elles ſeront legalement 
donnees en paiement de toutes dettes quelconques. 

ARTICLE II. | 

Si qui que ce ſoit apres la publication de cette Ordon- 
nance, dans la vue de faire quelque gain ou profit, rogne, 
ſue, lime, coupe, altere, diminue ou falſifie quelques 
eſpeces de monnoie atant cours en cette Province /autre 
que les eſpeces de Ia Grande-Bretagne dont la rognure, le ſuage, 
da limure, la coupure, Palteration, la diminution ou la falſiſi- 
cation, ſont declares ere un crime de loze Majeſte par les loix 
criminelles d Angleterre en force dans cette Province) tel 
particulier qui y contreviendra et qui en ſera convaincu en 
aucun tems, dans Veſpace de fix mois apres la contraven- 
tion commiſe, dans une des Cours de — generale de 
quartier de la paix dans le Diſtrict ou le contrevenant ſera 
trouve, ou dans toute autre Cour de Juridiction criminelle 
en la Province, et qui en ſera legalement convaincu, en- 
courra l'amende d'une ſomme de cent livres pour chaque 
contravention. Celui qui l' aura pourſuivi en juſtice aura 
le droit de recevoir cinquante livres de la dite amende, et 
le reſtant d'icelle apartiendra au Roy notre Souverain Sei- 
gneur. Si un contrevenant denonce tout autre contreve- 
nant, ſur laquelle denonciation tel contrevenant ſera con- 
vaincu, le denonciateur ſera decharge et indemniſe de Ia- 
mende pour raiſon de telle contravention ; ſi tel contre- 
venant ainſi denonciateur n'en a pas ẽtè avant convaincu, 
il ſera admis comme tẽmoin pour prouver la contravention, 

ARTICLE III. 

Si quelqu'un après la publication de cette Ordonnance 
fabrique ou contrefait, fait fabriquer ou contrefaire au- 
cunes monnoies de cuivre ou copres de toutes eſpeces ou 
denominations, ou qui aportera et fera aporter dans la 

Province, 


72 


Les plus hantes 
comme les plus 


baſſes a proportion 


Tous ceux con- 
vaincus de falfifier 
ou alterer aucunes 
monnoiecs Etran- 
geres dans la Pre- 
vine. 


encourront I'a- 
mende de £100, 


Indemaitẽ au 
contrevenant qui 
en denoncera un 
autre, 


Amendede C20. 
livres contre celui 
qui contrefera les 
Copres, 
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how to be rcco- 
vercd, 


No perſon obliged 
to receive above 
1 at 1 payment, 


be imported into the province, any falſe or counterfeit 
copper money, in order to, fell or paſs away the ſame; 
ſuch perſon {hall, for every ſuch offence, forfeit the ſum 
of twenty pounds, which ſhall be recovered by informa- 
tion, before two or more commiſſioners of the peace, who 
ſhall hear and determine ſuch information in a ſummar 
manner, and upon the oath of one credible witneſs (bein 
ſome other than the informer) and ſhall cauſe the ſaid ſum 
to be levied by warrant of diſtreſs out of the offender's 
goods; and of the ſaid ſum, one half ſhall belong to his 
majeſty, and the other half to the informer. 
A NR. IV. 

No perſon ſhall be obliged to receive at any one pay- 

ment, above the value of one ſhilling in copper money. 


GUY CARLETON. 


Ordained and enacted by the authority aforeſaid, and 
paſſed in council under the Great Seal of the province, 
at the council chamber in the caſtle of St. Lewis in 
the city of Quebec, the twenty-ninth day of March, in 
the ſeventeenth year of the reign of our ſovereign Lord 
GEORGE the Third, by the grace of GOD f 
Great-Britain, France, and Ireland, King defen- 
der of the faith, and jo forth, and in the year of our 
Lok one thouſand ſeven hundred and jeventy-ſeven. 


By His ExcELLENCY's Command, 
- 6 WILLIAMS, C:h.C: 


ANNO 
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Province quelques copres faux ou contrefaits, afin de les 
vendre ou de les faire paſſer dans le public, tel contreve- 
nant encoura pour chaque contravention la ſomme de 
vingt livres, qui ſera prelevee ſur information pardevant Comment efers 
deux ou pluſicurs Commiſſaires de la paix, qui entendront 
ſommairement telle information ſur le ſerment d'un temoin 
digne de foi (autre que le denonciateur) et feront prelever 
la dite ſomme par un ordre de ſaiſie ſur les biens meubles 
du contrevenant dont moitiẽ apartiendra à ſa Majeſtẽ et 
Lautre moitie au dẽnonciateur. | 
ARTICLE IV. Perſonne ne ſera 
Qui que ce ſoit ne ſera oblige de recevoir dans aucuns ans un p:icment 


dans un paiement 


payemens plus que la valeur d'un Shelling en Copres. plus d'un ſhelling 


en Copres, 
(Signt) GUY CARLETON. 


Statue et Ordonn par la ſuſdite autoritè et paſſe en Conſeil 
ſous le grand ſceau de la Province, en la Chambre du 
Conſeil au Chdteau' St. Lois en la ville de Quebec, le 
vingt-neuvieme jour du mois de Mars, dans la dix ſeptieme 
anntee du Regne de notre Souverain Seigneur GEORGES 
Trois, par la Grace de Dieu, Rot de la Grande Bre- 
tagne, de France, et d Irelande, Defenſeur de la foi, 
Sc. Cc. &c. et de Pannee de notre Seigneur mil ſept cens 
Soerxante et dixſept. 


Par ordre de Son Excellence, 
(Signe) J: WIITIAMus, C. L. C.. 


Traduit * ordre de Son Excellence, 
', J. Cucnir, S. F. 


T 'ANNO 


(93-3 


e IN REWIND: 


ANNO DECIMO SEPTIM O 


GEORGII III. REGIS. 


SH KF. X. 
A ORDINANCE 


Concerning bakers of bread in the towns of Quebec: 
and Montreal. 


oO prevent the frauds and abuſes that 
ERAS might be committed by perſons carrying 
N on the buſineſs of baking and felling 
J bread, It is ordained and enacted by his 
excellency the captain general and go- 
J vernor in chief of this province, by and 
with the advice and conſent of the legiſ- 
lative council of the fame, THAT 
. 
From and after the firſt day of May next, no perſon 
n of Whatſoever ſhall bake and ſell bread in either of the towns 
Mk ine a Of Quebec and Montreal, or the ſuburbs thereof, with- 
recognizance out having firſt entered into a recognizance to the king's 
majeſty, in the ſum of twenty pounds, with two ſureties 
to keep the regu. in the ſum of ten pounds each, to keep and obſerve the 
Lations relating to regulations, relative to the aſlize and weight of bread, 
200 ie contine. that ſhall be made by the commiſſioners of the peace of 
dend al d en. the diſtrict in which ſuch baker ſhall dwell, by virtue of 
the power herein after given to the ſaid commiſſioners ; 5 
and alſo to continue to bake and ſell bread, during a cer- 
tain reaſonable time, to be mentioned in the ſaid recog- 
nizance, which ſhall not be leſs than one year, without 
intermitting their ſaid trade for the ſpace of three days to- 
gether: thus recognizance ſhall be taken by any two com- 
miſſioners 
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CHAPITRE X. 
OR DN N A N CE 
Qui concerne les Boulangers dans les villes de Qux- 


BEC ef de MONTREAL en la Province de Quissc, 


FIN d'empecher les fraudes et les abus prambute; 
n peuvent ſe commettre par ceux qui ; 
ont profeſſion de boulanger et de ven- 

dre du pain: | 

Il eſt Statue et Ordonne par Son Ex- 
& cellence le Capitaine- general et Gouver- 
deur en Chef de cette Province, de Vavis 
et conſentement du Conſeil Lẽgiſlatif d'icelle ce qui ſuit, 


QUE 
ARTICLE I. | 
Du jour et apres le premier Mai prochain, tour parti- p.m ne fen 
culier quelconque ne pourra boulanger et vendre du pain proevon ue bon: 
dans les villes de Quebec et de Montreal ou faubourgs obligation 
d'icelles, ſans avoir premierement conſenti une obligation 
envers ſa Majeſte d'une ſomme de Vingt livres, et avoir 
donne deux cautions de la ſomme de Dix livres chacun, 
de garder et obſerver les reglemens concernans le poids du 9 
Pain, qui ſeront faits par les Commiſſaires de la paix du 9 pain, l con- 
diſtrict dans lequel tel Boulanger demeurera, en vertu du sn ede 
pouvoir ci après donnẽ aux dits Commiſſaires, et auſſi de“ 
continuer a boulanger et vendre du Pain pendant un cer- 
tain tems raiſonnable dont il ſera fait mention dans la dite 
obligation, qui ne ſera pas pour moins d'une annee, fans 
Interruption de. ſa dite profeſſion pendant plus de trois 
jours de ſuite, Cette obligation ſera acceptee par deux des 


Commullaires. 
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miſſioners of the peace, of the diſtrict in which ſuch baker 
hall propoſe to follow his trade, in one of the weekly ſeſſi- 
ons of the ſaid commiſſioners; and the clerk of the peace 
ſhall have a fee of two ſhillings and ſix-pence, and no 
more, for making out the ſaid recognizance. 
eee, And if any perſon ſhall, after the ſaid time, bake and 
— aon fell bread in either of the ſaid towns or ſuburbs, without 
;nro tuch recog having firſt entered into ſuch a recognizance; ſuch perſon 
nzance £5 ſhall forfeit five pounds for every offence, which ſhall be 
recovered by the clerk of the peace of the diſtrict in which 
{uch offence ſhall have been committed, if the ſaid clerk of 
| the peace ſhall ſue for the ſame within one month after 
or and manner the commiſſion of the offence ; and if the faid clerk of” 
peualty, the peace thall neglect to ſue for the ſame within the ſaid 
month, then it ſhall be lawful for any other perſon to ſue 
for the ſame, at any time within the ſpace of three months 
after the commiſſion of the ſaid offence; and the ſaid pe- 
nalty ſhall be ſued for, by information before any two. 
commiſſioners of the peace, of the diſtrict in which ſuch 
offence ſhall have been committed, who ſhall hear and de- 
termine the ſame in- a ſummary. manner, on the-oaths of 
two credible witneſſes (neither of whom ſhall be the in- 
former himſelf) and ſhall levy the ſaid penalty, together 
with the coſts of ſuing for the ſame, by warrant under 
their hands to ſeize and ſell the goods of the offender, one 
moiety of, ſuch penalty ſhall belong to the king's majeſty, 
and the other half to the clerk of the peace, or other in- 
former, who ſhall ſue for the ſame. 
Appeal to the Any perſon convicted in this manner, and thinking 
wunder 03% himſelf aggrieved by ſuch conviction, ſhall be at liberty 
| to appeal to the next general quarter ſeſſions of the peace; 
provided he firſt depoſits the penalty and coſts in the 
hands of one of the commiſſioners of the peace before 
whom he ſhall have been convicted, to be by ſuch com- 
miſſioner paid to the uſes above-mentioned, if the con- 
viction is confirmed, and to the appellant, if it is reverſ- 
ed. If the conviction is confirmed, the commiſſioners, 
in their general quarter ſeſſions, ſhall order the coſts, 
the informer ſhall have been put to by the appeal, to be 
levied upon the goods and chattles of the appellant ; and 
if the conviction is reverſed, it ſhall be lawful for them 
to adjudge to the appellant, the reaſonable coſts he ſhall 
have been put to, in the whole courſe of the proſecution, 
or ſuch part of ſuch coſts as they ſhall think proper, and 
to order the ſame to be levied out of the goods of the 


perſon who ſhall have brought the ſaid information. 
ART. 


. 
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Commiſſaires de la paix du diſtrict dans lequel tel Bou- 
langer ſe propoſera de ſuivre ſa profeſſion, dans une des 
feances hebdomadaires des dits- Commiſſaires. Et le 
Greffier de la paix aura le droit de Deux ſhellings et demi, 
et pas plus, pour faire telle dite obligation. 


Et ſi quelqu'un apres le dit tems boulange et vend du gf 

Pain dans les dites villes et faubourgs ſans avoir premie- yendre dv pain 
rement donne: telle obligation, il encourra lamende de obig 
Cinq, livres pour chaque contravention, qui ſera prelevee 
par le Gretfier de la paix du diſtrict dans lequel la con- 
travention aura «te commiſe, fi le dit Greffier de la paix ale ber ds 
pourſuit dans un mois apres la contravention ;. et fi le dit wee. 
Greffier de la paix nẽglige de pourſuivre dans le dit mois, 
1] ſera loiſible à tout autre de pourſuivre en tout tems dans 
Veſpace de trois mois apres la contravention commiſe. Et 
les dites amendes ſeront pourſuivies fur une information 
pardevant deux des Commiſſaires de la paix du: diſtrict 
dans lequel telle contravention auraete commiſe,-qui-l'en- 
tendront et decideront ſommairement, ſur les ſermens de 
deux temoins dignes de foi (autres que les denonciateurs) 
et preleveront les dites amendes avec les frais de pourſuite 
par un ordre ſous: leurs ſeings de ſaiſie et de vente des 
meubles du contrevenant. Une moitié de telles amendes 
appartiendra a fa Majeſte, et l'autre moitié au Greffier 
de la paix, ou autre denonciateur qui aura pourſuivi la 
contravention.. \ 


\ 
\ 


Tous particuliers convaincus en cette maniere, qui ſe Ape! de feance 

enſeront lezẽs de telles convictions auront la liberte d'en © 
interjetter apel a la prochaine ſeance generale de quartier 
de la paix, pourvũ qu' ils depoſent premierement I'amende 
et les frais entre les mains d'un des Commiſſaires de la 
paix devant qui ils auront ẽtẽ convaincus, pour etre par 
tel Commiſſaire paie aux uſages ci-deſſus mentionnes, ſi la 
conviction eſt confirmèe, et a Vapellant ſi elle eſt infirmee. 
Si la conviction eſt confirmee, les Commiſſaires dans leur 
ſeance generale de quartier, ordonneront que les frais qui. 
auront <te faits par le dẽnoneiateur à cauſe de Vapel ſeront 
preleves ſur, les meubles de l'apellant; et ſi la conviction. 
eſt infirmee, il leur ſera loiſible d' adjuger a Vapellant les 
frais raiſonnables qu'il aura fait: dans le cours de la pour- 

ſuite, ou telle partie des frais qu'ils jugeront a propos, et 

d'ordonner qu ils ſeront prelevẽs ſur. les meubles de celui 
qui aura pourſuivi telle information. 

BY U , ARTI- 
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ART. II. 

Manner of ſuing If any baker, who ſhall have entered into any ſuch re- | 

for the p-nalty of . . . ay. © p 6 

the recopn.22c,) cognizance as is above- mentioned, ſhall intermit his trade 
of baking and ſelling bread for the ſpace of three days to- 
gether, or ſhall commit any offence againſt the regulati- 
ons that ſhall be made by the commiſſioners of the peace, 
concerning the aſſize and weight of bread, or ſhall do any 
thing, whereby the money ſpecified in the ſaid recogni- 
Zance ſhall become forteited, the money 10 forfeited. thall- 
be ſued for by the clerk of the peace of the diſtrict in 
which ſuch offender dwells, before the commiſſioners of” 
the peace of ſuch diſtrict, in their next general quarter 
ſeſſions of the peace, after ſuch offence ſhall have been 
committed, and if. he fails to ſue for it at the faid next. 
general court of quarter ſeſſions, then it may be ſued for 
and recovered by any other perſon. in the province, in the. 
enſuing quarter ſeſſions of the peace for the faid diſtrict, 
that is, in the ſecond quarter ſeſſions of the peace after 
the commiſſion of the offence ; and the ſaid money ſo for- 
feited, may be ſued for and recovered by the ſaid clerk of 
the peace, or other perſon, by information before the ſaid 
commiſſioners, in their faid ſeſſions: and the faid com- 
miſſioners are hereby authorized and required, to hear 
and determine the ſaid information, in a ſummary man- 
ner, and upon the oaths of two credible witneſſes ; and 
if upon ſuch information, the defendant ſhall be convicted 
by the ſaid commiſſioners of having committed fuch of- 
fence, they ſhall order the ſaid ſum of twenty pounds, 
together with the coſts of ſuing for the ſame, to be levied 
upon the goods and chattels, lands and tenements of the 
ſaid offender ; and if ſufficient goods and chattels, lands 
and tenements, belonging to the ſaid offender, cannot be 
found by the ſheriff, or other miniſterial officer, to pro- 
duce the. ſaid: fam, the ſaid commiſſioners ſhall, in ſach 
caſe, ſummon. the two ſureties of the ſaid: offender, to 
come before them in their quarter ſeſſions, and ſhew cauſe 
why they ſhould! not pay the ſaid fum of ten pounds each, 
or ſo much thereof, as is neceſſary to increaſe the ſam 
levied upon the goods and chattels, lands and tenements 
of the offender, to twenty pounds; and for want of any 
good and ſufficient cauſe, the commiſſioners of the peace, 
either in the ſame or in the next following quarter ſeſſi- 
ons, ſhall make another order to the ſaid ſheriff, or other 
miniſterial officer, to ſeize and ſell ſo much of the goods 
and chattels, lands and tenements of the ſaid ſureties, as. 
ſhall be ſufficient to mcreaſe the ſum already raiſed _ 

| | . 
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2 NHI CDE II.. 
Si quelque Boulanger qui aura conſenti une obligation, Forme de pourtui. 
comme ci- deſſus, interrompt ſa profeſſion de boulanger et 
ne vend point du Pain pendant Veſpace de trois jours de 
ſuite, ou qui aura eommis quelque contravention contre 
les reglemens qui auront ẽtè faits par les Commiſſaires de 
la paix pour le poids du pain, ou fait autre choſe qui 
puiſſe lui faire encourrir l'amende ſpécifièe dans la dite 
obligation, la dite amende ſera pourſuivie par le Greffier 
de la paix du diſtrict dans lequel ſera domicilie le contre- 
venant, pardevant les Commiſlaires de la paix du dit diſ- 
trict, dans leur prochaine ſeance generale de quartier de 
la paix après que telle contravention aura été commiſe, 
ct $1} manque a la pourſuivre a la dite prochaine ſeance 
generale de quartier, elle pourra alors etre. pourſuivie et 
prelevee par tout autre dans la Province, a la ſuivante 
{eance generale de quartier pour le dit diſtrict, qui ſera la 
ſeconde ſcance generale de quartier apres la contravention 
commiſe. Et la dite amende pourra etre pourſuivie et 
N par le dit Greffier de la paix, ou autre, ſur in- 
ormation pardevant les dits Commiſſaires en leur dite 
ſeance. Et les dits Commiſſaires ſont, par ces prẽſentes, 
autoriſẽs et requis d entendre et decider la dite informati- 
on ſommairement et ſur les ſermens de deux temoms dig- 
nes de foi; et fi fur telle information le defendeur eſt 
convaincu par les dits Commiſſaires d avoir commis telle 
contrayention, ils ordonneront que la dite ſomme de Vingt 
livres avec les frais de pourſuite ſeront preleves ſur les 
biens meubles et immeubles du dit contrevenant. Et ſi les 
meubles et immeubles du dit contrevenant ne ſont point 
trouves ſufiſans par le Sheriff ou autre officier pour par- 
faire la dite ſomme, les dits Commiſſaires en tels cas feront 
ſommer les deux cautions de comparaitre pardevant eux 
dans leur ſẽance generale de quartier, et leur demande- 
ront pourquoi ils n'ont pas paie chacun la ſomme de dix 
livres ou autant d'icelle neceſſaire pour parfaire celle de 
Vingt livres à prẽlever ſur les biens meubles et immeubles, 
du contrevenant: et au defaut de bonnes et ſufiſantes 
raiſons, les Commiſſaires de la paix, ſoit dans la meme. 
ſeance generale de quartier, ſoit la ſuivante, donneront un 
autre ordre au dit Sheriff ou autre officier, de ſaiſir et ven- 
dre autant des biens meubles et immeubles des diĩtes cau- 
tions qui ſeront ſufiſans pour parfaire la ſomme de vingt 
livres à prẽlever ſur le contrevenant, en faiſant attention 
de lever:6galement, autant qu'il ſera poſſible, ſur chaque 
caution j et de la dite amende de vingt livres waa 1 e 
th, Vee,, 
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the offender himſelf, to twenty pounds ; taking care, as 
much as may be, to raiſe an equal ſum. on each ſurety ;. 
and of the ſaid ſum of twenty pounds, ſo forfeited and: 
levied, one half ſhall belong to the ſaid clerk of the peace, 
or other informer, together with the coſts, above-menti-. 
oned, and the other half ſhall belong to the king's majeſty, . 
and {hall be paid into the hands of the receiver general 
of his majeſty's revenue in this province: and if, upon 
hearing the ſaid information, the ſaid commilſtioners thall ; 
acquit the defendant, and they ſhall be of opinion that 
the ſaid information is frivolous, and brought without · 
any appearance of reaſon ; it ſhall be lawful for them to- 
award to the baker, who ſhall have been. ſo. informed 
againſt, and acquitted, his reaſonable coſts, or ſuch part 
thereof as they ſhalt think fit, and to order the ſame to 
be levied upon the goods and chattels of the clerk of the 
peace or other perſon who ſhall! have brought the ſaid fri- 
volous and.groundleſs information. 


„ ME. | 
If any baker ſhall bake and fell any bread under the- 
filing bread on. Weight eſtabliſhed by the commiſſioners of the peace, or 
cer weight, ®r 9? ſhall bake and fell any bread: made of unwholeſome or 
fore, adulterated flour; ſuch baker ſhall for every offence for- 
feit the ſum of forty ſhillings, one half of which ſhall be- 
long to the king's majeſty, and the other half to the perſon 
who ſhall ſue for the ſame, by information before any 
one commiſſioner of the peace, of the diſtri in which 
ſuch offence ſhall. have been committed, who ſhall- hear 
and determine ſuch information in a ſummary manner, 
upon the oath of one credible witneſs (being ſome other 
than the informer) and ſhall levy the ſum ſo forfeited, to- 
gether with the coſts of ſuing for the ſame, by a warrant 
in writing under his hand, to ſeize and fell the goods of 
the offender. 
ART. IV. 
Bakers to mk Every baker ſhall mark his or her bread with the initial 
their bread "> letters of his or her chriſtian name, and ſurname, under 
of their name. the penalty of forfeiting all ſuch bread, as ſhall be found 
without ſuch mark, to be applied to the uſe of the poor, 
or the priſoners, at the diſcretion of the commiſſioner of 
the peace, before whom any complaint, relative to ſuch. 


offence, ſhall have been heard. 


A.. 
Commiſſioners of The commiſſioners of the peace, or any three of them, 
ihe peace puch are hereby authorized and required to fix and regulate the 


the aſſize once a aſſize 
month. : 
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levee,. iL en apartiendra moitie au dit Greffier de la paix 
ou autre denonciateur, enſemble les frais ci-deſſus men- 
tionnes,. et l'autre moitie apartiendra a ſa Majeſte, et ſera 
paice entre les mains du Receveur-general des revenus de 
fa Majeſtẽ en cette Province. Et ſi ſur Vaudition de telle 
information les dits Commiſſaires acquittent le défendèur, 
et ſoient d' opinion que la dite information eſt frivole et 
urſuivie ſans aucune apparence de raiſon, il leur ſera 
Poiſible d'accorder au Boulanger qui aura ete pourſuivi et 
acquitte, les frais raiſonnables ou telle partie d' iceux qu'ils 
jugeront à propos, et d' ordonner qui ils ſeront preleves ſur 
les biens meubles du Greffier de la paix, ou autre qui aura. 
pourſuivi la dite information frivole et mal fondee, 


ARTICLE III. 


Si quelque Boulanger cuit et vend du pain à moindre | 
. | * / . .. . mende contre ls 
poids que celui cErabli par les Commiſſaires de la paix, ou boulanger qui 
cuit ou vend du pain fabrique avec des farines mauvaiſes Je 4 beet, 
ou gatees, il encourra pour chaque contravention amende 9» % maunaile fa-- 
d'une ſomme de Quarante ſhellings,. dont moitiè apartien= 
dra au Roi, et l'autre moitiẽ à celui qui la pourſuivra, 
ſur information pardevant un des Commiſſaires de la paix 
du diſtrict dans lequel telle contravention aura ẽtè com- 
miſe, qui entendra et decidera telle information ſommaire- 
ment, ſur le ſerment d'un temoin digne de foi 25 que 
le dẽnonciateur) et prelevera la dite amende avec les frais de 
pourſuite par un ordre, ſous ſon ſeing, de ſaiſie et de vente 
des biens meubles du contrevenant. 


ARTICLE IV. 


Tous Boulangers marqueront leurs pains des lettres 
Fe No A . . Les boulangers 
mitiales de leurs noms de bateme et de famille, ſous peine marqueront leute 
de confiſcation des pains trouvẽs ſans telles marques, qui fan &: eines | 
ſeront apliques a l'uſage des pauvres ou des priſonniers, à 29=4- 
la diſcretion du Commiſſaire de la paix pardevant lequel la 


plainte de telle contravention aura tte entendue. 


ARTICLE. V. 


Les Commiſſaires de la paix ou trois d'entr'eux ſont; g, cis 
par ces prẽſentes, autoriſes et requis de fixer et regler les 2 ede 


ront le poids du 
X poids pain chaque meine. 
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aſſize of bread, the firſt monday in every month, having 
always regard to the price of wheat and flour, and to 


publiſh ſuch regulations as they ſhall make, relative there- 
to, in the Quebec Gazette, 


GUY CARLETON.. 


Ordamed and enacted by the authority aforeſaid, and 
paſſed in council under the Great Seal of the province, 
at the council chamber in the caſtle of St. Lewis in 
the city of Quebec, the tawenty-ninth day of March, in 
the ſeventeenth year of the reign of our ſovereign Lord 
GEORGE the Third, by the grace of GOD of 
Great-Britain, France, and Ireland, King defen= 
der of the faith, and ſo forth, and in the year of our 
LoRD one thouſand ſeden hundred and ſeventy-ſeven. 


By His ExceLLency's Command, 


J: WILLIAMS, C. L. c. 


ANNO 


Cap. X. G EORGII III. RE GIS. 84 


poids du pain les premiers Lundis de chaque mois, 
aiant toujours Egard aux prix du bled et de la farine, et 
feront publier les reglemens qu'ils feront a ce ſujet dans 
la Gazette de Quebec. 


(Signe) GUY. CARLETON. 


Statue et Ordonn? par la ſuſdite autorite et paſſe en Conſeil 
ſous le grand ſgeau de la Province, en la Chambre du 
Conſeil au Chateau St. Loiits en la ville de Quebec, le 
vingt-neuvieme jour du mois de Mars, dans la dex ſeptieme 
anne du Regne de notre Souverain Seigneur GEORGES 
Trois, par la Grace de Dieu, Roi de la Grande Bre- 
tagne, de France, et d'Irelande, Defenſeur de la foi, 
Sc. Sc. Sc. et de Pannee de notre Seigneur mil ſept cent 


forxante et dixſept. | 


Par ordre de Son Excellence, 
(Signe) J: WILLIAMS, C. L. C. 


Traduit par ordre de Son Excellence, 
E. J. Cucxert, S. FE. 


„ 
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CHAP. XI 
4 ORDINANCE 
For repairing and amending the public highwayg- 


and le, in the chin 7 UEBEC. 


ParaMByLil,. 


the e legiſlative council of the = THAT 
. 
ME The king's high- roads ſhall be thirty feet wide, with a 
The kings vie: ditch of three feet wide on each ſide, and of ſufficient 
wide, and fenced depth to drain off the water; and ſhall be ſeparated from 
with pots aud the fields by ſufficient fences, made of poſts and rails, or 
"Om pickets and rails, in order that ſuch fences may be taken 
down every year, before winter, in ſuch places as the 
ſurveyor of the high-roads, commonly ftiled the Grand 
Voyer, ſhall direct, to prevent the ſnow from being col- 
lected in heaps on the road.. Standing pickets ſhall ne- 
damn lber Vertheleſs be permitted to remain, in places where the ſaid 
fences, Grand Voyer ſhall be of opinion that the ſame can be of 
no prejudice to the road adjoining: thereto ; and where 
Narrow roads © the ſaid high-roads are not already of the br eadth of thirty 
feet, the Grand Joyer, if he ſhall think it neceſſary and 


racticable, ſhall cauſe them to be widened to that extent, 
by the perſons bound to repair the fame, 
| ART. 
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..-CHAPITEE It 
ORDONNANCE 


Pour reparer, reformer et entretenir les Grands 
Chemins publics et les Ponts dans la Province 
de QukBxc. 


me Es Chemins roiaux ainſi que les routes Preambule.. 
et les ponts Etans en tres mauvais état 
dans cette Province: | 

Il eſt Statue et Ordonne par Son Ex- 
WY cellence le Capitaine-general et Gouver- 

neur en Chef de cette Province, de Vavis 

on aa et conſentement du Conſeil Legiſlatif 

d'icelle ce qui ſuit, QU E 7 
ARTICLE L 

Les Chemins roiaux auront trente pieds de largeur entre 2, cyemio: roi- 
deux foſles de trois pieds de largeur fur la profondeur = « 30 iger e 
neceſſaire 4 I'egoutement des eaux. Ils ſeront clos de gat care en. 
chaque cõtẽ avec de bonnes clotures en poteaux et ene Perches 
perches, de fagon que les clotures puiſſent Ctres otées 
chaque annee avant Ihiver dans les endroits que le Grand 
Voier ordonnera, afin d'empecher les neges de ſe ramaſſer 
dans les chemins. Il ſera cependant permis d'avoir des 1. gan voier 
clotures ſtables en piquets dans les endroits ou le Grand pours permente 
Voter penſera qu'elles ne pourront etre prejudiciables aux piquers. 
chemins qui y joindront.. Et ow les dits chemins roiaux te. chemins 6- 
ne ſeront point deja de la largeur de trente pieds, le Grand g d ir 
Voier, s'il le juge neceſlaire ou praticable, les tera Elargir Vier Yordonne... | 
par ceux obliges de les entretenir. 


Y 4171. 
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Owners and occu- A R T. II. 
piers of lands, to Every owner or occupier of land adjoining to the 
voce nebel King's high- road, ſhall keep in conſtant good repair ſo 
fore their on much thereof as runs in the front of the land of which 
he is the occupier or owner, and alſo keep up and repair 
bridges over ditches or ſtreams of water, not more than 
four feet wide, and ſhall clean. and keep clear the ditches. 
at the ſides of ſuch high- road, and keep up ſuch fences 
penalty for every AS Are directed by the firſt article of this ordinance, under 
_ a penalty of ten ſhillings for every neglect. 
All owners or occupiers of lands ſhall be bound to per- 
. ld, form this duty, whether ſuch lands ſhall be held in a joint 
Bom bound te Or ſeparate capacity, or for the uſe, or in the right of 
perſorm this duty. Others - 
When ſuch high-road ſhall happen to run lengthways 
How the biehroad along the lines dividing two conceſſions, it ſhall be kept 


is to be repaired , 


when it runs in repair by the joint labour of ſuch perſons as the Grand 
tween two con. Foyer ſhall appoint for that purpoſe, under the like pe- 
OO nalty of five ſhillings: for every neglect. 

AR T. . 
Bye-roads town Bye- roads ſhall always be run on the line of diviſion 


on the line of c. between two conceſſions, of twenty feet wide, with a 


viſion between 2 


conceſſions, and ditch of three feet wide on each fide, and of ſufficient 
| depth to drain off the water; it ſhall be fenced. on both 
both Suche: "3: ſides; the ditches anc one of the fences ſhall be made and 


one of the fences 


du be made by the; kept in conſtant good repair, by the joint labour of the in- 


Joint labour of the 


inhabitants of the habitants of the conceſſion who ſhall have demanded the 


- conceſhons who 


demand it. ſame, according to the allotment or apportionment which 
the Grand Yoyer ſhall make in writing, of every man's 
penalty for every ſhare. or Propor tion of the work, under the penalty of 
neglect. gc K 
ten ſhillings on every perſon neglecting to make and keep 
the other r ine in repair, the portion ſo allotted to him by the Grand 


be made by the ; 
proprietors of the J/gyer + the other fence ſhall be made and kept in conſtant 


N ixpaths. good repair, by the proprietors of the land through which 

the road paſſes. 
| AR T. NV. 

How new bieh- When a king's high-road is to be opened, the owners 

„ be and occupiers. of lands, through which it is meant to run; 
or in caſe ſuch highway runs lengthways between two 
conceſſions, the perſons to whom the Grand Yoyer ſhall 
allot ſuch labour; ſhall open and elear ſo much of it as 
adjoins to ſuch land, or as ſhall fall to their ſhare, and 
ſhall make it in all reſpects eonformable to the directions 
contained in the firſt article of this ordinance. 

To add aden And When any ſuch road ſhall. be carried through a 

woed 16 le re- wood, the trees and underwood on each fide of it, for 

8 the ſpace of half an arpent in breadth, ſhall be cut down 
| | unmediatly: 
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ARTICLE I. 


Tous proprictaires ou fermiers de terres joignantes à 


Cap. XI. 


tous chemins rotaux les entretiendront en bon état ſur la 


deranture des terres dont ils ſont propriẽtaires ou fermiers, 
entretiendront et rẽpareront auſſi les ponts ſur les foſſes ou 
ruiſſeaux qui n auront pas plus que quatre pieds de lar- 
geur, netteiront et recalleront les folles des deux cotes des 
dits Chemins roiaux, et entretiendront les clotures telles 
qu'elles ſont ordonnces par le premier article de cette Or- 


donnance, ſous peine d'une amende de Dix ſhellings pour 


chaque negligence. | : 
Tous propriẽtaires ou fermiers de terres ſeront tenus a 
faire leurs travaux, ſoit que les terres ſoient tenues con- 
jointement ou ſeparement, ou pour l'uſage, ou aux droits 
d'autres particuliers. ; | 
Mais .lorſque de tels chemins paſſeront entre la ligne de 
deux habitans, ils ſeront entretenus en corvees par ceux 
a qui le Grand Voter ordonnera de le faire, ſuivant ſa re- 
partition, ſous ve de la meme amende de Dix ſhellings 
ur chaque neghgence. | 
th 8 AIR TICLE UI. 


Les routes ſeront toujours faites dans la ligne de ſepara- 
tion de deux conceſſions, de vingt pieds de largeur avec un 
fofle de trois pieds de largeur de chaque co0te, ſur la pro- 
fondeur nẽceſſaire à l' ẽgoutement des eaux. Ils ſeront 
elos des deux cõtès. Les fofles et une cloture ſeront faits 


et entretenus en bon ẽtat, en corvees, par les habitans de 


la conceſſion qui auront demandè les dites routes, ſuivant 
la repartition et les parts que le Grand Voier en fera par 
écrit à chacun des dits habitans, proportionellement a 
leurs poſſeſſions, ſous peine d une amende de Dix ſhellings 
contre ceux qui nẽgligeront de faire, rẽparer et entretenir 
les parts qui leur auront ete aſſignèes par le Grand Voier. 
L'autre cloture ſera faite et entretenue par les propriẽtaires 
des terres où les dites routes paſſeront. 


ARTICL-E IV. 
Lorſqu' un nouveau Chemin roial ſera ouvert, les pro- 
rictaires ou les fermiers des terres ſur leſquelles il pa era, 
er, et le feront ſur leurs devantures, et lorſque tel 
chemin paſſera entre la ligne de deux habitans, il ſera fait 
et ouvert en corvees ſuivant la rẽpartition qu' en fera le 
Grand Voier, en ſe conformant a tous egards aux regle- 
ment contenus dans le premier article de cette Ordonnance; 
et dans tout chemin qui paſſera dans les bois, les arbres 
et les taillis en ſeront immẽdiatement coupes de Klage 
‚ cote 
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Les proprictaires 
et les fermicrs des 
terres enttetien- 
dront les cheming 
ſur leurs devan- 
tures. 


Amende pour 
chaque negligence 


Tous propris- 
taires et fermiers 
de terres ſeront 
tenus a faire leurs 
travaux. 


Comme les grands 
chemins ſeront 
repares lorſqu'ils 
paſſeront entre 
deux conceſhons, 


** 


Les routes ſeront 
faites dans la ligne 
de ſeparation de 
deux conceſhons, 
de vingt pieds de 
largevr,, 


Deux foſſẽs et une 


cloture ſeront fait: 
par corvees des 
habitans qui l'ont 
demande, 


A mende pour 
chaque negligence 


L'autre cloture ſe- 
ra faite par les 
proprietaires des 
terres où elles paſ- 
ſeront. 


Comment les nou 
veaux chemin 
ſeront ouvert. 
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immediately, and the wood and bruſh removed within two 

years, by the perſon whoſe duty it is to make or repair 

8 oo road, under a penalty of ten ſhillings for every neg- 

ect, 
. 

Highroals thro The king's high-roads running through ungranted 

Re wes tc. lands, ſhall be opened and repaired by the joint labour 

paired by the pi of the people of the pariſh in which ſuch lands lie, ac- 

; cording to the allotment or apportionment of ſuch labour, 

made by the Grand Veyer; but if it ſhall be neceſſary to 

Foe re ke run a new road through a track of ungranted lands of 

Grand ce hege Conſiderable extent, which might be too burthenſome for 

the governor and ANY ON2 pariſh, the Grand Yoyer ſhall lay the affair, clear- 

NIN ly ſtated, before the governor and council, with his opi- 

nion on the matter, that they may order to be done, wha 

the work ee. to them ſhall ſeem fitting: and the perſons, whom they 

ed, fhall order to do ſuch work, ſhall perform the ſame un- 

der the penalty herein after to be mentioned, 

' & o Un - 
Rules to be ob- In all caſes where it ſhall be neceſſary to turn an old, 


ſerved by th A F ; 
Grand Voyer, or open a new road, the Grand Yoyer on application made 


.de be bene e to him, will view the fame, and if he finds it neceſſary to 
an old onc turned. have the old road turned, or à new one opened, he ſhall 
lay out the ſame, and he will conſult with the officers of 
militia, and ſome of the principal inhabitants; and from 
their report and advice, he will determine what portion 
of the work, neceſſary to be done, ſhall be given to each 
perſon concerned, and give his order or proces verbal in 
writing, to be read at the church door of the pariſh, the 
next enſuing ſunday after divine ſervice : a copy of the 
proces verbal {Hall be preſented to the governor and coun- 
cil to be ratified, if they ſhall think it proper, and kept 
amongſt the records of the council, and another copy of 
it, when ratified, ſhall be delivered the captain of militia, 
to be retained by him and his ſucceſſors for the uſe of the 
inhabitants of the pariſh. | 
AKAI. II. | 
Roads to mills te The roads leading to mulls in the different ſeigniories in 
de maieaccording this province, ſhall be made and repaired according to the 
x: King antient uſage and cuſtom of the country. 
AK $5. 

Roads near preci- Roads made near Precipices, ſhall be fenced and well 
8 guarded on the ſide of a precipice, by a ſtrong well fixed 
rail of four feet high ; and roads running along the face 

Roads running a, Of ſteep hills, ſhall be made with an eaſy deſcent, twenty 
— F Ang feet wide, and well guarded likewiſe with a ſtrong 4 
according to. the directions of the Grand Yoyer, by the 

Joint 
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cõtè du dit chemin d'un demi arpent de largeur et les bois 
et brouſſailles enleves dans Veſpace de deux annees par 
ceux obliges de faire et entretenir tel chemin, ſous peine ene pour 
de Dix ſhellings d'amende pour chaque neghgence. chaque negligence 
Aer! Y. 
Les chemins roiaux paſſans ſur des terres non-concedees 1, chemins rot- 
ſeront ouverts, repares et entretenus par corvees des habi- 's non Conce= 


terres non Conce- 


. : dees f. | 
tans de la paroiſſe dans laquelle tels chemins ſe trouveront, 4 tears par l. 
ſuivant les parts et la diſtribution qu'en fera le Grand ite, 
Voier: mais s'il eſt nẽceſſaire de faire un chemin nouveau mais#ilsſont trop 
| . PEP BY | * d conſiderables pour 
ſur une partie de terres non-concedees d'une etendue con- une paroiſte te 


ſidẽrable, qui chargerait trop une ſeule paroiſſe, le Grand jinm Late“ 
Voier raportera l'affaire clairement ẽtablie devant le Gou- rantlc Gouver-- 
verneur et Conſeil avec ſon opinion, qui ordonnera de le 
faire faire par ceux qu'il jugera a propos. Et ceux A qui Hat br cr 4 
il ſera ordonne de faire tels travaux, les feront fous peine wiilſera orcoone 
de l'amende ci-apres mentionnee. i ; 

| ARTICLE VI. | 

Dans tous les cas ou il ſera neceſſaire de changer un Ries quiobſer- 
ancien chemin, ou d'en ouvrir un nouveau, le Grand Ve- cor 


Voier lorſqu'un- 


Voier ſur la demande qui lui en ſera faite le viſitera, et fe own, en 
$i] trouve nẽceſſaire de changer un ancien chemin ou d'en mm vr rb 
ouvrir un nouveau, il y procedera et il conſultera les 
officiers des milices et quelqu'uns des notables habitans de 
la paroiſſe, et ſur leur avis il dẽterminera les travaux a y 
faire, qu'il diſtribuera à chaque habitant qui y ſera inte- 
reſſe, et donnera ſes ordres ou procès verbaux par ecrit,. 
qui ſeront lus à la porte de la paroiſſe le plus proche Di- 
manche apres le ſervice divin. II prẽſentera copies de tels 
ordres ou procès verbaux au Gouverneur et Conſeil pour 
y ètre homologues, sil le juge a 1 et qui ſeront de- 
poſes dans le greffe du dit Conſeil. Il en remettra enſuite 
des copies ainſi homologuees aux Capitaines des milices 
qu''ils garderont, et leurs ſueceſſeurs, pour uſage des ha- 
bitans de la paroiſſe. 
ARTICLE VII. 

Les chemins pour aller aux moulins dans les difẽrentes n ne Teen 
ſeigneuries de cette Province ſeront faits, repares et entre- fits ſvivant lee 
tenus ſuivant les anciens uſages et coutumes du pals. 1 
— ts ARTICLE VIII. | 

Les chemins paſſans pres des precipices ſeront clos. II Chemins pris des 
y ſera place du cõtẽ du precipice un garde corps ſolide de 
quatre pieds de hauteur; et ceux qui paſſeront ſur des COtes ohen pod, 
 eſcarpees on en adoucira les pentes; ils ſeront faits de e 
vingt pieds de largeur, et il y ſera également place un 
garde corps ſolide, ſuivant les ordres du Grand Voier, par. 

4 Apes corvee 
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joint labour of the people of the pariſh in which ſuch 
roads may he, 
A . 
No incumbrances No ſtones, ſtumps, or roots of trees, timber, pickets, 
to be left in the dung, or any other incumbrance whatſoever, ſhall be left 
penalty 546. lying on the highway, under a penalty of five ſhillings 
on any perſon leaving them; and it ſhall be a neceſſary 
ps of the duty of repairing the highways, to remove all 
No horfes or hogs kind of obſtructions that may be left thereon : and no 
to be left ia the perſon ſhall allow any horſes or hogs to run about on the 
highway, | Les 
penalty 58, ighways, under a penalty of five ſhillings for every of- 
fence, 
ART. © 
The highways in To mark out the path in winter, the perſons bound by 
Sdbacbeybranche, this ordinance to repair the highways, Mall. in the fall, 
before the ground is frozen, fix poles or branches along 
the ſides of ſuch part of the road as they are bound to 
repair; theſe poles ſhall be eight feet long, and faſtened 
j with wyths to a ſtake driven in the ground, and at the 
| diſtance of twenty four feet from each other, and when 
blown down, or pulled up, they ſhall be replaced by the 
perſon whoſe duty it was to fix them there. 
and beat and kt After every fall of ſnow, or after drift, which ſhall fill 
open. up the beaten track, every perſon ſhall beat and open that 
portion of the highway which he 1s bound by this ordi- 
nance to repair, of width ſufficient for two carriages con- 
veniently to paſs by one another; and ſhall keep the ſame 
conſtantly level, open, and. eafily paſlable : every perſon 
neglecting any of the directions contained in this article, 
{hall forfeit five ſhillings for every ſuch neglect. 
. . 


OF B. RID GES. 


Manner of build. Ditches which divide two grants or conceſſions, and 
ing braten, run acrols the road, ſhall be covered with bridges by the 
owners or occuplers of the lands, through which ſuch 
ditches are cut, to. the breadth of eighteen feet. The 
ſleepers of all bridges ſhall be of cedar, the logs covering 
the ſleepers, ſhall be of aſh or red ſpruce, well ſquared 
and pinned to. the ſleepers, and there ſhall be a rail, of 
three feet high, on each fide of the bridge, and ſuch rail 
ſhall reach from the corner of the bridge to the ditch, on. 
each ſide of the road. 5 
kowandbywhom All bridges already built, or to be built, over rivulets 
to be kept in e- Or runs of water, ſhall be kept in conſtant good repair, 
* by the inhabitants who, from their proximity to ſuch. 
bridge or bridges, have by the antient cuſtom of the coun- 


try, 


Cap. XI. GE OROII III. RE GIS. 92 


eorvces des habitans de la paroiſſe ou tels chemins fe trou- 
veront. 
ARTICLE IX. 

Toutes pierres, chicots ou racines d' arbres, tous bois, Aucuns embarras 
piquets, fumier ou autres embarras quelconques ne ſeront a is. ente, 
point laifſes dans les grands chemins, ſous peine de cinq ande. 
ſhellings d'amende contre ceux qui les laiſſeront; et il ſera 
une partie eſſentielle des travaux des grands chemins d'en 
oter toutes ſortes d'embarras qui pourraient y ètre laiſles, 

Et il ne ſera permis a qui que ce ſoit de laiſſer vaguer des Ni cheravx ai co- 
chevaux et des cochons dans les grands chemins, ſous {4904.9 {cron 


abandonnes dans 


com de cinq ſhellings q amende pour chaque contraven- | chemins, 


[ARTICLE X. 

Tous ceux qui par cette Ordonnance ſont tenus à reparer 1, ne, che- 

et a entretenir les grands chemins les bateront en hiver, ins {ron bali- 
2 . fſes en haver, 
Ils y poſeront avant les gelẽes des baliſes des deux cdtes. 
des chemins qu'ils ſont tenus d'entretenir. Les baliſes 
ſeront de huit pieds de longueur et attachees avec des hards 
a des Naben en terre, à la diſtance de vingt- quatre 
pieds les unes des autres; et lorſqu'elles tomberont ou ſe- 
ront otèes, elles ſeront remplacees par ceux qui ſeront 
tenus de les poſer. | . 
A chaque bordee de nẽges ou apres une poudrerie qui * towers 

aura rempli la partie batue, tout particulier batera et ou- 
vrira un chemin aſſez large pour que deux voitures puiſſent 

y paſſer aiſement, ſur la part du grand chemin qu'il eſt 
tenu par cette Ordonnance d'entretenir, et le tiendra tou- 
jours uni et d'un paſſage facile. Tous ceux qui neglige- 
ront quelqu'un des reglemens contenus en cet article en- 
courront Vamendede cinq ſhellings pour chaque nẽgligence. 


ARTICLE XI. 
D- ES PONT S. 


Les foſſẽs qui diviſeront deux terres ou conceſſions et 2. o, 4c contre- 
qui traverſeront les chemins ſeront couverts avec des ponts ler ron. 
par les proprietaires ou fermiers des terres od les dits foſſes 
ſeront ouverts, de la largeur de dix-huit pieds. Les lam- 
bourdes de tous ponts ſeront de bois de cedre, Les pavẽs 
ſeront de pieces de frene ou d'epinette rouge q ui front 
ecarries et chevillees ſur. les lambourdes; et il y ſera poſs 
un garde corps de trois pieds de haut de chaque cote du 
pont, et les garde corps ſeront de toute la largeur du pont. 

Tous les ponts deja batis ou qui le ſeront ſur des ravines den mest « par 
ou des ruiſſeaux ſeront repares et entretenus par les habi- 3d ſcroatcon- 
tans voiſins des dits ponts qui, ſuivant Vancien, uſage du 


Pals 


* 
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try, been obliged to perform that ſervice; and in caſe of 
any diſpute among the inhabitants concerning ſuch ſer- 
vice, the Grand Voyer, after having thoroughly informed 
himſelf concerning the matter, will determine who ſhall 
work at the bridge, and who ſhall furniſh and bring tim- 
= and other materials for building or repairing the 
ame. 

All bridges ſubject to be overflowed, ſhall be loaded 
with large ſtones, carried to the ſpot by ſuch perſons as are 
bound to build or repair the bridge; under a penalty of 


five ſhillings, on every perſon neglecting to carry and 


place the ſtones as herein directed, 
Every bridge hereafter to be made, ſhall be built and 
conſtructed according to the directions given by the Grand 
Voyer, who ſhall in all cafes of importance, refer to the 
governor and council for inſtructions relative to his duty. 
When it ſhall be deemed a work too burthenſome for 
the people of any one pariſh, to repair bridges built over 
rivers, ſuch bridges ſhall be rebuilt and repaired by the 
E of two or more pariſhes, which ſhall be found moſt 
enefited by ſuch bridges ; concerning the apportionment 
of which labour, the Grand Yoyer ſhall conſult the cap- - 
tains and other officers of militia, and ſome of the prin- 
cipal inhabitants of ſuch pariſhes, and ſhall > 5 thereon. 
to the governor and council, who will give ſuch order as 
they ſhall think fit concerning the ſame. 
A R. T. II. f 
Captains of mi- For the better execution of the regulations contained 
bach frrecvors or in this ordinance, the captains or other oldeſt officers of 
Se: Ja, militia in every pariſh, are hereby appointed Deputy Sur- 
veyors of the highways, or Sous Yoyers, within their reſ- 
pective pariſhes ; and the inhabitants of the ſeveral pa- 
riſhes, ſhall obey ſuch orders as they may receive from 
their reſpective captains or other oldeſt officers of militia, 
touching the matters contained in this ordinance, 
I-fertor offcersts And the captains or other oldeſt officers of militia, ſhall 
have certain por- aſſign to each of his inferior officers, a certain portion of 


tions of the high- 


ways aligned the highways lying in the pariſh, which ſhall be more 
them, for their: . 133 . 
more” immediate immediately under their inſpection, and it ſhall be the 
ioſpection. duty of each officer, to viſit the highways committed to 
his care, once in every ſix weeks, and to report the ſtate 
thereof to his captain or other oldeſt officer of militia ; 
buy of the *cap. And the captain or other oldeſt officer of militia, ſhall viſit 
wins, and of the all the highways in the pariſh, once in every three months, 
and report the ſtate thereof to the Grand Yoyer on his cir-. 
cuits, | 
And whenever the captain or other oldeſt officer of mili- 


tia,, 
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= ſont obliges de le faire. En cas de diſpute entre les 
abitans concernant ces travaux, le Grand. Voier apres 
Sen Etre certainement informe, decidera ceux qui travail- 
leront aux ponts et ceux qui fourniront et aporteront les 
bois et autres materiaux pour les bitir et les rẽparer. Tous 
ponts ſujets A Etre fouleves par les eaux ſeront charges 
avec de groſſes pierres qui ſeront aportèes et poſces par 
ceux tenus a batir et reparer les dits ponts, ſous peine de 
cinq ſhellings d'amende contre ceux qui négligeront d'a- 
porter et placer les pierres ainß qu'il eſt ordonne. 

Tous les ponts qui ſeront faits a Vavenir ſeront conſtruits 
ſur les ordres du Grand Voier, qui, dans tous les cas d'im- 
portance, s adreſſera au Gouverneur et Conſeil pour rece- 
voir des ordres à cet ẽgard. 

Lorſque les travaux à faire tant pour conſtruire que 
pour reparer des ponts ſur des rivieres paraitront trop con- 
ſidèrables pour les habitans d'une paroiſſe, tels ponts ſe- 
ront conſtruits et rẽparẽs par les habitans de deux ou plu- 
ſieurs paroiſſes qui ſeront trouvẽs en retirer la plus grande 
utilite. Le Grand Voier pour la repartition de tels travaux 
conſultera les Capitaines et autres officiers de milice, ainſi 
que quelqu' uns des plus notables habitans de telles paroiſſes, 
et en fera ſon raport au Gouverneur et Conſeil qui don- 
nera les ordres qu il jugera nèceſſaires a cet ẽgard. 


ARTICLE XII. 


Pour Tentiere execution des reglemens contenus en ,,.c....;.... 
cette Ordonnance, le Capitaine ou le plus ancien officier milice yowma 
de milice dans chaque paroiſſe eſt, par ces prẽſentes nom: 
me. Sous- voier des grands chemins dans 2 paroiſſe. Et 
tous les habitans des diferentes paroiſſes exẽcuteront les 
ordres qu'ils pourront recevoir de leur Capitaine ou plus 
ancien officier concernans les objets contenus en cette 
Ordonnance. . 

Les Capitaines ou les plus anciens officiers de malice ,, 4 ..... ... | 
diſtribueront a chacuns de leurs officiers une certaine por- officers ſubal | | 
tion des grands chemins de leurs paroiſſes, qui ſera imme- ous leurs leine. 
diatement ſous les ſoins de tels olfaiers; et il ſera de leur 
devoir de viſiter les chemins commis à leurs ſoins une fois | 
toutes les fix ſemaines, et de faire à leur Capitaine ou pe, des Capi- 

- : / * taines et des of- 
autre plus ancien officier le raport de leur etat et condition. dus NbeleaG. 
Les Capitaines ou autres plus anciens officiers de milice 
viſiteront une fois tous les trois mois tous les grands che- 
mins dans leurs paroiſſes, et feront le raport de leur ctat 
et condition au Grand Voter dans fa tournee. ; 

Lorſque les Capitaines ou autres plus anciens officiers de 


Aa milice 
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Perfonsnexletins tia, {hail find any part of the highway out of repair, op 
en he highways, all find any particular work neglected ; he ſhall imme- 
diately employ ſome perſan, at ſuch price as he can agree 
upon, to make ſuch repair, or to do ſuch work; and the 
hire of ſuch perſon fo employed, thall be paid by the per- 
ſon whoſe duty it was to have done the work. (over and 
yexaſty 10% above a penalty of ten ſhillings, which is hereby inflicted 
on him tor every neglect) and ſuch hire ſhall be recovered 
and levied with the other penalties as hereafter directed to, 
be recovered. N T. AIM. 
The Grand Voyer ſhall employ himſelf from the tenth 
Grad Yer to of May to the twentieth of July, annually, in viſiting the 
from the 10th of Highways of the province, and in giving the neceſſary or- 
Ml. ders and directions for the amendment thereof; and he 
Mall keep a regiſter of all the orders and proces verbals, 
which he ſhall make touching the ſame ; and at his re- 
turn, he ſhall make his report to the governor and coun-. 
cil, of the ſtate and condition of the roads which he ſhall- 
have viſited, AR T. XIV. 
All penalties incurred by offences againſt this ordi- 
Penalties bow re- Nance, ſhall be ſued for and recovered by information, be- 
PRE fore any one commiſſioner of the peace, who ſhall hear: 
and determine ſuch information in a ſummary manner, 
and upon the oath of one credible witneſs (being ſome: 
other than the informer) and ſhall levy the penalty, to- 
gether with the coſts of ſuing for the ſame, by warrant to 
and applied. ſeize and fell ſo much of the offender's goods and chattels, . 
| as ſhall be ſufficient for that purpoſe ;. one half of all ſuch) 
penalties, ſhall belong to the king's majeſty, and the other. 
half to the perſon. who ſhall ſue tor the ſame. 
And the judges of the courts of common-pleas, being: 
Judgerof theeom- COMMilTioners of the peace, are hereby directed, when on. 
mon-plzas 00. their circuits, to examine particularly into the ſtate of the 
convict oa their roads z and, beſides hearing ſuch informations as may be. 
ee. brought before them, to convict on their own vie, fo 
any offence againſt this ordinance, | 
: GUY CARLETON. 
Ordained and enacted by the authority aforeſaid, and 
paſſed in council under the Great Seal of the province, 
at the council chamber iu the caſtle of-St. Lewis in 
the city of Quebec, the twenty-ninth day of March, in 
rhe ſeventeenth year of the reign of our ſovereign Lord 
GEORGE the Third, by the grace of GOD of 
Great-Britain, France, and Ireland, King defen- 
der of the faith, and ſo forth, and in the year of our 
LoRD one thoufand ſeven hundred and ſeventy-ſeven. 
By His ExcerLiency's Command, 
| J: WILLIAMS, C. L. C. 
ANN O: 
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milice trouveront quelques parties des grands chemins à bete 
réparer, ou quelques travaux negliges, ils emploieront , grande. 
immèdiatement quelques journaliers aux prix qu ils con- 

viendront pour faire telles rẽparations ou tels travaux, et 

le ſalaire qe tels journaliers ſera -paie par ceux qui ẽtaient 

tenus a faire ces travaux, en outre et par deſſus l'amende 

de Dix ſhellings qui eſt 1mpoſce par cette Ordonnance pour Amenes, . 
chaque negligence. Et tel falaire ſera preleve et peru 

avec les autres amendes et de la meme maniere ci-après 
ordonnee. 5 ARTICLE XIII.. g ; 

Le Grand Voier viſitera tous les ans, depuis le dix Mai . 

juſqu'au vingt Juillet, les grands chemins de la Province et 3%. 
donnera les ordres neceſlaires à leur reparation et entretien. 
Il tiendra un regitre de tous les ordres et proces verbaux 
qu'il delivrera et a fon retour fera ſon raport au Gouver- 
neur et Conſeil de Vetat et condition des chemins qu'il 
aura viſite. ARTICLE XIV. 

Toutes les amendes qui ſeront encourues pour des con- Comment tes as- 
traventions commiſes contre cette Ordonnance, ſeront prejevees 
pourſuivies et prelevees par une information pardevant un 
Commiilaire de la paix,. qui entendra et jugera telle in- 
formation ſommairement ſur le ferment d'un temoin digne 
de foi (autre que le denonciateur) et prelevera Vamende 
avec les frais de pourſuite par un ordre de ſaiſie et de vente. 
d'autant des meubles des contrevenans qui ſufiront A cet © pliquees. 
effet. Une moitie des dites amendes apartiendra a ſa Ma- 
jeſte et l'autre moitie a celui qui aura pourſuivi. W 

Et les Juges des Cours des Plaidoiers communs, éẽtans Plaidoiers com- 
Commiſſaires de la paix ſont, par ces preſentes, requis Crit veroar 
d' examiner particulierement dans leurs circuits Fetat des“ ee. 
Chemins, et d' entendre en outre telles informations qui 
ſeront portees devant eux, ou l'un d'eux, dont ils ſe con- 
vaincront ſur leur vue, pour toutes contraventions com- 
miſes contre cette Ordonnance. 

(Sign) GUY CARLETON: 
Statue et Ordonne par la ſuſdite autorite et pal en Conſeil - 
Sous le grand ſgeau de la Province, en la Chambre du 
Conſeil au Chateau St. Loiits en la ville de Quebec, le 
vingt-neuvieme jour du mois de Mars, dans la dix ſeptieme 
annee du Regne de notre Scuverain Seigneur GEORGES 
Trois, par la Grace de Dieu, Roi de la Grande Bre- 
tagne, de France, et d'Irelande, Defenſeur de la for, 
Sc. &c. Sc. et de Pannte de notre Seigneur mil ſept cens. 
Sorxante et dixſept. | 
Par ordre de Son Excellence,. 
(Signe) J: WIIIIAMs, C. L. C. 
Traduit 7 ordre de Son Excellence, 
„J. CUGNET, S. F. 
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C HA P. XII. 
A ORDINANCE 


Empowering the commiſſioners of the peace to re- 
gulate the prices to be paid for the carriage of 
goods, and the paſſage of ferrys in the province 


of QueBrc. 


SDN ZZ O prevent the many impoſitions practiſ- 
2 8.2 2 ME i» . 5 


ed by carters and ferrymen within this 
2 It is ardained and enacted by 
his excellency the captain general and 
8 1 governor in chief of this province, by and 
Vith the advice and conſent of the legiſe 
lative council of the ſame, T HAT 
. i 
Commifoners of The commiſſioners of the peace, in their Quarter Seſ- 
the peace to make ſions, ſhall be, and hereby are authorized and required to 
regulations son- 5 
ceraing carts and fix and regulate, as often as they ſhall ſee occaſion, in 
bunt. their reſpective diſtricts, the rates that ſhall be paid for 
the carriage of any goods on any cart, truck, or ſled, with- 
in the towns of Quebec and Montreal, or the ſuburbs 
thereof; and likewiſe the rate that ſhall be paid for the 
paſſage at any ferry, over any river, within their reſpec- 
tive diſtricts; and likewiſe to make ſuch further and other 
regulations, touching the premiſes, as ſhall to them ap- 
ear neceſſary and expedient: and the ſaid commiſſioners 
Mall cauſe ſuch rates and regulations, ſo made, to be 
publiſhed in the Quebec Gazette, and to be affixed at 
ſuch convenient places as they ſhall think r 12 
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CHAPITRE XII. 
ORDONNANCE 


Qui autoriſe les Commiſſaires de la paix d regler le 
' prix des chariages des Marchanaiſes, et du paſ- 
ſage des Bacs en la Province de Quzpec. 


ee FIN de prevenir pluſieurs abus que les 
ee. Charters. et les Paſſagers ont introduits 
dans cette Province: 

Il eſt Statuẽ et Ordonne par Son Ex- 
céeellence le Capitaine- general et Gouver- 
Jr =o 8 neur en Chef de cette Province, de Tavis 
"oO O# SF et conſentement du Conſeil Legiſlatif 
d'icelle ce qui ſuit, QUE - Mo | 
ARTICLE I. 

Les Commiſlaires de la paix dans leur {cance de quartier 
ſeront et ſont,” par ces prẽſentes, autoriſes et requis de 
fixer et rẽgler, autant de fois qu'ils en trouveront Vocca- 
ſion dans leurs diferens diſtricts, le prix que Von paiera 
pour les chariages de toutes marchandiſes, par chaque 
diferente charette ou traine dans les villes de Quebec et de 
Montreal et dans les faubourgs d'icelles; comm'auſſi de 
regler le prix que Von paiera pour le paſſage de tous bacs 
ſur toutes rivieres quelconques dans leurs diterens diſtricts, 
et de faire tels et autres reglemens concernans les dits ob- 


| £75 E S e ; 
* 1 : > 


Preambules 


Les Commiſſairey 
de la paix tegles 
ront ce qui con 
cerne les chariages 


et les paſſages, 


Jets ainſi qu'il leur paraitra neceflaire et convenable; et les 


dits Commiſſaires feront publier les dits reglemens dans la 
Gazette de Quebec, et afficher dans les endroits neceſlaires, 
ainſi qu'ils le jugeront à propos. 
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Penalty for diſe- 
beying ſuch regu- 
latians, 


how to be reco- 
vercd, 


. 

Any carter or ferryman who ſhall, after the publicati- 
on of any ſuch rate or regulation as aforeſaid, alk, or 
receive a higher price than 1s thereby allowed, or ſhall 
refuſe to. work and be employed at the price ſpecified in 
ſuch rate, or ſhall diſobey any of the regulations to be 
made by the ſaid commiſſioners as aforeſaid, ſhall, for 
every oftence, forfeit the ſum of twenty ſhillings ; to be 
recovered, if ſued for within fifteen days, by information 
before any one commiſſioner of the peace, who ſhall hear 
and determine ſuch information in a ſummary manner, 
aud upon the oath of one credible witneſs (being ſome 
other than the informer) and ſhall cauſe ſuch penalty, to- 
gether with the coſts of ſuing for the ſame, to be levied 
by a warrant to ſeize and fell the goods of the offender, 
one half of every ſuch penalty ſhall belong to the king's. 
majeſty, and the other half to the perſon who ſhall ſue 
for the ſame, | 


GUY CARLETON. 


Ordained and enacted by the authority aforeſaid, and 
paſſed in council under the Great Seal ꝙ the province, 
at the council chamber in the caſtle of St. Lewis in 
the city of Quebec, the twwenty-ninth day of March, in 
the ſeventeenth year of the reign of our ſovereign Lord 
GEORGE the Third, by the grace of Gop of 
Great-Britain, France, and Ireland, King, defen- 
der of the faith, and ſo forth, and in the year of our 
LokD one thouſand ſeven hundred and ſeventy-ſeven. 


By His ExcELLENCY's Command, 
J: WILLIAMS, C. L. C. 
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ARTICLE. I 
Tous Chartiers ou Paſſagers qui, apres la publication Amende pour def- 
des dits rẽglemens et taxes, demanderont ou recevront de et 
plus hauts prix que ceux qui ſeront accordẽs, ou qui refu- 
ſeront de travailler et de s emploier aux prix ſpecifies aux 
dites taxes, ou qui deſobeiront a quelqu' uns des reglemens 
faits par les dits Commiſſaires, comm'il eſt dit ci- deſſus, 
encourront pour chaque contravention une amende de la 
ſomme de Vingt ſhellings, qui ſera prelevee, ſi elle eſt waniere de prite« 
pourſuivie dans Veſpace de quinze jours, ſur une informa. * Hemende. 
tion pardevant un Commiſſaire de la paix, qui entendra 
et decidera telle information ſommairement, ſur le ferment 
d'un temoin digne de foi (autre que le denoncaiateur), et. 
qui ordonnera que Famende, avec les frais de pourſuite, 
ſeront preleves par un ordre de ſaiſie et de vente des biens 
meubles du contrevenant; la moitiẽ de Vamende apartien- 
dra a ſa Majeſtẽ et Vautre moitie a celui qui aura pourſuivi. 


(Signe) GUY CARLETON. 


Statu? et Ordonne par la ſuſdite autorite et paſſe en Conſeil 
ſous le grand ſgeau de la Province, en la Chambre du 
Conſeil au Chateau St. Loiits en la ville de Quebec, le 
vingt-neuvieme jour du mois de Mars, dans la dix ſeptieme 
annee du Regne de notre Souverain Seigneur GEORGES 
Trois, par la Grace de Dieu, Roi de la Grande Bre- 
fagne, de France, et d'Irelande, Defenſeur de la for, 


Sc. Sc. Sc. et de Vannee de notre Seigneur mil ſept cens 
ſoixante et dixſept. 


100. 


Par ordre de Son Excellence, 


(Signe) J: WII IIAMs, C. L. C. 


Traduit par ordre de Son Excellence, 
F. J. Cucner, S. F. 
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An overſeer to 
prevent accidents 
by fire, to be ap- 
pointed for Que- 
bec, Montreal, 
and Thier Rivers, 


who fhall cauſe 
the chimn:ys to 
be ſwept once a 
month, 
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CHAP. XIII 
An ORDINANCE 


For preventing accidents by fire. 


H EREEAs it is abſolutely neceſſary for 
the preſervation of the lives and pro- 


he 


* PEN perties of his majeſty's ſubjects, that 


N 


TX every precaution ſhould be taken to 


conſent of the legiſlative council of the ſame, T HAT 
A K. 

For each of the towns of Quebec, Montreal, and Three 
Rivers, there ſhall be an overſeer to prevent accidents by 
fire; to be appointed by his excellency the governor, the 
lieutenant governor, or other the commander in chief 
of this province, for the time being. | 

1 

The ſaid overſeers ſhall cauſe every chimney made uſe 
of in the towns, and ſuburbs of the towns, in which they 
are overſeers, to be ſwept, and ſcraped as high as poſlible, 
once in every month, by able and ſkilful chimney ſweep- 
ers, whom they ſhall employ for that purpoſe ; and for 
every chimney which they ſhall ſo cauſe to be ſwept and 
ſcraped, they ſhall receive ſix-pence from the occupier of 
the ae to which ſuch chimney belongs: and the . 

Cer 
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CHAPITRE XI. 
ORDONNANCE 


Pour prevenir les accidens du feu en la Province 


de QUEBEC. 


TANT abſolument néceſſaire pour la 
> conſervation de la vie et des proprietes 
des ſujets de fa Majeſte, de prendre toutes 
les precautions poſſibles pour prevenir 
les accidens afreux qui peuvent arriver 
par le feudans les villes de cette Province: 

Il eſt Statue et Ordonne par Son Ex- 
cellence le Capitaine-general et Gouverneur en Chef de 
cette Province, de l'avis et conſentement du Conſeil Lẽgiſ- 
latif d'icelle ce qui ſuit, Q E 

Aer . | 

Il ſera nomme par ſon Excellence le Gouverneur, le n dn nome wn 
Lieutenant-gouverneur ou autre Commandant en Chef . 
de cette Province, un Inſpecteur pour prevenir les acci- ens du fro pour 
dens du feu, pour chacune des villes de Quebec, de Mon- & T Rinicres, 
treal et des Trois Rivieres. 

ARTICLE II. | 

Les dits Inſpecteurs feront ramoner et grater, 1 
haut qu'il leur ſera poſſible, une fois chaque mois toutes ft Het mals, 
les cheminees dont on fe ſert dans les villes et faubourgs 
des villes ou ils font Inſpecteurs, par des ramoneurs capa- 
bles et experimentes qu'ils emploieront a cet effet; et ils 
recevront par chaque cheminëe qu'ils feront ramoner et 
grater un demi ſhelling du locataire a qui telle cheminee 
apartiendra. L'Inſpecteur encourra Vamende d'une ſomme 
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Preambule, 
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under à penalty 
of 58. for every 
neglect, and 405, 
if the chimney 
takes fire, 


Penalty of 58. for 
refuſing to allow 
any chimney to 
be ſwept, and 408, 
if it takes fire. 


Every houſe- 

keeper to provide 
buckets, hatchets, 
fire-poles, and 


hadders, 
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ſeer ſhall forfeit the ſum of five ſhillings, for every chim- 
ney that ſhall be neglected to be ſwept and ſcraped, once 
in every month, by the perſons employed by him, whether 
ſuch chimney happens to take fire or not; and if the 
chimney ſo neglected to be ſwept and ſcraped ſhall take 
fire, the ſaid overſeer ſhall forfeit the ſum of forty ſhil- 
lings, to be recovered in the manner herein after direct- 
ed. 
. 

If any occupier of any houſe, or of apartments there- 
in, ſhall refuſe to let his chimney or chimnies be ſwept 
as aforeſaid, by the chimney ſweepers employed for that 
purpoſe by the overſeer of the town in which ſuch chim- 
ney ſhall be ſituated; he ſhall for every ſuch refuſal for- 
feit the ſum of five ſhillings; and if the chimney which 
he ſhall refuſe to allow to be ſwept ſhall take fire, he ſhall 
forfeit the ſum of torty ſhillings. 

| "es NG 

Every houſe-keeper in the ſaid towns and ſuburbs, 
ſhall keep two buckets for carrying water when an 
houſe ſhall happen to be on fire; and theſe buckets ſhall 
be made either of leather, or ſeal ſkin, or of canvas paint- 
ed on the outſide and covered with pitch on the inſide, 
and ſhall hold at leaſt two gallons of water each : the ſaid 
buckets ſhall be marked with the -chriſtian and ſurname 
of the houſe-keeper to whoſe houſe they belong. 

And every houſe-keeper in the ſaid towns and ſuburbs, 
ſhall keep a hatchet in his houſe to aſſiſt in pulling down 
houſes, in order to prevent the ſpreading of the flames; 
and two fire-poles, of the length of ten feet, and five 
inches diameter, with croſs bars made of wood ſtuck into 
them at a convenient diſtance one from the other, in or- 
der to knock off the roofs of houſes that are on fire, or 
that are in immediate danger of becoming ſo. 

And every houſe-keeper in the ſaid towns and ſuburbs, 
ſhall keep as many ladders on each fide of his houſe as 
there may be chimneys or ſtacks of chimneys, to be pro- 
perly and ſecurely fixed with iron hooks or bolts on the 
roof, and from the roof to the tops of the chimnies, and 
ſo placed that eaſy acceſs may be had to ſweep the chim- 
neys or carry up water to them in caſe of fire. And ever 
proprietor of any buildings covered with wood in the ſaid 
towns and ſuburbs, ſhall keep as many ladders on ſuch 
buildings as the overſeer ſhall think reaſonable and ne- 
ceſſary. 

And every houſe-keeper, for every neglect of having 
the ſaid buckets, hatchet, fire-poles, and ladders, or any 


of 
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de Cinq ſhellings pour chaque cheminee qu'il negligera de g Gone 
de faire ramoner et grater une fois dans chaque mois par bs pour chaque 
les gens qu'il empioiera, ſoit que telle cheminee prenne 4 let «1, 
en feu ou non; et ſi telle cheminee qui n'aura point ete {mince prend 

ainſi ramonee et gratee prend en feu, le dit Inſpecteur 

encourra lamende d'une ſomme de Quarante ſhellings qui 


{era prelevee de la maniere ci-apres ordonnee, 
ARTICLE III. 


Si quelque locataire de toutes maiſons ou apartemens, Amende de 5 hel- 
refuſe de laiſſer ramoner ainſi ſes cheminces par les ramo- fats . Kate re- 
neurs emploies par VInſpecteur de la ville où elles ſont mover leurs e- 
ſituẽes, il encourra pour chaque refus une amende d'une fllings 6 clies 
ſomme de Cinq ſhellings; et fi la chemince qu'il aura e. 
refuſe de faire ramoner prend en feu, il encourra Vamende 


d'une ſomme de Quarante ſhellings. 
ART TCL . 


Tous locataires des dites villes et faubourgs auront deux Tee lecxaires fe 
ſeaux pour charrier Veau en cas que quelque maiſon prenne Hs, dc bacbe, 
en feu, et ces ſeaux ſeront faits de cuir ou de peau, ou de © lien e 
groſſe toile peinte en dehors, et enduits de goldron en de- 
dans qui tiendront au moins deux galons d'eau chaque. 

Les dits ſeaux ſeront marques des noms de bateme et de 
famille des propriẽtaires à qui apartiendront les maiſons. 

Tous locataires des maiſons des dites villes et faubourgs, 
auront une hache chez eux pour aider a jetter bas les mai- 
ſons afin d'empecher la communication du feu, et deux 
behers de bois de dix pids de longueur et cinq pouces de 
diametre, avec des barres de bois en croix à une diſtance 
convenable les unes des autres, afin d'enlever les toits des 
maiſons qui auront pris en feu, ou qui ſeront dans un 
danger eminent d'y prendre. 

Tous locataires de maiſons des dites villes et faubourgs, 
auront autant d'echelles a chaque cote de leurs maiſons 
qu'il y aura de cheminees ou rangs de cheminees, convena- 
blement et ſurement attachees avec des crampons ou 
eſſieux de fer ſur les tots, et des torts ſur les ſommets des 
cheminees, et elles ſeront placees de fagon qu'il ſoit aiſc 
d'en aprocher tant pour les ramoner que pour y porter 
de l'eau en cas d'incendie. Et tous propriẽtaires de tous 
batimens couverts en bois dans les dites villes et faubourgs 
auront autant d'echelles ſur tels batimens que lInſpecteur 
jugera néceſſaires. 

Et tous locataires pour chaque negligence d'avoir des 
ſeaux, haches, beliers, echelles ou aucune de ces choſes, 


encourront 


105 ANNO DECIMO SEPTIMO Cap. XIII. 


Perity 3% e Of them, ſhall forfeit the ſum of five ſhillings; and in 
403% if rhe houſe caſe any houle, or the chimney of any houſe, in or upon 
Ee which any of the ſaid articles ſhall be wanting, thall hap- 
pen to take fire, the occupier of ſuch houſe ſhall forfeit 
the ſum of forty ſhillings. 
Proviiztortobear The expence of the ſaid buckets, hatchet, fire-poles, 
th: ©xp:nc of and ladders, ſhall be borne by the proprietors of the houſes; 
and if they neglect or refuſe to furniſh them, the occupi- 
ers ſhall procure them, and deduct the expence of them 
out of their rents. 
AR T. V. 
No hay or trzw, If any houſe-kceper ſhall, after the publication of this 
houſe, or hes on Ordinance, Keep or permit any hay or ſtraw in any part of 
5 e beat the houſe in which he lives; or ſhall keep any aſhes on a 
or outhkzule., wooden floor, or in a wooden veſſel, in the ſaid houſe, or 
in any outhoule; he ſhall forfeit the ſum of forty ſhil- 
Penalty 495. 25% lings for every ſuch offence, and likewiſe the hay and 
bay and l, ſtraw that ſhall be found in any part of the dwelling 
houſe. 
| „ 
No more than »5 It ſhall be unlawful for any perſon, in either of the ſaid 
pounds if £9" towns or ſuburbs, to keep or leave at any time more than 


ta any houſe 0 twenty-five pounds of gun- powder in his houſe, or lodg- 
P-nalty £5. and ing, or in any outhouſe thereunto belonging; and the 
3 158 perſon in whole dwelling-houſe, lodging, ſtable, or other 
outhouſe, a larger quantity ſhall be found, ſhall forfeit 
the ſum of five pounds, together with the whole of the. 
gunpowder. 
AR T. VI. 
It ſhall be unlawful for any perſon to build, or cauſe 
to be built, in either of the ſaid towns or ſuburbs, any 
Nofalſe chimney: falſe chimneys, called in french Chemnees devoyees; or to 
% © be built make or cauſe to bg made or conſtructed, any fire place at 
e a diſtance from the main chimney or chimnies of any 
houſe, and communicating therewith in a winding direc- 
tion, for the purpoſe of diſcharging the ſmoke through 
the flue of ſuch main chimney or chimnies; and any per- 
ſon offending herein, ſhall for every chimney-or fire place 
Penalty of £0. ſo built, made, or conſtructed, forfeit the ſum of ten 
55. per day till re- pounds; and five ſhillings per day, as long as ſuch chim- 
vt ney or fire place ſhall be ſuffered to ſtand and remain ; 
| and every maſon, or other artificer, that ſhall be employ- 
n ed in building ſuch chimney or fire place, {hall forfeit the 
ME” ſum of three pounds. And all chimnies or fire places of 
Falſe chimnies the above. deſcription, that are already built, ſhall be 
already builtro be taken down and removed, or effectually ſtopt up, within 
remove Within . . . . 
6 months, ſix months after the publication of this ordnance, _ 
| the 
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encourront Vamende de la ſomme de Cinq ſhellings; et 
dans le cas ou quelque maiſon ou la chemince de quelque 
maiſon, dans laquelle ou fur laquelle quelqu'uns de ces 


| | 2 
uſtencils manqueront prenne en feu, le locataire encourra 


lVamende d'une ſomme de Quarante ſhellings. 
Les dépenſes des dits ſeaux, haches, beliers et echelles 
ſeront ſuportees par les proprictaires des maiſons, et s'ils 
refuſent ou negligent de les fournir, les locataires les four- 
niront, et en deduiront la depenſe ſur leurs loiers. 


ARTICLE” VF. 

Si quelque locataire de maiſon, apres la publication de 
cette Ordonnance, garde ou permet de garder du foin ou 
de la paille dans aucune des 2 de la maiſon qu'il oc- 
cupe, ou garde des cendres ſur des planchers de bois ou 
dans des vaiſſeaux de bois dans ſa dite maiſon ou tout 
apenti, il encourra Famende d'une ſomme de Quarante 
ſhellings pour chaque contravention, et en outre la con- 


fiſcation du foin et de la paille qui ſeront trouves dans 
aucune partie de ſa maiſon. | 


1 


| ARTICLE VI. | 

Il ne ſera- permis a qui que ce ſoit, ſoit dans les dites 
villes ou dans les faubourgs, de garder ou d'avoir en au- 
cun tems plus de vingt-cinq livres de poudre a tirer dans 
ſa maiſon ou apartement, ou dans aucun apenti en depen- 
dant; et le particulier chez lequel il en ſera trouve dans 
ſes maiſon, Etable ou apenti une plus grande quantite, 
encourra Vamende d'une ſomme de Cinq livres, et en ou- 
tre la confiſcation de toute la poudre qui sy trouvera. 


ARTICLE VII. | 
Il ne ſera point permis a qui que ce ſoit de batir ou faire 
batir, ſoit dans les dites villes ou faubourgs, des chemin&es 
devoices, ni faire ou faire faire et conſtruire des foiers a 
feu ou forges aupres des mattreſſes cheminces d'aucunes 


maiſons, pour en faire paſler la fumee dans les dites mai- 


treſſes cheminees, Et tout particulier qui y contreviendra 
encourra par chaque cheminee ou foier a feu ou forge 
ainſi fait et conſtruit, une amende de Dix livres et de 
Cinq ſhellings par jour pendant tout le tems que de telles 
cheminẽes ou de tels foiers à feu ou forges ſubſiſteront; et 

tout macon ou autre ouvrier qui ſera emploie a la conſtrue- 
tion de tels foiers a feu ou forges, ou de telles cheminces, 
encourront l'amende d'une ſomme de trois livres. Et toutes 
chemintłes, et tous foĩers à feu ou forges ci deſſus mentionnes 

qui ſont deja batis, ſeront jettẽs bas et changesouſelles dans 
Teſpace de ſix mois apres la publication de cette Ordonnance, 


Dd ſous 
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Amende de 8 Hel- 
ling pour c aque 
n*glizence et de 
4- ſt. s ing ſi la 
ma ſon prend en 
Tu, 


Les proprictaires 
ſuporteront les de- 


penſes de ces ar- 
ticles. 


Il ne ſera garde 
dans aucune mai- 
ſon du foin et de 
la paille, ou des 
cendres ſur des 
Flanchers de bois 
ou dans des vaiſ- 
ſeaux de bois dans 
toutes maiſons ou 
apentis. 


Amende de 
ſhellings et confiſ- 
cation du foin et 
de la paille, 


Il ne ſera point 
garde plus de 25 
livres de poudre 4 
tirer dans toute 
maiſon ou apenti, 
Amende de C5. ct 
confiſcation de la 
poudre, 


Aucunes chemi- 
neces devices ne 
ſeront batics Aa- 
venir. 


Amende de (C10. 
contre le proprie- 
taire et de 5 ſhel- 
lings par jour juſ- 
u's ce qu'elies 
oient changces; 


Amende de (z. 
contre l'ouvrier. 


.Cheminees de- 
voices deja baties 
ſeront jettees bas 
dans ſix mois, 
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penalty of 18. per the penalty of one ſhilling for every day they ſhall remain 
thy for every de unremoved, or not ſtopped up, atter the expiration of 


to dand after- the ſaid ſix months; to be paid by the owner of the houſe 
NP to which ſuch chimney or fire place ſhall belong. 


AR F.. VII. 


No houſe to be No houſe or outhouſe hereafter to be built or new: 
beret ies. covered, in either of the ſaid towns or ſuburbs, ſhall be 
covered with ſhingles in any part, except over the garret 
windows, round the chimneys, at angles where two roofs: 
may happen to join, and where the boards touch the end 
penalty of £.10, Walls; under the penalty of ten pounds, payable by the 
and 55, per dy Owner of ſuch houſe, and a further penalty on the owner 
till removed, 11 
of five ſhillings for every day that any ſuch houſe or out- 
houſe ſhall continue covered with ſhingles. 


NF. KHK. 


No hose te be It ſhall not be lawful hereafter, to build in either of the 
built io on, ſaid towns, any wooden dwelling houſe, under the pe- 


penalty £.20. on 


the owner, £-10. nalty of twenty pounds on the proprietor, and ten pounds. 
and demolition of On the undertaker or contractor, and a demolition of ſuch: 
the building, ge dwelling houſe ; nor to make any fire in any wooden out- 


no fire to be made 


6 houſe, under the penalty of forty ſhillings. 
KR. T. X. 
Mannerofpaſſinz It ſhall not be lawful to paſs the pipe of a ſtove through 


the pipe of a ſtove, 8 

through a wooden ANY. partition of wood, or wood and lime, or through a 

1 wooden floor, without leaving ſix inches clear between 

20 ſhillings. the pipe and the partition or floor, the pipe to be ſur- 
rounded with a ſheet of iron which fhall be nailed to ſuch. 
partition or floor; and the pipe of every ſtove ſhall' paſs. 
into a chimney. Every perſon offending in the premiſes, 


ſhall forfeit twenty ſhillings. 
. 
Manner of buld- All houſes hereafter to be built, ſhall have their gable- 


debe, for tbe ends raiſed three feet higher than the roof, and projecting 


furunt, out far enough at the eaves, to guard them from the fire 


vnder a penalty of 


£10. ohe own- Of an adjoining houſe ; for every neglect hereof, the owner 


©, 900 45-029* of the houſe thall forfeit the ſum of ten pounds, and the. 
builder ſhall forfeit the ſum of five pounds. 
KAR T. AA. 


Overſeer to viſit 


every houſe once Por the better diſcovering offences againſt this ordi=. 


in 3 months under . . . 
a penalty of 5: Nance, the overſeers ſhall viſit all the houſes in their reſ- 


for every hou 


basel. pective towns, once in every three months, under tlie 
| penalty 
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ſous peine d' encourir l amende d'un ſhelling par jour, 
juſqu'a ce qu'ils ſoient jettes bas, changes ou ſellés apres 
Vexpiration des dits fix mois, qui fera pale par le-propri- 
Etaire de la maiſon à qui telle cheminee, tel foier a feu ou 
forge apartiendra. 

ARTICLE VIII. 


Toutes maiſons ou tous apentis qui ſeront batis à Vave- 
nir, ou qui par la ſuite demanderont de nouvelles couver- 
tures, ſoit dans les villes ou faubourgs, ne ſeront point 
couverts en bardeaux ſur aucunes parties, excepte ſur les 
noues et lucarnes, Ventourage des cheminees et pour join- 
dre les renvers. contre les murs, ſous peine de dix livres 
d'amende, qui ſera paice par le proprietaire de telles mai- 
ſons et de tels apentis, et en outre ſous peine contre lui de 
cinq ſhellings par jour, pendant tout le tems que telles 
maiſons ou tels apentis continueront a tre couverts en 
bardeaux. 


ARTICLE. IX. 


Il ne ſera point permis de bitir a Vavenir dans aucunes 
des dites villes aucunes maiſonsen bois, a peine de l'amende 
d'une fomme de vingt livres contre le proprietaire, et de 
celle de dix livres contre Pentrepreneur ou ouvrier, et de 
demolition des dites maiſons; ni de faire du feu dans au- 
cun apenti de bois, ſous peine de Vamende de quarante 
ſhellings. | 

ARTICLE- XK. 


Il ne ſera point permis de faire paſſer des tuiaux de po- 
eles dans des cloiſons de: planches ou de latage, ou dans 
un plancher, fans laiſſer fix pouces de portour en taule 
entre les tuiaux, clotions ou planchers. Les tuiaux de 
tous poeles paſſeront toujours dans les cheminẽes. Tout 
particulier qui.y contreviendra encourra Vamende d'une 
ſomme de vingt ſhellings. | 


ARTTCLE . | 

Dans toutes maiſons qui ſeront baties a Vavenir les pig- 

nons ſeront exhauſlſes' de trois pieds au deſſus des toits, 

avec des conſoles. en ſaillie pour mettre les coyaux à Vabri 

du feu des maiſons voiſines.. Pour chaque contravention 

le propriẽtaire encourra Vamende.d'une ſomme de dix livres 
et entrepreneur celle de la ſomme de cinq livres. 


ARTICLE XII. 
Pour decouvrir plus facilement les contraventions contre 
cette Ordonnance, les Infpecteurs viſiteront toutes les 
maiſons dans leurs diferentes villes une fois tous les trois 


mois, 
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Amende d'un 

ſhelling par jour 
jutou'a ce qu elles 
fſoient jettees bas 
apres le dit tems, 


Les maiſons ne ſe- 
ront point a l' e- 
nir couvertes en 
bardeaux. 


Amende de Co. 
et de 5 ſhe ings 
par jour Juſqu's ce 
qu'elles ſoient- 
changees, 


On ne bitira au- 
cunes maiſcns de 
bois dans les villes 
Amende de £20, 
contre le propri*- 
taire, £10. contre 
Pouvrier et demo- 
lition des biti- 
mens, 

On ne fera point 
de fen dans des #- 
pentis de bois ſous 
prine de 40 ſhel- 
lings. 


Fe gon de p ſſei des 
tuiaux de poeles 
dans des cloiſons 
ou planchers ſous 
peine 

de 20 ſhellingy 
d'amende, 


Maniere de' bätit 
les pignons des 
maiſo $a Vavenir 
ſous peine 

d'une amende de 
£10. contre le 
proprietaire et de 
£5. contre Vou- 
vrier. 


L'Inſpecteur vide 
tera les maiſons 
une fois tous lev 
trois mois ſous. 
peine d'une a- 
mende de 5 ſhel- 
lings pour chaque 
maiſon qu'il ne 
viſitera point. 


Overſ-er to mak- 
his viſits once a 
month it he 


thinks proper, 


penalty for refuſ- 
ing to admit him 
or to ſhew him the 
buckets, &. 58. 


Overſeer permit- 
ted to viſit any 
houſe at any other 
time having 2 
warrant for that 
purpoſe from a 
commiſſioner of 
the peace, 


penalty for refuſ- 
ing to ad mit the 
overſcer in ſuch 


caſe 15. 


Overſeers empow- 
ered to take one 
perſon with them 
in their viſits, 
penalty on perſons 
refuſing admit- 
tance to ſuch per- 
ſon. 


Manner of reco- 
vering the penal- 
ties againſt the 
overſcers, 
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penalty of five ſhillings for every houſe they ſhall neglect 
to viſit : and it ſhall be lawful for the ſaid overſeers, if 
they think fit, to vilit every houſe once a month, at any 
time between the hours of eight in the morning, and 
ſix in the evening; and every perſon refuſing to ad- 
mit the overſeer into his houſe, provided he has not viſit- 
ed the ſame within the ſpace of one month then laſt paſt ; 
or having admitted him, ſhall refuſe to produce to him 
the buckets, hatchet, and fire-poles, or ſhall refuſe to 
ſhew him the ladders which every houſe-keeper is bound 
to provide; or ſhall prevent him from viſiting any part 
of his dwelling houſe or outhouſes, in order to enquire 
into and diſcover any offence that may be committed 
againſt this ordinance ; ſuch perſon ſhall for every ſuch 
refuſal forfeit the ſum of five ſittings, 

And beſides the ſaid quarterly viſits which the overſeers 
are obliged to make, and the ſaid monthly viſits which 
they are permitted to make, when they think proper, it 
{hall be lawful for them to viſit the houſes and outhouſes 
in their reſpective towns and ſuburbs, at any other time, 
provided that ſome perſon ſhall have firſt made oath before 
a commiſſioner of the peace, that ſome particular offence, 
which he ſhall ſpecify, is committed againſt this ordi- 
nance, in or about the houſe or houſes which the over-. 
ſeers ere to viſit at theſe extraordinary times; and 
the ſaid commiſſioner of the peace ſhall thereupon give 
the overſeer ſo applying, a licence or warrant to viſit 
any houſe, lodgings, ſtables, or other outhouſes, ſo in- 
formed againſt; and a refuſal to admit the overſeer when 
ſo authoriſed, ſhall ſubject the occupier of ſuch houſe, 
lodgings, ſtables, or other outhouſes, to a penalty of five. 
pounds for every refuſal. | | 


AR T. XIII. 


In all caſes where the overſeers are directed or permitted 


to make their viſits as aforeſaid, it ſhall be lawful for them 


to take along with them one perſon as a companion or 
aſſiſtant, and a refuſal to admit ſuch companion or aſſiſt- 
ant, ſhall in every caſe ſubject the perſon refuſing to. 
the ſame penalty as a refuſal to admit the overſeers them- 
ſelves. 

A RT. N. 


All penalties and forfeitures incurred by any overſeer, for 
any offence againſt this ordinance, ſhall be recovered by 
TO before any one commiſſioner of the peace of 
the diſtrict, in which the town, to which ſuch weten 

| hall 


Cap. XIII. GEORGII HI. RE GIS. 


mois, ſous peine de cinq ſhellings d'amende pour chaque 

maiſon qu'ils neghigeront de viſiter. Il ſera. permis aux 

dits- Inſpecteurs, s' ils le jugent neceſfaire,. de viſiter les 

maiſons une fois par mois en tout tems depuis huit heures n f une itte 

du matin juſqu'a fix heures du ſoir; et tout particulier qui we mois vil 

6 * 0 TO „ le juge necclaire,. 

refuſera Ventree de ſa maiſon à l' Inſpecteur, pourvi qu'il 

n ait point fait ſa viſite dans l eſpace d un mois, ou qui après 

I'y avoir admis, refuſera de lui montrer les ſeaux, haches 

et bẽliers, ou qui refuſera de lui montrer les echelles que 

tous proprietaires ſont obliges de fournir, ou qui Vem- 

pechera de viſiter aucunes parties de. ſa maiſon ou apenti, 


afin de $'informer et voir sil n'y a point quelques contra- Amend contreles 
. . * 147 
ventions commiſes contre cette Ordonnance, encourra 8 


ent ret, on de laiſſet 
pour chaque refus Vamende de la ſomme de cinq ſhel- Uaciing. © 
lings. 58 4 
Et outre les dites viſites de quartiet que les Inſpecteurs ne permis31'to- 
ſont obliges de faire, et les dites viſites de mois qui leur ſont en, det 
permiſes de faire lorſqu'ils le trouveront nẽceſſaires, 


| An e 
ſera loiſible de viſiter les maiſons et apentis dans leurs 


TS effet d'un Com- 
diferentes villes en tout autre tems, pourvũ que quelqu'un e. 
ait fait premierement ſerment devant un Commiſſaire de 
la paix, que quelques contraventions qu'il ſpeerfiera, ſont 
commiſes contre cette Ordonnance dans, ou environ les | 
maiſons que les Inſpecteurs ſe propoſeront de viſiter dans | | 
des tems extraordinaires. Et le dit Commiſſaire de la 5 

aix donnera en conſequence à IInſpecteur qui s'adreſſera 
a lui une permiſſion ou un ordre de viſiter toutes maiſons, 
tous apartemens, Etables ou autres apentis ainſi denonces ; 

et le locataire de telles maiſons, de tels apartemens, Eta= , | 
bles ou autres apentis, qui en refuſera Ventree à 1'Inſpec- Sande cen Gi 
teur, ſera ſujet à encourir une amende de la ſomme de fle goon 
einq livres pour chaque refus. | (eur en tel cas, 


ARTICLE. XIII. 


= K. . Fl 'S4 * | 
Dans tous les cas ou il eſt ordonne ou permis aux In- L., tpcacur 
ſpecteurs de faire leurs viſites, ainſi qu'il eſt dit ci-defſus, nie  pren- 
11 leur ſera loifible de mener avec eux une perſonne: cam- 


perſonne pour 
me compagnon ou record, et celui qui refuſera de laiſſer {neue comre 
entrer tel compagnon ou record, ſera. dans chaque cas ur lid . 
ſujet à paier la meme amende que celle impoſèe pour 9 
5 1 . 
refus de laiſſer entrer les Inſpecteurs eux-mèmes. 


ARTICLE XIV. | | 
Toutes les peines ou amendes qui ſeront encourues par 
elqu'InſpeCteur pour quelque contravention contre cette Forme 4 recon 
rdonnance, ſeront Peer {ur informations devant un fur Viaſpefteur. 
des Commiſſaires de la and diſtrict dans lequel la ville 
b 5 e od 


110. 
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Manner of reco- 
vering the penal- 
ties againſt other 
perſons. 


Penalties to be 
ſued foriniodays, 


Appeal to the 
guarter ſeſſions. 


ſhall belong, ſhall be ſituated ; who ſhall hear and deter- 
mine ſuch information in a ſummary manner, and upon. 
the oath of one credible witneſs (being ſome other an 
the informer) and ſhall cauſe ſuch penalty or forfeiture, 
together with the coſts of ſuing for the ſame, to be levied 
by warrant to ſeize and {ell the goods of the offender ; 
one half of every ſuch penalty or forfeiture ſhall belong 
to the king's majeſty, and the other half to the informer. 


AN F. XV. 


All penalties and forfeitures incurred by any other per- 
ſon than the ſaid overſeers, for offences againſt this or- 
dinance, ſhall be ſued for and recovered by the overſeer 
for the town in which the offence ſhall be committed, by 
information before any one commiſſioner of the peace of 
the diſtrict, in which ſuch town ſhall be fituated ; who. 
mall hear and determine ſuch information in a ſummary 
manner, and upon the oath of one credible witneſs (be- 
ing ſome other than the overſeer himſelf) and ſhall cauſe 
ſuch penalty or forfeiture, together with the cofts of: ſu- 
ing for the ſame, to be levied by warrant to ſeize and-ſell. 
the goods of the offender ; one half of every ſuch penalty 
or forfeiture ſhall belong to the king's majeſty, and the 
other half to the overſeer who ſhall ſue for the ſame. 


AB: SYS: 


The penalties and forfeitures appointed by this ordi-. 
nance, ſhall be ſued for within ten days after the offence. 
for which they ſhall be incurred. Bobs, | 


AR T. XVII. 


If any perſon convicted before one commiſſioner of the 
peace, of any of the neglects or offences before mention- 
ed, ſhall think himſelf aggrieved by ſuch conviction, he 
ſhall be at liberty to appeal therefrom to the next court of 
quarter ſeſſions of the peace of the diſtrict wherein ſuch 
conviction was had ; provided he do firſt depoſit the 
money forfeited upon his conviction, together with the 
coſts awarded upon ſuch conviction, in the hands of the 
commiſſioner before whom he ſhall have been convicted; 
and the ſaid commiſſioner ſhall at his diſcretion, either 
keep the ſaid money in his own hands, or pay it the clerk 
of the peace of the court before which the ap 18 
brought, to be paid by the ſaid commiſſioner or clerk of 
the peace, in che manner herein above directed, if the 
conviction is confirmed; or to the appellant, if it by 45 

verled 2 
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ou tel Inſpecteur demeurera ſera ſituce, qui entendra et 
Jugera ſur telle information ſommairement, ſur le ſerment 
d'un tẽmoin digne de for (autre que le denonciateur) et 

ui condamnera aux peines ou amendes, enfemble aux 

rais de pourſuite,. qui ſeront preleves par un ordre de 
ſaiſie et de vente des biens meubles du contrevenant. La 
moit1E de telles peines ou amendes apartiendra a la Ma- 
jeſte, et Vautre moitie au dẽnonciateur. 


ARTICLE XV. 


Toutes les peines ou amendes qui ſeront encourues par 
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Forme de recou- 


tous autres particuliers que les dits Inſpecteurs pour con- Mer ee ameuces 


traventions contre cette Ordonnance, ſeront pourſuivies 

et prelevees par I Inſpecteur de la ville od la conttavention 

aura étè commile, ſur une information devant un Com- 

miſſaire de la paix du diſtrict dans lequel la ville ſera ſituèe, 

ui entendra et decidera telle information ſommairement, 

for le ſerment d'un temoin digne de foi (autre que le dẽ- 
nonciateur) et qui. prononcera telles peines ou amendes, 
enſemble les frais de pourſuite,. etre preleves par un ordre 
de ſaiſie et de vente des meubles du contrevenant. La: 
moitie de telle peine ou. amende apartiendra au Roi et. 
Pautre moitie a I Inſpecteur. qui aura pourſuivi. 


ARTICLE. XVI. 


ſur d'autrcs. 


Les peines ou amendes ordonnees par cette Ordonnance ;., ende g.. 
ſeront pourſuivies dans dix jours apres la contravention nt povrſvivics 


pour laquelle elles ſeront encourues. 


ARTICLE XVII. 


Si quelqu'un qui aura Ete convaincu devant un Com- 


il aura la libertẽ d'en interjetter apel à la 232 ſeance 
generale de quartier de la paix du diſtrict dans lequel il 
aura Ete convaincu, pourvu qu'il dẽpoſe premierement 
Yargent de Vamende et les frais auxquels il aura été con- 
damnè entre les mains du Commiſſaire devant qui il aura 
ẽtẽ convaincu. Et le dit Commiſſaire gardera le dit ar- 
gent, a ſa volonte, entre ſes mains ou le remettra au 
Greffier de la paix de la cour a laquelle Papel ſera inter- 
jette, pour Etre rembourſe par le dit Commiſſaire ou le 
Greffier de la paix dans la maniere ci-defſus ordonnee, fi 
la conviction eſt confirmee,. ou a Vapellant, fi elle Fr in- 

: rmee, 


dans dix jours, 


Apel à la cance 
de quartier, 


miſſaire de la paix de quelque negligence ou contravention: 
ei- deſſus mentionnëe, ſe trouve leze par telle conviction, 
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verſed : and further, if the conviction is confirmed, the 
appellant ſhall pay to the informer the coſts he ſhall have 
been put to by the appeal; which coſts ſhall be levied 
upon the goods and chattels of the appellant, by an or- 
der of the commiſſioners in their ſaid quarter ſeſſions. 


GUY CARLETON.. 


Ordained and enacted by the authority aforeſaid, and 
paſſed in council under the Great Seal of the province, 
at the council chamber in the caſtle of St. Lewis in 
the city of Quebec, the twenty-ninth. day of March, in 
the ſeventeenth year of the. reign of our ſovereign Lord 
GEORGE the Third, by the grace of GO of 
Great-Britain, France, and Ireland, King, deſen- 
der of the faith, and ſo forth, and in the year of our 
LoRD one thouſand ſeven hundred and ſeuenty-ſeven. 


By His Exctrrency's Command, 
J: WILLIAMS, C. L. Cs. 


ANNO 
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firmee. Et fila conviction eſt confirmee, Iapellant paiera 
en outre au denonciateur les frais qu'il aura ẽtè oblige de 
faire pour Vapel, qui ſeront preteves fur les biens meubles 
de Vapellant par un ordre des Commiſſaires dans leur 


ſeance de quartier. 


(Signe) GUY CARLETON. 


Statue et Ordonne par la ſuſdite autorite et paſſe en Conſeil 


ſous le grand ſgeau de la Province, en la Chambre du 
Conſeil au Chateau St. Loiits en la ville de Quebec, le 
wingt-neuvieme jour du moigde Mars, dans la dix feptieme 
annèe du Regne de notre Souverain Seigneur GEOKGES 
Trois, par la Grace de Dieu, Roi de la Grande Bre- 
tagne, de France, et. d Irelande, Defenſeur de la foi, 
Sc. &c. Cc. et de Pannee de notre Seigneur mil ſept cens 
ſoixante et dixſept. 


Par ordre de Son Excellence, 
(Signé) J: WILLI Aus, C. L. C. N 


Traduit par ordre de Son Excellence, 
F. J. CUGNET,. $, F.. 
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COCHIN 
GEORGII III. REGIS. 


— 


F 


_ * * 


CHAP. XIV. 
A ORDINANCE 


For preventing perſons leaving the province with- 
out a paſs. 


Patanyin, ꝶ9gd' O prevent injuſtice . being done to the 
SIOCARA? creditors of perſons diſpoſed to leave the 
province clandeſtinely, without provid- 
ing for the payment of their debts, Ir ir 
wg 18 enacted by his excellency the captain ge- 
77 R4 neral and governor in chief of this pro- 
TW vince, by and with the advice and con- 
ſent of the legiſlative council of the ſame, THAT 
. 
bug e beine: Every perſon intending to leave the province (military 
to fix up a payer perſons ON! excepted) 1s required to put up a paper writ- 
yr many, Ta en ing in the 3 office, at leaſt thirty days before his 


ture at the ſecre- 


large. departure, made out in the following form, viz. 
: Fae Quebec 
in the diſtrict 4 Br 
intends leaving this province after thirty days from the 
date hereof. Quebec, the da of- 8 . 
:f not oppoſed, to and in caſe no oppoſition to the granting him a pals for 
dein be. departure, be entered within that period by any of his 
creditors, in the manner herein after mentioned, he ſhall 
then be intitled to have a paſs granted him; and the ſe- 


cretary 


Form and tenor A. B. of the pariſh of 


thereofg 


6126) 


OOO OOO 
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CHAPITRE XIV. 
ORDONNANCE 
Pour empec ber gui gue ce ſoit de guitter la Province 


ſans un paſſeport. 


4 FE en d'empecher les pertes que pour- Preambule; 
raient foufrir les crèanciers de particu- 


| 1 5 c liers qui feraient dans le deſſein de quit- 
14 67 70 ter la Province clandeſtinement, ſans 
f ES — — 4 


faire aucuns arrangemens pour le paie- 
ment de leurs dettes: 
*. 11 eſt. Statue par Son Excellence le 

Capitaine- general et Gouverneur en Chef de cette Pro- 

vince, de Vavis et conſentement du Conſeil Légiſlatif 

d'icelle ce qui ſuit, QUE . 8 

ARTIC L oy 
©. Srdomne' x tout particulier qui-ſera dans le deſſein . 
de quitter la Province (tes: militaires ſeulement exceptes) ae 1a Pro- 
d'afficher ſon nom par ẽcrit au Secretariat au mo ins trente fon nom par cr 


on nom par ecrit 


jours avant ſon. départ, en la forme ſuivante,.viDELICET. 33 


depart au ſecreta- 


A. B. 4 ba — roi“ Ain: le dri de e % karge 


dans le de deſſein de guitter cette Province apres trente 
jours de la date du bs % * Pos IO de. —— 


CATS 


: 
c 
| 
| 
7 
1 
; 
1 
\] 


— 


— OR RR V ]˙ ͥm̃] ²ͤXœn-ꝰñ0 WE ona ny In 
— * i, 


—_ — n 


A. B. 

g S'il n' i 

Et au cas qu'il ny ait aucune opoſition à ſon depart faite ane; il ob= 

dans ce tems: par quelqu. un de ſes crẽanciers, en la forme tm. Pate 
ci- apres . mentionnee, il ſera pour lors en droit d! obtenir 


ſon paſſeport, et le Secretaire eſt, par ces preſentes, 8 
riſe 


—_ De 


1 
rr - ” 
- a an — — 
„* I he 


.a caveat! there, 
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cretary 1s hereby authoriſed and required to grant him one, 
in the following form, viz. 
. Province of Quebec, H. ä y 
La Permit A. B. to depart this province [if by land, the. 
road to be expreſjed, and if. by ſea, the maſter's name 
with that of the veſſel to be inſerted] he, having com- 
plyed with the rules preſcribed in an ordinance of this pro- 
vince, in that caſe made, Quebec, the——day of ——17— 
for which paſs the ſecretary ſhall receive the ſum of one 
ſhilling only. | | | 
If the ſecretary ſhall refuſe to grant ſuch. paſs, to any 
veererayrefubng perſon who ſhall have fo put up his name for thirty days, 
£59. and no oppoſition entered in the office as herein after 1s 
directed (provided he applys for the ſame before the ſhut- 
ting up of the navigation, for that year in which he ſhall 
have ſo put up, his name) he ſhall forfeit and pay to ſuch 
perſon the ſum of fifty pounds; to be recovered, if ſued 
for within one month after refuſal, by plaint or informa- 
tion in his majefty's court of common- pleas for the diſtrict | 
of Quebec. 


. 


| Creditors ge. Every creditor intending to oppoſe the granting a paſs 


— Tpals to any perſon who ſhall have ſo put up his name as afore- 
to lodge an a 4a. ſaid, is required to make an affidavit of the debt due to 
ke fs „. him, ſworn to before any judge or commiſſioner of the 
effice, and put up peace within the province, ſetting forth in what manner 
it accrued, and the particular amount thereof, and to 
lodge the ſame in the ſecretary's office; the creditor may 
then, but not before, enter a Caveat in the ſaid office 
againſt the granting him a pals, in. the following form, 
VIZ, 

Form of the.. ca- e.. of the pariſh of- 


Led. 


in the diſtrict of —— having 

lodged an affidavit-in this office of a debt due to him from 
A. B. of the pariſh of in the diſirict of enters 
a Caveat. againſt the ſecretary's granting bim a paſs for 
His departure, Quebec, the: day of 17. 5 


2 e? creditor who ſhall have fo entered his Cavear, 
to inflieme br is required to inſtitute his ſuit againſt his ſaid debtor, in 
_— i= the court of common- leas of the diſtrict in which ſuch 
vheruife rhe ay, debtor reſides, within fifteen days from the date thereof: 
zo be grauted, Otherwiſe the debtor is hereby declared to be intitled to his 
paſs, and the ſecretary may grant him the ſame, at the 
expiration of the ſaid thirty days, on. his producing a cer- 
tificate ſigned by the clerk of the court of the diſtrict in 
which he reſides, that the creditor has not inſtituted his. 
ſuit againſt him in the court of that diſtrict, within the 
time hereby required, ART. 
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riſcet requisdele lui accorder en la forme ſuivante, videlicet. 
| Province de Quebec, ſeavoir: 
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Perms à A. B. de ſortir de cette Province 05 c'eſt A forme du paſſe« 
1 


terre on exprimieta par quelle route, et ſi c'eſt p 
mer on inſerera le nom du vaiſſeau et celui du — 


Setant conforme aux reglemens preſerits dans une Ordon- 


nance de cette Province faite à cet egard. n 6 —— 
75 ur —— 17— 


port. 


Pour lequel pafleport le Sccretaite recevra ſeulement la 


ſomme d'un {hetling. 


Si le Secretaire refuſe d xevorder le paſſeport 2 a quelque 
particulier qui aura affiche fon nom, comme ci-deſſus, 
pour trente jours, et qu'il n'y ait aucune opoſition faite 
au bureau, commꝭil eſt ci-apres ordonne (pourvi qu'il le 
demande avant que la navigation ſoit fermee dans Vannee 
qu'it aura athche fon nom) le Secretaire qui aura refuſe le 
paſſeport encourra et paiera à tel particulier une amende 
de cinquante livres, qui ſera pretevecet 3 dans un 
mois apres le refus, fur br ou information dans la 
cour des Plaidoiers — de fa Majeſte du diſtrict de 
Quebec. ARTSICEE H. | 

Tout creancier qui ſera dans le deſſein de s'opoſer à ce 
qu'il foit accorde un paſſeport à quelque particuher qui 
aura affichẽ fon nom, comme ci- deſſus, eſt requis de faire 
une affirmation de ce qui lui ſera du, ſous ferment devant 
un jage ou Commiliſaire de la paix dans la Province, où 
il deduira comment et pourquoi il lui eſt du, et le mon- 

tant de fa creance, et il la depoſera dans le Secretariat; le 
erẽancier pourra alors, mais non avant, faire une opo- 
ſition dans le dit bureau a ce qu'il lui ſoit accorde un palle- 
re en la forme ſuivante, viDELICET: 


C. D. de la paroifſe d. dans te di 


rict d. ni ant 
depoſe dans ce bureau unt ation d'une defte 77 lui 


e due par A. B. de la parotfſe ur duns te diftritt 
4e. — 2 opofition contre le Secretaire à ce qu il lui ac- 
corde un paſſeport pour fon de part. Aube, ce. gur 
4e. —17 C. D. 
Et tout creancier qui aura ainfl fait ſon opoſition eſt 
requis de commencer ſon action contre ſon debiteur, dans 
la cour des Plaidoiers communs dw diſtrict où tft domici- 
lié tel d6biteur, dans quinze jours de la date c hicelle, au- 
trement il eſt declar6 par ces prẽſentes, que Te debiteur 
ſera en droit d'avoir fon paſſeport, et le Secretaire pourra 
le lui accorder a Vexpiration des dits trente jours, ſur un 
certificat qui lui ſera produit ſignẽ du greffier de la cour 
du diſtrict dans lequel 1 eft domicile, que ſe creancig 
n'a point commence ſon action contre hui dans ta' cour 

ce diſtrict, dans le tems requis par ces preſentes.” * "Tm 


Ge ARTI- 


Si le Secretaire 


retuſe un paſſe- 
port il encovira 
l'amende de £50, 


Comment elleſcra 
prelevee, 


Un creancier fai- 


fant opofition aa 


depart, 


enfilera une affir- 
mat ibn de ſa gette 

au ſecretariatety 

fera opoſition. 


Forme de Popoſis 
tion. 


Le creancier come 
mencera ſa pour» 
ſuite dans 15jours, 


autrement le 
paſſeport ſera 4 
cord. 


ho —- 282 yh - 
- 


oy A * wa os 
n D 
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Perſons giving ſe- 
:urity, may obtain 


a paſs within the 


30 days. 


Form of the obli- pariſh of — in the dift vici of 


gation. 


ky Condition. 
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AN T. Mk 
No perſon whatſoever who ſhall have put up his name 
as aforeſaid, whether a Caveat be entered againſt him or 
not, ſhall obtain a paſs from the ſecretary's office before 
the expiration of the ſaid thirty + organ entering ints 
an obligation with good and ſufficient ſureties, to pay all 
his creditors, who may have at the time entered their 
Caveats againſt the granting. him a pals as aforeſaid, or 
might within the remainder of the ſaid thirty days, lodge 
an affidavit of debt againſt him in the ſaid office as herein 
after is for that purpoſe mentioned. 
The ſaid obligation, and the condition thereof, ſhall 
be made out in the following form, viz. 
Know all men by theſe preſents that we. A. B. of the 


in the province of 


Quebec and —— —of Sc. are held 
and firmly bound to our. ſovereign Lord the King in the 
Siem of ——————go0d and lawful maney of the ſaid pro- 


vince, to be paid to our ſaid ſovereign Lord the King, . his 
heirs or ſucceſſors for the uſes herein after mentioned; for 
the true payment whereof we bind ourſelves, and each of 
us, by himſelf, our, and each of our heirs, executors, and 
adminiſtrators, firmly by theſe preſents, ſealed with our 
ſeals, dated the——day of ——n the. year of our Lord 
179—— 

Whereas the above bounden A. B. did on the=———day of 
laſt [or inſtant] fix up a paper writing in the ſecretary's 
office at Quebec, ſetting forth that he mtengds to leave the pro- 
vince, after. thirty days from the date theregf, but his bu. 
neſs requiring that be ſhould depart - before that period, and 
willing that his creditors who might be inclined to oppoſe his 
departure, ſhould be. ſecured the payment.of tbeir debts, has 
procured the ſaid to be. his ſureties for the ſame, . 
Tux cox DIT ION therefore. of the above obligation is ſuch, . 
That if the above bounden A. B. and the ſaidl or either - 
of them, their or either of their heirs, executars, on admi-- 
niſtrators, ſhall pay or cauſe to be paid to all the creditors of 
the ſaid A. B. who may have already entered their Caveats 
in the ſaid office againſt. the granting him a. paſs for his de- 
parture, as well as all thoſe who ſhall within the remainder 
of the ſaid thirty days from the time of fixing. up the ſaid 
paper writing, lodge an affidavit of debt againſt bim, the 
money which upon trial, and 7 the judgment of any court 
of record in this province,. ſhall appear to be due to them, 
together with coſts of ſuit ;- then the above written obliga- 
tion to be void, otherwiſe ts remain in full force and virtue. 


For which obligation the ſecretary ſhall receive two ſhil- 


lings and ſix-pence only. And: 


\ 


Cap. XIV. GEORGII III. RE GIS. 120 


ARTICLE III. : 
Qui que ce ſoit qui aura ainſi affichẽ ſon nom, ſoit qu'il Gene den- 
y ait aeg a ſon. depart ou non, ne pourra obtenir ns cautions ob- 
un paſſeport du Secretariat avant Vexpiration des dits trente por: dans les 36- 
jours, ſans avoir conſenti une obligation avec bonnes et 
ſufiſantes cautions de paier tous ſes creanciers qui auront 
fait dans ce tems leurs opoſitions a ce qu'il lui ſoit accorde. 
un paſſeport comme ci- deſſus, ou qui pourraient dans le 
reſtant des dits trente jours dẽpoſer une affirmation de cre- 
ance contre lui dans le dit bureau, ainſi qu lil eſt ci-apres 
ment1onne.. 
Lag dite obligation et les conditions d'icelle ſeront faites 
en la forme ſuivante, vidDELICET : : 
On fait ſjavoir par ces preſentes d tous quiil-apartiendra . Voblie- 
que, Nous A. B. de la paroiſſe de dans le diſtri de | 
en la Province de Quebec et de Sc. 
abligeons. ſolidairement envers le Roi notre Souverain Sei- 
gneur pour une ſomme de courant de la dite province, 
a paier au Roi notre Souverain Seigneur, ſes heritiers et 
ſucceſſeurs au profit ci-après mentionne, pour le vrai paie- 
ment de laquelle ſomme nous nous obligeons nous memes et 
chacun de nous pour nous 'memes,, et chacun de nos heri- 
tiers, extcuteurs et adminiftrateurs,. ſolidairement par ces 
preſentes ſcelltes de nos cachets, dattes Ie——yjour de. 
dans l anner de notre Seigneur 17— 
Comme le ſuſdit 4 A. B. aiant l. aur d dernier Conditions, 
{ou preſent ) affiche un papier ecrit au Secretariat de Qué- 
bec, portant qu'il eft. dans le deſſein de quitter la Province 
après trente jours de ſa date: mais ſes affaires demandant 
qu'il parte avant ce tems, et voulant que ſes creanciers, 11 
y en à ici quelpu uns, qui ſeraient dans le deſſein de S opoſer 
a ſon depart, ſoient aſſures du paiement de leurs creances, il a 
donne les dit our cautions d'icelles. La condition 
de la dite obligation eft que, fi le dit A. B. et les dits 
ou aucun deux, leurs ou un de leurs heritters, executenrs ou 
adminiſtrateurs, patent a tous les creanciers du dit A. B. qui 
peuvent avoir deja fait leurs opofitions. dans le dit bureau d 
ce qu'il lui ſoit. accord un paſſeport pour ſon depart, ainſi que 
ceux qui pourratent,, dans le reſtant des dits trente jours de 
la. date de ſon.affiche. par écrit, dipgſer une affirmation de 
creances contre lui dans le dit bureau, ou faſſent paier I' ar- 
gent qui paraitra leur tre di ſur pourſuites et par jugement 
de toutes cours de juſtice en cette Province, enſemble. les frais 
de pourſuites,. alors la ſuſate obligation ſera nulle, autrement- 
elle ſera dans toute ſa force et vigucur. GL 
Pour laquelle obligation le Secretaire recevra ſeulement 


deux ſbellings et demi. | | 
i | Et. 


1 
| 
ö 
N 
| 
| 
| 
a 
' 
' 
N 
; 
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Upon ge. And the ſecretary is hereby authoriſed and required to 
wary a e grant any perſon who ſhall have put up his name as afore- 
nee, laid, and given the before mentioned ſecurity, a paſs for 
his departure, if demanded, before the expiration of the 
ſaid thirty days, in the ſame manner as if he remained 
all that time in the province and no Caveat entered againſt 
him. 
x . 
Erelitors of per= Wherever any perſon upon giving ſuch ſecurity, ſhall 


10 r* re, have obtained a paſs and departed the province, within 
vince within the the ſaid thirty days from the time of fixing up his name; 
za ee of any Creditor may within the remainder of the ſaid thirty 


their debt ja the 


ſecrerary's office days, notwithſtanding his departure, lodge an affidavit of 
ue, the ce debt againſt him in the ſecretary's office, made and ſworn 
36 dans, to in the manner directed by the ſecond article of this or- 
dinance; and ſuch creditor is hereby required to inſtitute 
and 80 gba his action againſt the faid departed debtor, in the court 
within x 2 of common-pleas of the diſtrict in which the faid debtor 
hw.” reſided, within fifteen days from the time of lodging his 
ſaid affidavit in the office, otherwiſe he is to be precluded 
D from his action, in like manner as if he had not made and 
ſureties. lodged his ſaid affidavit. The ſummons which he ſhall 
obtain in the ſuit ſhall be ſerved on each of the ſureties of 
the ſaid departed perſon, and ſuch ſervice is hereby de- 
clared to be as good in the law, as if ſerved on the perſon 
himſelf before his departure: Any law or ordinance to 

the contrary hereof, notwithſtanding, 

. 6 

af no ation t®. Tf no actions be inſtituted by the creditors of perſons 
the times pre- who ſhall have put up their names as aforeſaid, within 


ſcribed, the ſure- 


ties are to have the times and in the manner mentioned in the ſecond and 
their ese fourth articles; the ſureties of ſuch perſons ſhall be in- 
titled to have their obligations cancelled, and the ſecre- 
tary, in ſuch caſes, is hereby authorifed and required ſo 

to. do. h | 

ANR T. . 


When creditors The ſecretary, at the requeſt of the creditors who ſhall 
Cement a, have Obtained judgment in any actions brought againſt any 
zuan their d. departed debtor, is authoriſed and required to give them 


parted debtor, the 


ſecretary is re. an authentic copy of the obligation of ſuch debtor and his 
ec” of ſureties, to be ſued and proceeded upon to judgment in 
the bond 0 them. hig majeſty's name; but the money which ſhall be reco- 
vered thereupon, ſhall be ordered by the court to be paid 
to ſuch creditors, in ſatisfaction of their ſaid judgment. 
. 
Matenof veſſel, The maſter of every ſhip or veſlel arriving in this pro- 


on their arrival, , 


de aclitet the de. VINCE, is hereby required immediately on his arrival, to de- 
| | liver 
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Et le Secretaire eſt par ces prẽſentes autorile et requis eee 
d'accorder a tout particulier qui aura affichéẽ fon nom 4%» e, 
comme ci-defſus et donne les cautions ci-defſus men- 
tionnees un paſſeport pour ſon depart, sil le demande dans 
les dits trente jours, comme $'1l reſtait dans la Province 
pendant tout le tems, et qu'il n'y eut aucunes opoſitions 
contre lui. 5 8 
| ARTICLE IV. | 

Lorſque quelques particuliers qui auront donne de telles eien de 
cautions, auront obtenu un paſſeport et parti de la Pro- pari 4 ta vro- 


parti de la Pro- 


vince dans les dits trente jours de la date de laffiche de jours deen 


jours cepoſeront 


leurs noms, tout creancier pourra dans le reſtant des dits ge 
trente jours, nonobſtant ſon depart, depoſer un affirma- ed 4rrems 
tion de creance contre lui dans le Secretariat, faite ſouus 
ſerment, dans la forme ordonnee dans Varticle deuxieme 
de cette Ordonnance; et tel creancier eſt, par ces prẽſentes, 
requis de commencer ſon action contre les dits debiteurs , nenen 
partis dans la cour des Plaidoiers communs du diſtrict ©» »io2 da,, 
dans lequel les dits dẽbiteurs Etaient domiciliés, dans fo wepe: viceite. 
quinze jours de la date qu'il aura depoſe ſon affirmation 
dans le bureau, autrement il ſera renvoie de ſon action 
comme sil n'avoit point fait et depoſe fa dite affirmation. 
Les ſommations qu'il obtiendra dans ſa pourſmte ſeront ro beten 
ſignifices a chacune des cautions des debiteurs partis, et {79 Fenifices 
telles ſignifications ſont par ces preſentes declarces valables | 
en loi, de meme et ainſi que ſi elles ẽtaient fignifices aux 
debiteurs eux-memes avant leur depart, nonobſtant toutes 
loix ou ordonnances a ce contraires. 

ARTICLE.YV. 

Si les creanciers de quelques particuliers qui auront st cee a8ion 
affiche leurs noms comme c1-deffus, ne commencent point 3% eee 
leurs actions dans le tems et la forme mentionnes au d, Tessa 
deuxieme et quatrieme articles; leurs cautions ſeront en „ 
droit de faire annuller leurs obligations, et le Secretaire 
eſt, en tels cas, par ces preſentes autoriſè et requis de le 
faire ARTICLE VI. 

Le Secretaire, a la demande des créanciers qui auront Lorſque quelques 
obtenu jugement dans quelques actions intentees contre n Jugewen 


ottenu Jugergent 


quelque .debiteur abſent, eſt autoriſè et requis de leur nie ont ded! 


. . 5 5 nes teur parti, je Secre- 
donner une copie autentique de Pobligation de leur debj- en requis 4c 

. A 5 © onner une 
teur et de ſes cautions pour etre pourſuivis fur le juge- copie autentiqua 


ment au nom de fa. Majeſté; mais il ſera ordonne par la * 
cour que Pargent qui en proviendra ſera paië à tels crean- 
cters en ſatisfaction de leur dit jugement. 
ARTICLE VII. 
Le maitre de chaque vaiſſeau ou batiment qui arrivera i des 
en cette Province eſt, par ces preſentes, requis de donner age 3 leur ar 


donner a leur arti. 


11 Ve auGouvernen 
h ummeédi- e - 


un. role des " 
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vernor, a lift of 
the officers, ſai- 
lors, and paſſen- 
gers brought with 
them, 


and after their 
clearance, a liſt 
of the officers, 
ſailors, and paſ- 
ſengers they are 
to take away with 
them, 

and to get a per- 
miſſion from the 
governor for their 
departure, 

under the penalty 
of £50. 

how to be reco- 
vered, 


Maſters of veſſels 
Carrying away a- 
ny perſon without 
a paſs, made lia- 
ble to pay all the 
debts he may have 
contracted in the 
province, 


how to be reco- 
vercd, 
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liver a liſt of the names of all his officers and ſeamen, and 
of the paſſengers which he ſhall have brought with him, 
to the governor, or in his abſence the lieutenant gover- 
nor, or commander in chief for the'time being : and in 
like manner, the maſter of every ſhip or veſſel leaving this. 
province, is required after obtaining his clearance for de- 
parture, to deliver a liſt of the names of all his officers 
and ſeamen, and allo of the paſſengers which he is to 
take away with him, to the governor, lieutenant gover- 
nor, or commander in chief as aforeſaid: and every maſter 
of any ſhip or veſſel arriving in this province without de- 
hvering ſuch liſt as aforeſaid after his arrival; or leaving 
the ſame, without delivering ſuch. other liſt as aforeſaid 
after his clearance, and without a permiſſion in writingifor 
his departure from the governor, or in his abſence the lieu- 
tenant governor, or commander in chief for the time be- 
ing, ſhall forfeit for every offence the ſum of fifty pounds, 
to be recovered by information in any of the counts of 
common-pleas in this province, and applied to his ma- 


jeſty's ule, . 


AR T. VII. 
No maſter of any ſhip or veſſel leaving this province, 


ſhall carry away any perſon whatſoever (except the crew 
brought with him at his laſt arrival) without having a 
paſs ſigned by the ſecretary, under the penalty of being 
liable to pay to the creditors of ſuch perſon, all the debts 
he may have contracted in the province, to be recovered. 
by plaint or information in any of his majeſty's courts of 
common-pleas. 


GUY CARLETON. 


Enacted by the authority aforeſaid, and paſſed in councy. 
under the Great Seal of the province, at the council 
chamber in the caſtle of St. Lewis in the city of Que+ 
bec, the twenty-third day of April, in the ſeventeenth 
year of the reign of our ſovereign Lord GEORGE 
the Third, by the grace of Gop of Great-Britain, 
France, and Ireland, King, defender of the faith, 
and ſo forth, and in the year of our LORD one thous 
ſand ſeven hundred and ſeventy-ſeven. 


By His ExceLLENCY's Command, 
J: WILLIAMS, C. L. c. 
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im mẽdiatement apres ſon arrive, un role des noms de 799 es tons 


tous ſes officiers et matelots ainſi, gue des paſlagers qual weis ct paila- 

aura à ſon bord, au Gouverneusg, ou en ſon abfence, aa 

Lieutenant-gouverneur on Commandant en Chef, et le et de donner apres 

maitre de chaque vaiſſeau ou bitiment qui partira de cette der conge es 

Province eſt ſemblahlement requis, apres. avoir obtenu ſon — 0x fall 
congẽè de la douane, de donher un rolede*tous ſes officiers *. 

et matelots, ainſi que des paſlagers qu'il prendra a ſon 

bord, au -Gonvemeur, Lieutenant qgouverueur ou Comm 

mandant en Chef, ainſi qulibeſt t ei- deſſus; et tout be n ce 

tre de tout vaiſſeau ou batiment qui arrivera en cette Pro- NN HE I 

vince, ſans donner tel ròſe à for arrive, ou qui en parti- f 

ra {ans donner tel autre role apres ſon conge, et ſans. une 

permiſſion de depart du Gguverneur, ou en ſon abſence, 

du Lieutenant-gouverneur ou Commandant en Chef, en- 

courra pour chaque conjraventuenſa fone de oinquante 8 are 


livres, qui ſera prelevee. fur information devant une 


* 


cour des Plajdoiers\communs\en-catte -Rrovinee, et apf pam. 
phques an Ft Kine ae bs wad | 
-—" ARTICLE VIII. _ 

Tout maitre de tout valffeau ou bàtiment partarit de 2 
cette Province ne ꝓourra embarquer qui que ee doit (ex de fans 
ceptẽ hegquipage qu'il aurg amen avec, lul A ſon arrive) cron: tones fee 
ſans avoir un paſſgport ſignẽ du Secretaire de la Proyineg, li. Province | 
ſous peine tze condamne A, paier. A.ſes creaticiers'toutes ; 
les dettes qu'il aura contracts = la Proves; qui feront I 

prelevces fur plainte ou information. dans aucune ges cours gnome. 
A e communs de fa Majeſte., © 7 73. 


.. (Signe) GUY CARLETON.” 
Statue par la ſiſdite autorite et paſſe en Conſeil | ſous lr 
grand ſgeau de la Province, en la Chambre-du Conſoil bo 
au Chateau St. Louis en la ville de . le vingt- 
 Froifieme jour du mois d Avril, dans la dix ſeptieme anner 
du Regne de notre Souverain Seigneur GEORGES 
Trois, par la Grace de Dieu, Noi de la Grande Bre- 
tagne, de France, et Frelande, Defenſeur de la ſoi, 
Sc. Cc. Co. et de Pannte de notre Seigneur mil ſept cens 
 ſorxante et dirſept. III 


Par ordre de Son Excellence, "gg 
(Signe) J: WII II AM s, C. L. C. 


Traduit * ordre de Son Excellence, 
J. CucxNner, S. F. 
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0 H A P. XV. | 
An ORDINANCE 
To empower the commiſſioners of the peace tn regu- 
k late the police of the towns of Quenstc and 


| MoxrREAL., for à limited time. 


SEZZPE HEREAS the forming a permanent 

police for the towns of Quebec and 

GS, 8 Montred!” feems impracticable in the 

ble pi preſent advanced ſtate of this ſeſſion, 

: r andi it 1s neceſſary that a temporary re- 

medy be applied to the inconveniencies 

which might reſult from the want of 

ſome fixed regulations in that reſpect: It is enacted by his 

excellency the captain general and governor in chief of 

| this province, by and with the advice and conſent of the- 
5 legiſlative council of the ſame, THAT 

A RTT. I. 28 40 

Condes of The commiſſioners of the peace for this province, are 

ommiſſioners © : s g t 5 

| the peace intheir authorized and required in their Generel Quarter Sefions of 

roars porn the peace for the reſpective diſtricts of Quebec and on- 

belag the tale treal, to make ſuch rules and orders touching the police 

Quebec and Men- heceſſary to be maintained and obſerved ut the ſaid reſpec- 

"= tive towns (excepting only where the ſame may have been 

already provided for, by ordinances for that purpoſe made 

in this preſent ſeſſion) and to impote ſuch fines, not ex- 

ceeding forty ſhillings for any one. offence committed 

againſt ſuch rules or orders, as to them, in their diſcreti- 

on, {hall ſeem requiſite and proper; which rules and or- 

ders they ſhall cauſe to be publickly proclaimed in thoſe 

reſpective towns by the bell- man, and, wherever the ſaid 

commiſſioners may think it proper, to be publiſhed in the 


Quebec Gazette, ART. 
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CHAPITRE XV. 
ORDONNANCE 


NQ autoriſe les Commiſſaires de la paix d regler 
la Police dans les villes de Quezec et de Mon- 


TREAL pour un tems limité. 
ARAISSANT impoſlible, le tems de la Preambule. 


=. 

7 — 

* 
” 


N kceance tant trop avance, de ftatuer une 


lice permanente pour les villes de 

8 Quebec et de Montreal, et étant nẽcef- 
wry faire d'y aporter un remede ag tempus 
pour empecher les abus qui refulteratent 

du defaut de rẽglemens fixes a cet &gard : 
Il eft Statue par Son Excellence le Capitaine-general 
et Gouverneur en Chef de cette Province, de Tavis et 
conſentement du Conſeil Lẽgiſlatif d'icelle ce qui ſuit, 


QUE 
ARTICLE TI. 

Les Commiſſaires de la paix de cette Province font, par Le cmi 
ces preſentes, autoriſẽs et requis de faire, dans leurs ſean- . 
ces generales de quartier de la paix dans leurs diferens diſ- dn. leur bene 
tricts de Quebec et de Montreal, tels reglemens et ordres tier, is Police 46s 
concernans la Police neceffaire qui doit Etre-gardee et ob- 1 Mane 
ſervee dans les dites diferentes villes (excepte ſeulement 
telles parties d'icelle qui ont dejà pi tre reglees par Or- 
donnances faites a ce ſujet dans cette prefente- ance) et 
d'infliger telles amendes, qui n'excederont point quarante 
ſhellings pour chaque contravention commiſe contre tels 
rẽglemens ou ordres, qu ils jugeront nẽceſſaires et conve- 
nables; leſquels reglemens ou ordres ils feront publique- 
ment proclamer dans ces diferentes villes au fon de la 
cloche; et lorſque les dits Commiſſaĩres le jugeront a pro- 

Pos, ils les feront publier dans la Gazette de Quebec. 


Ii ARTIE 


Penalty for diſo- 
bedience of their 


how to be reco- 


Perſons refuſing 
to do any public 
work ordered by 
thecommiſſionere, 
to pay the perſon 
whom the com- 


employ in their. 


This ordinance to 
be in force for 2 


ANNO DECIMO SEPTIMO Cap. Xv. 


ART. I. 

If any perſon in either of the ſaid towns ſhall refuſe to 
obey any of the rules or orders ſo made by the ſaid com- 
miſſioners of the peace, after the ſame ſhall have been pro- 
claimed by the bellman as aforeſaid ; ſuch perſon ſhall for 
every refuſal forfeit the ſum which in every ſuch rule or 
order ſhall be ſpecified (provided the ſame ſhalF not exceed 
the ſum of forty ſhillings) to be recovered, if ſued for 
within fifteen days from the time of ſuch refuſal; by infor- 
mation before any one commiſſioner of the peace, who is 
hereby authorized and required to hear and determine the 
ſame in a ſummary manner, upon the oath of one credible 
witneſs, (being ſome other than the informer) and to be 
levied by warrant under his hand to ſeize and ſell the goods 
of the offender, one moiety whereof ſhall belong to the 
king's majeſty, and the other moiety to the perſon who. 
{hall ſue for the ſame. | | | 

AR T. III. 

In caſes where any perſon ſhall refuſe to do, or cauſe to- 
be done, any work regarding the police, which by any 
ſuch rule or order of the ſaid commiſſioners of the peace 
he may be required to do, 1t ſhall and may be lawful for 
the commiſſioner hefore whom the information ſhall have 
been brought, to employ any other perſon, to do that 
work in his ſtead, for. ſuch reaſonable price as he ſhall a- 
gree upon; and the perſon who ſhall have diſobeyed ſuch 
rule or order by refuſing or neglecting to- do the work, 
ſhall, over and above the penalty. mentioned in the ſecond 
article, be obliged to pay to the perſon who ſhall have 
done the ſame, the price agreed to be paid him by the ſaid 
commiſſioner; to be levied, in default of payment, in the 
ſame manner as the ſaid penalty is. Ly ſaid article di- 
rected to be levied, "fs VG FO « ON 

This ordinance is to remain in force only during the 
term of two years from the time of the publication thereof, 


GUY CARLETON. 

Enacted by the authority aforeſaid, and paſſed in council 

under the Great Seal of the province, at the council 

chamber in the caſtle of St. Lewis in the city of Que- 

bec, the twenty-third day of April, in the ſeventeenth 

year of the reign of our ſovereign Lord GEORGE 

the Third, by the grace of GoD of Great-Britain, 

France, and Ireland, King, defender of the faith, 

and ſo forth, and in the year of our LORD one thous. 
fand ſeven hundred and ſeventy-ſeven. 

By His ExceLLency's Command, 
J: WILLIAMS, C. L. C. 
| ANNO: 
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ARTICES 0 | 
Si quelque particulier dans I'nne ou autre des dites Amendes povr 
villes, refuſe d'obeir à quelqu'un des rẽglemens ou ordres Lens regicmens, 
ainſi faits par les dits Commiſſaires de la paix, apres qu' ils 
auront ẽtẽ proclames au ſon de la cloche, il encourra ou 
chaque refus une amende de la ſomme qui ſera infligee 
dans chaque rẽglement ou ordre (pourvũ que la dite amen- 
de.n'excede point la ſomme de quarante ſnellings) qui ſera 
relevee dans quinze jours du tems de tel refus, ſur in- , ale, 
Formation devant un Commiſſaire de la paix qui eſt, par font bu 
ces preſentes, autoriſẽ et requis de les entendre et decide 
ſommairement, ſur le ſerment d'un temoin digne de foi 
2 que le denonciateur) et de la'prelever par un ordre 
ous ſon ſeing de ſaiſie et de vente des meubles du contre- 
venant, dont la moitié apartiendra à ſa Majeſtè et l'autre 
moitie a celui qui Vaura pourſuivi. 
AN ICE III.. s D 
Dans les cas ou. quelque particulier refuſera ou negli- Celui quirefufers 
gera de faire ou faire faire tous travaux concernans la Po- publics oronnes- 


publics ordonnes- 


lice qui lui ſeront ordonnes par tels reglemens' ou ordres 3 
des dits Commiſſaires de la paix: il ſera et pourra Etre vi que bes dirs 
loiſible a un Commiſſaire de la paix, devant qui telle in- ploicrun i a 
formation ſera portèe, d'emploier quelquautre pour faire 
ces travaux a fa place, pour un prix raiſonnable dont il 
conviendra avec lui; et celui qui aura deſobei ou neglige 
de les faire, ſera en outre et pardeſſus Vamende menti- 
onnee dans le ſecond article, contraint de paier à celui qui 
les aura fait, le prix dont ſera convenu le dit Commiſlaire, 
qui ſera au defaut de paiement preleve de la meme maniere 
qu'il eſt ordonne par le dit article de prelever la dite amende. 
ARTICLE IV. 

Cette Ordonnance reſtera ſeulement en force pendant le cettc 0ronnance 

tems de deux annees du jour de fa publication. Os 26. 06 yore 


1 7 deux ans, 
(Signe) GUY CARLETON. 
Statue par la ſuſdite autorite et paſſe en Conſeil ſous le 
grand ſgeau: de la Province, en la Chambre du Conſeil 
au Chateau St. Loiiis-en la ville de Quebec, le vingt- 
troifieme jour du mois d' Avril, dans la dix ſeptieme annte 
du Regne de notre Souverain Seigneur GEORGES 
Trois, par la Grace de Dieu, Roi de la Grande Bre- 
tagne, de France, et d'Irelande, Defenſeur de la foi, 
Sc. Sc. Sc. et de Pannee de notre Seigneur mil ſept cens 
ſoixante et dixſept. | 
Par ordre de Son Excellence, 
(Signe); J: WILLIAMS, C. L. C. 
Fraduit par ordre de Son Excellence, 
F. 2 CUGXNET,, 8, F. 
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CHA P. XVI. 
A ORDINANCE 


Concerning the diftribution of the eſtates ls A ebd. 
of perſons leaving the province without paying 
their debts. 3 


HERE As divers perſons formerly reſid- 
SEES ing in this province, have of late ab- 
Try: 2 ſconded and abſented themſelves there- 
from, without making any proviſion for 
ſtbe payment of the debts by them due, 
AND WHEREAS It is juſt 5 reaſonable 
that the eſtates and effects of ſuch ab- 
ſentees, as well as of all others who may hereafter depart 
from the province without paying their debts, or con- 
forming to certain rules prefcribed in an ordinance of this 
preſent ſeſſion, untitled, An ordimance for preventing per- 
« ſons leaving the province without a paſs,” ſhould be di- 
vided equally amongſt their reſpective creditors in propor- 
tion to the amount of their reſpective demands: It is en- 
acted by his excellency the captain general and governor 
in chief of this province, by and with the advice and con- 

ſent of the legiſlative 2 a, = ſame, THAT 

| | A * .. * 

Any yon being a creditor of any abſentee, (excepting 
Any ereditor of ſuch as thall have conformed to the rules preſcribed in the 


any abſentee (ex- 


cept ſueh as ſhall ſaid ordinance, intitled, An ordinance for preventing per- 


have obtained a . . . * 
0 mer al 2 46 ſores leaving the province without a paſs,”) may and ſhall, 
Seek, 1 = application made to any one < $4 judges of the 
court of common-pleas of the-diftrict wherein ſuch. abſen- 
tees reſided, be authorized by him to call a meeting of all 
the creditors of ſuch abſentee, by advertiſement to be in- 


ſerted in the Quebec Gazette, at leaſt ten days previous to 


Pat Aut. 
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C HAPITRE XVI. 
ORD O NN AN CE 


Concernant la diſtribution des biens et effets des 


particuliers qui partent de la Province ſans 
Paier leurs dettes. 


LUSIE URS particuliers ci-devant reſi- Prizmbu'e. 
dens en cette Province, s'en ẽtant der- 8 
nierement eloignes et abſentés, ſans | 
faire aucuns arrangemens pour le paie- 
ment de leurs. dettes, et etant juſte et 
raiſonnable que les biens et effets de tels 
| abſens, ainſi que de tous autres qui 

urraient à l'avenir partir de cette Province fans paier 
eurs dettes, ou ſans s'etre conformes a certains reglemens 
preſcrits dans une. Ordonnance faite dans cette preſente 
ſẽance, intitulẽe, Ordonnance pour empecher qui que ce ſoit 
de quitter la Province fans un paſſeport, ſoient lt ribues 
. entre leurs diferens creanciers proportionelle- 
ment au montant de leurs diferentes creances :. 

II eft Statue par Son Excellenee le Capitaine-general 
et Gouverneur en Chef de cette Province, de Vavis et 
conſentement du Conſeil Lẽgiſlatif d'icelle ce qui ſuit, , 
QE ARTICLE J. 

Tout particulier qui ſera crẽancier de quelqu'abſent (ex- Tout crexcier te 
cepte de celui qui ſe ſera conforme aux reglemenspreſcrits _ 3 
par la dite Ordonnance, intitulee, Ordonnance pour e 


„ avront obtenu un 


cher qui que ce ſoit de quitter la Province ſans un . 
88 adele dun des Juges de la = des 2 — 
communs du diſtrict ou. tel abſent Etait domiciliẽ, pour «i, 
etre par lui autoriſẽ a convoquer une aſſemblee de tous les 

creanciers de tel abſent par un avertiſſement qui ſera in- 
fre dans la Gazette de Quẽbee au moins dix jours avant 
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the day appointed for ſuch meeting, to aſſemble before 
the judges of the ſaid court, on ſome future court day, 
and the creditors who ſhall appear at ſuch meeting, by 
themſelves, or perſons authorized to act for them, and 
ſhall have made oath of the amount of their claims before 
any one of the ſaid judges, or ſhall produce their accounts 
who ſhall name Agalnſt ſuch abſentee otherwiſe proved and authenticated 
_—_— according to law; or the major part of ſuch. creditors, 
juizes of the Are hereby authorized to nominate and elect ſuch and fo 
ples; many truſtees, to take the care and management of the 
eſtate and effects of their abſent debtor, as they, with the 
approbation of the ſaid judges, or any two of them, ſhall; I 
3f 4ifapproved of think proper and neceſlary.; and in caſes where the judges. 
oy diſapprove of the nomination and election made by the 


the governor to 


name ſuch as creditors, the governor, or in his abſence the lieutenant- 
rer; governor, or commander in chief for the time being, is 

hereby authorized to name ſuch and ſo many truſtees, for 

the purpoſe aforeſaid, as he in his difcretion ſhall think 

10 be momnarign proper; and the truſtees ſhall cauſe ſuch their election or 

the Quebee Ga- nomination to be advertiſed in the Quebec Gagette as ſoon. 
as may be. NT. . | 

All the eſtate. both real and perſonal. belonging to ſuch 

poo eatandper- abſentee in this province, ſhall immediately on ſuch elec- 


ſonal eſtates of 


the abſentee robe tion or Nomination become. veſted to all intents and pur- 
nee.. Poſes in the truſtees ſo choſen and approved of, or nomi- 
nated as aforeſaid ; and they ſhall and may take poſſeſſion 
thereof, in truſt and for the uſe of all. the creditors of ſuch 
abſentee, whoſhall prove their debts within thirteen months 
after the laſt mentioned notice in the Quebec Gazette, pro- 
vided ſuch debts ſhall have been contracted, before the time 
of ſuch abſentee's leaving the province; and after having 
taken poſſeſſion. thereof, they. ſhall make out an inventory 
of the ſame, to be fyled in the ſaid court of common-pleas. | 
The trutess to The ſaid truſtees ſhall and may ſell and diſpoſe of all the - - 
el the kata perſonal eſtate belonging to ſuch abſentee, rendering an 
account of the ſales and net, proceeds thereof, to be fyled 
: in the-ſaid court of common- pleas, within one month at- 
weed af. ter the ſale: but they ſhall not ſell, convey, or diſpoſe of 
ander fun the any part of the real eſtate belonging to ſuch abſentee, with- 
_ out obtaining an order for that purpoſe, from the judges 
of the ſaid court, or any two of them (who are hereby au- 
thorized and required to grant the ſame, if the proceeds of 
the perſonal eſtate belonging to ſuch abſentce be inſuffici- 
ent to pay all his debts) and the ſaid truſtees having there- 
upon fold the ſame for the beſt price or value that can be 
procured, ſhall likewiſe make out an account of the net 
proceeds thereof, to be fyled in the {aid court within ſuch 
time as ſhall be for that purpoſe limited in the ſaid 7 
IRT. 
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celui nommè pour telle aflemblee, qui ſe fera devant les 
Juges de la dite cour, un jour d' audiance; et les erẽanci- 
ers qui paraitront a telle afſemblee par eux-memes ou par 5 
uelqu' autres qu' ils autoriſeront à cet effet, et qui auront \* 
Rei ſerment devant un des dits Juges du montant de leurs Raster 
demandes ou qui produiront leurs comptes contre tel ab- fen e 
ſent prouves autrement et autentiquement ſuivant la loi, Cour des Pizidois 
ou la majorite de. tels creanciers ſont, par ces préſentes 
autoriſes de nommer et Eire tels et autant de findics pour | 
rendre le ſoin et adminiſtration. des biens et effets de leur 
Scbiteur abſent, comm'ils te penſeront convenable et nẽ- 
2 ceſſaire, avec laprobation des dits Juges ou de. deux d' en- Sr 
treux. Et dans les cas on les Juges deſaprouveraient la {umm , tux. 


deſaprouves, 


. 


nomination et ᷑lection faite par les efeanciers, le Gouver-\, 
neur, ou en ſon abſence; le Lieutenant-gouverneur au le nommera ceux 
Commandant en, Chef eſt, par ces prẽſentes, antoriſe de wy n 
nommer tels et autant de ſindics, à l'effet ci: deſſus, ainſi | _ A 
qu'il le penſera juſte; et les ſindics feront publier, auffit6t fera_poblice l. TY 
poſſible, dans la Gazette, de Quebec leur nomination. et e.. t 
election. Ar 

Tous les biens meubles et immeubles apartenans A tel 


. +. 1 . 4 Les ubles t 
abſent en cette Province ſeront, immediatement ſur telle inmeuvice - 


election ou nomination, en la poſſeſſion, à tous &gards, i n @&. 
des ſindics ainſi choiſis et aprouves ou nommes comme ess 
ci- deſſus, et ils en prendront et pourront prendre poſſeſſion, n 

en dẽpot et pour le profit de tous les creanciers de tet ab 8 
ſent, qui prouveront leurs creances dans treize mois apres N 2 

le dernier avertifſcinent mentionné dans la Gazette 'de .. 


Quẽbec; pourvũ que telles creances aient EtE contraCtees.. 
avant que tel abſent aitquitte la Province; et apres qu'ils | 
auront pris poſſeſſion des dits biens, ils en feront un in- 


ventaire qu ils enfileront dans la cour des Plaidoierrs 
e EET CRE TEE | 
Les dits ſindies-feront'et pourront faire vendre et 'dif-, g 
ndics ven- 


poſer de tous les biens meubies apartenans à tel abſent, drentles meubler, 
qui rendront un compte de la vente et du produit net . 
d'icelle qui ſera enfile dans la dite cour des Plaidoiers „. 1, e wo. 9 
communs dans un mois apres la vente: mais. ils ne ven- vr point lev | 
dront, n'engageront et ne diſpoſeront d'aucunes parties un „ d a 
des immeubles apartenans à l abſent, ſans en avoir obtenn © 
un ordre des Juges de la dite cour ou de deux d'entrieux _ 
qui.ſont par ces preſentes autoriſes et requis deVaccorder, x 
i le produit des meubles apartenans a l'abſent ne ſont „ 5 RS 
; point ſufiſans au paiement de toutes ſes dettes) et les dits 
ſindics apres les avoir vendu ſur tel ordre au meilleur prix 
et avantage-qu'ils pourront, en-feront egalement un com- 
pte du produit, qui ſera enfile en la dite cour dans le tems 
gui ſera limite par le dit ordre. 
8857 ART I- 
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AR T. I. 
Troftees are to The truſtees and the ſurvivors or ſurvivor of them, ſhall 
make » dividend, within fourteen months after the time of their election or 


months, of the nomination, make an equal and rateable dividend of ſuch 
mm. ney they ſha 


have colleted, monies as they ſhall have collected and received, amongſt 
Sag ar dle hal all the creditors who ſhall have proved their debts with- 
bay: money in in the time above limited; and ſhall afterwards make di- 
pay 64, in the Vidends. as often as they ſhall have money in hand, ſuf- 
re ficient to pay the creditors ſix-pence in the pound. 
If there hould be If any ſurplus ſhould remain in the hands of the truſ- 
5 to the tees or the ſurvivors or ſurvivor of them, after paying all 
—_— debts due by ſuch abſentee, proved as aforeſaid ; the 
Ig ſame ſhall be paid to ſuch perſon as ſhall be empowered. 
by the abſentee to receive the ſame, 
AIT. F. 
The truſtees en- The truſtees, elected and approved of, or nominated 
powered 19 ive, ag aforeſaid, and the ſurvivors or ſurvivor, of them, are 
E hereby empowered to proſecute, maintain, and defend 
any action or actions for the benefit and advantage of the 
eſtate of the abſentee, in any of the courts of juſtice in 
this province, as fully and effectually as the abſentee him-. 
ſelf might do, if he was preſent. 
ART. V. 
Perfors who tall Wherever any perſon who ſhall have complied with the 
to the rules pre- rules preſcribed in the before recited ordinance, ſhall have 


ſcribed for obtain- 0 

ing «paſs, if tbey been abſent from the province for upwards of a twelve- 
ö month, the creditors of ſuch perſon are hereby empower- 
for more than a ed, after that period, to proceed to the nomination and 


twelve- month, 


their creditors election of truſtees to his eſtate and effects, and to the ſale 
be e dried, thereof, and the diſtribution of the proceeds thereof, in 
Kern gde, the ſame manner as is herein before directed to be done, 
ia manner afore- concerning ſuch perſons as ſhall leave the province with- 


g out conforming to the ſaid rules. 8 
___GUY CARLETON. 
Enacted by the authority aforeſaid, and paſſed in council 
under the Great Seal of the province, at the council 
chamber in the caſtle of St. Lewis in the city of Que- 
bec, the twenty-third day of April, in the ſeventeenth 
year of the reign of our ſovereign Lord GEORGE 
the Third, by the grace off God of Great-Britain, 
France, and Ireland; King, defender of. the faith, 
and ſo forth, and in the year of our LORD one thous 
Sand ſeven hundred and ſeventy-ſeven. 
By His ExcELLency's Command, 


J: WILLIAMS, C. L. e. 


13 


Par ordre de Son 8 * eds 


X Traduit par ordre de Son Excellence, 


| /5 1 
Cap. XVI. GEORGII Ill. REGIS. 


ARTICLE MI. 8 | "A 
Les findics et leurs ſurvivans, feront dans quatorze sn 
mois, apres le tems de leur ele&tion ou nomination, un Ae 1 


dividende de I 
egal et juſte dividende de Vargent qu'ils auront recueilli et — 0 care 


— , 
regu, entre tous les creanciers qui auront prouve | leurs 4 A ep 
d { 1 f. d de fois du ile au- 
creances dans le tems ci- deſſus limitẽ, et feront apres des nr 4 Fanene » 


dividendes autant de fois qu'ils auront ſufiſamment d' ar- {vffament\ etre 


leurs mai 


gent entre leurs mains pour paier les creanciers a fix Pen- Gyan. 


neis par livre. 

S' il reſtait entre les mains des ſindics ou de leurs ſürvi- dine trourait Um. 
vans quelques ſurplus, apres avoir paie toutes les dettes ar 2 
de tel abſent, prouvees comm'il eſt dit ci-deſſus, ils le 
paieront. a telle perſonne qui ſera autoriſce E Vabſent 4 


le recevoir. 
ARTIC L E IV. 

Les ſindics Elus et aprouves ou nomm comme ci- Les fiadics note 
deſſus et leurs ſurvivans ſont, par ces prẽſen 8, autoriſcs a6 
a pourſuivre, ſoutenir et defendre tous procès ou actions 4 
pour le benefice et avantage des biens de Vabſent, dans }. - 1 
toutes cours de juſtice en cette Province, auſſi pleinement 
et auſſi effectivement que Pontrrit faire Vabſent lui- meme, 


sil ẽtaĩt prẽſent. | 3". 
| ARTICLE WEED * 


> 
V. 


w © 


Si quelque particulier qui ſe ſera conformẽ auxreglemens'c, uk 2 


preſcrits par YOrdonnance ci- deſſus mentionnee, reſte ab. conforms aus 

{ent de la Province plus d'une anne, ſes creanciers ſont, Loom * og 
pu ces Prẽſentes, autoriſes de procedery apres ce tems, d wee _ 4 
a nomination et Election de ſindics a ſes biens et effets, de R e 
les vendre et d'en diſtribuer le Prout dans la mame ma- 
niere qu'il eſt ci-deſſus ordonne de le faire contre ceux — 2 
qui auront quittẽ la Province fans ſe conformer aux dits ms, core fe 


biens et effets en 
reglemens. 
(Signs) GUY CARLETON. 


Statue par la Edit autorits et paſſe en C onſeil Jous le 
grand ſceau de la Province, en la Chambre du (Conſeil 
au Chateau St. Lois en la ville de Quebec, 2 858 
troifieme jour du mois d Avril, dans la dex pi WM" 
du Regne de notre Souverain Seigneur GEORGE 8 "wy 25 
Trois, par la Grace de Dieu, Roti de la Grande Bre 
tagne, de France, et d'Irelande, Dęfenſear de Is — 122 | 
Sc. Sc. Tc. et de Pannte de notre W mil Jept ces 
ſoixante et dixſept. 8 


(Signe) IJ: WitLiams, C. L. C. 
J. CucNer, S. F. 
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. 


Trufees are to The truſtees and the ſurvivors or ſurvivor of them, ſhall 
make a dieiden. within fourteen months after the time of their election or 


within fourteen 


months, of the nomination, make an equal and rateable dividend of ſuch 
m _ ney they ma 


have collected, monies as they ſhall have collected and received, amongſt 
and afterwards as 


en as they wal all the creditors who ſhall have proved their debts with- 
ow. oo the time above limited; and ſhall afterwards make di- 
pay 64, in the vidends as often as they ſhall have money in hand, ſuf- 
_ ficient to pay the creditors fix-pence in the pound. 
If there would be If any ſurplus ſhould remain in the hands of the truſ- 
Ros e tees or the ſurvivors or ſurvivor of them, after paying all 
order of ihe the debts due by ſuch abſentee, . proved as aforeſaid ; the 
ſame ſhall be paid to ſuch perſon as ſhall be empowered 


by the abſentee to receive the ſame. 
. 
The truſtees em- The truſtees, elected and approved of, or nominated 


powered 10 ſur, 


| wi as aforeſaid, and the ſurvivors or ſurvivor. of them, are 
| hereby empowered to proſecute, maintain, and defend 
any action or actions for the benefit and advantage of the 
eſtate of the abſentee, in any of the courts of juſtice in 


this province, as fully and effectually as the abſentee him- 
ſelf might do, if he was preſent, 


AK Ko: Vo 
Perfors who tall Wherever any perſon who ſhall have complied with the 
ave contorme . A * . 
to the rules pre- rules preſcribed in the before recited ordinance, ſhall have 


ſcribed for obtain- : 
ing a paſs, if they been abſent from the province for upwards of a twelve- 


abſent themſelves 


Foe province month, the creditors of ſuch perſon are hereby empower- 
for more than a eq, after that period, to proceed to the nomination and 


twelve- month, 


their creditors election of truſtees to his eſtate and effects, and to the ſale 


may proceed, af- 


der that cod, thereof, and the diſtribution of the proceeds thereof, in 


againt their e- 


Kater an dels, the ſame manner as is herein before directed to be done, 
ran concerning ſuch perſons as ſhall leave the province with-. 
; out conforming to the ſaid rules. 5 
GUY CARLETON. 

Enacted by the authority aforeſaid, and paſſed in council 
under the Great Seal of the province, at the council 
chamber in the caſtle of St. Lewis in the city of Que- 
bec, the twenty-third day of April, in the ſeventeenth 
year of the reign of our ſovereign Lord GEORGE. 
the Third, by the grace of. God of Great-Britain, 
France, and Ireland, King, defender of. the faith, 
and ſo forth, and in the year of our LORD one thous 

Sand ſeven hundred and ſeventy-ſeven. 

By His ExceLrency's Command, 


J: WILLIAMS, C. L. e. 


8 
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ARTICLE III. SE 
Les ſindics et leurs ſurvivans, feront dans quatorze La$indic fer 
mois, apres le tems de leur election ou nomination, un 04, mem. 


dividende de Var 


egal et juſte dividende de Vargent qu' ils auront recueilli et n 
regu, entre tous les créanciers qui auront prouve leurs 8 


, . & "$3; | de foi p 
creances dans le tems ci-defſus hmite, et feront apres des nr a gens 


dividendes autant de fois qu'ils auront ſufiſamment d'ar- feste entre 


leurs mai 


neis par livre. 


gent entre leurs mains pour paier les erẽanciers a fix pen- wie fie 


S'il reſtait entre les mains des ſindics ou de leurs ſarvi- Sil fe trourait da 


a % . 2 2 ſurplus, il fera 
vans quelques ſurplus, apres avoir pale toutes les dettes yaic 2 erase 6 
de tel abſent, prouvees comm'il eſt dit ci-deſſus, ils le. 
paieront-a telle perſonne qui ſera autoriſce par Vabſent à 


le recevoir. a 
ARTICLE IV. 

Les ſindics Elus et aprouvẽs ou nommes comme ci- Les $indics aut- 
deſſus et leurs ſurvivans ſont, par ces prẽſentes, autoriſẽs 5 
a pourſuivre, ſoutenir et defendre tous procès ou actions 
pour le bEnefice et avantage des biens de Vabſent, dans "4 
toutes cours de juſtice en cette Province, auſſi pleinement 
et auſſi effectivement que pourrait faire Vabſent lui- meme, 


$'1] ctait-preſent. | | 
ARTICLE: -$-.. 1 


Si quelque particulier qui ſe ſera conforme auxreglemens cu qui + wa 


-> 


preſcrits par l' Ordonnance ci- deſſus mentionnee, reſte ab- conforms aux > 


{ent de la Province plus d'une annee, ſes creanciers ſont, mp” vn 


pu ces preſentes, autoriſes de proceder, apres ce tems, A aas 4 
a nomination et election de ſindics a ſes biens et effets, de Provinces your | 
les vendre et d'en diſtribuer le produit, dans la meme ma- fe en 
niere qu'il eſt ci-deſſus ordonne de le faire contre ceux X 


qui auront quittẽ la Province ſans ſe conformer aux dits N conn ts 


reglemens. 3 3 | erm, 
Signt) GUY CARLETON. © © 
Statue par la ſuſdite autorite et paſſe en Conſeil Jous te +, 


grand ſceau de la Province, en la Chambre du/Conſeil $6 2 73 
au Chiteau St. Loiiis en la ville de Quebec, I ving s, ; 
troiſieme jour du mois dq Avril, dans la dix ſeptieme anne 


du Reg ne de notre Souverain Seigneur GEORGES © 
Trois, par la Grace de Dieu, Roi de la Grande Bre- 
tagne, de France, et d Irelande, Defenſex de la for, | 
Sc. Sc. Tc. et de Pannee de notre Seigneur mil ſept cens 
Jorxante et dixſept. N | 6 | 
Par ordre de Son Excellence, 7 1 


(Signée) J: WIIILIAMs, C. L. C. 
Traduit par ordre de Son Excellence, IS 


F. J. CucNert, S. F. 
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